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1891 
l. 

La Peregrinación de un cuento (La compra de los consejos), en El Por­
venir de Laviana, Pola de Laviana, 31 de agosto. 

1894 
2. 

Hallazgo hislárico. Carta al Excmo. Sr. D. Antonio Cánoyas del Cas­

tillo.-La EPoca, 7 de marzo. 

1895 
3. 

Sobre Frieho;ch : A lf sPanisch e Glossen [las Glosas Silenses 1.-R evista 
crítica de Historia :'' Literat~a. españolas, 1895, I, abril, 41. 

4. 

Sobre Grüm1 alcl : U cher den iiidischsPanischen Dia/ekt.-- Rec·ista crí­

tica de Jlistoria y Literatura cspúiolas, 1895, I, jnnio, 106. 

1896 
5. 

La leyenda de los Infantes de Lara.-Madrid, Hijos de J. M. Ducaz­
C'al, 1896, 4. 0

, xvr-448 págs. (Obra premiada por la Real Academia de la 
Historia con el premio Caballero, en 1897). 

Véanse: MoREL-FATIO, A.: Romanía, 1897, XXVI, 305-320. - NA­
VARRO Y LEDESliL\, F.: El Globo, 1897, 25 de enero. - PUYMAIGRE, CoMTE 
DE: Revue des Questions historiques, 1897, LXII, 246-257.- CoTAREr.o, E.: 
Revista crítica de Historia y Literatura españolas, Portuguesas e hispano­

americanas, 1897, II, 47-50.- FITZMAURICE-KELI.Y, J.: The Lords of Lara, 
en The Times Literary Supplement, 1897, 30 de octubre.- X.: Revista de 

Archivos, Bibliotecas y Museos, 1897, I, 274-275. - MENÉNDEZ PEr,.~-
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YO, M.: La España Moderna, Madrid, 1898, CIX, 80-105, y refundido 
en Antología de poetas líricos castellanos, 1903, XI, 265-289. ~ PA­

R.IS, G.: Journal des Savants, 1898, mayo y junio, 296-309, 321-335. -
PARIS, G. : Revue de París, 1898, VI, 372-395; reimpreso en su obra 

Poemes et légendes du moyen áge, 1900, 213-251, y traducido al español 
en España Moderna, 1906, CCV, 45-69. - LIDFORSS, E.: Zeitschrift für 
1omanische Philologie, 1898, XXII, 431-432. - MORF, H.: Deutsche 
Rundschau, Berlín, 1900, CIII, 373-396; reimpreso en la obra titulada 
Aus Dichtung und Sprache der Romanen, Strassburg, 1903, 55-100. 

•C'est a l'étude des origines et du devéloppement de l'antique ystori!l 
que M. Menéndez Pida! a consacré son livre. Armé d'une connaissance 
approfondie de la matiere et d'une méthode excellente, tres attentif 
a tirer partí de tout ce qui peut lui faciliter son labeur, n'avam;ant 
que pas a pas sur un terrain qu'il s'efforce de rendre solide a mesure 
qu'il y met le pied, mais y avanc;ant résolil.ment, M. M. explore les 
coins et les recoins de la littérature castillane du moyen age, surtout 
les chroniques et les romances, pour atteindre enfin le but qu'il en­
trevoyait au commencement de ses recherches : la reconstitution (par­
tiene, bien entendu, la seule possible)) d'anciens cantares perdus qui 
nous offrent la premiere forme que l'imagination populaire a su don­
ner a l'histoire des sept victimes d'une terrible vengeance castillane ... 

Tel est ce beau livre, le plus important, ou mieux, le seul impor­
tant qu'on ait publié sur l'ancienne épopée castillane depuis la Poes{a 
heroico-popular castellana de Milá y Fontanals ... C'est la méthode qm 
donne son prix au livre, et nulle part elle ne s'est démentie. Toutes 
les parties de cette étude son également soignées; l'auteur, toujours 
en éveil, a apporté autant d'atttention scrupuleuse a l'énoncé d'une 
idée générale qu'a la discussion d'un point de bibliographie, qu'au 
commentaire d'une expression obscure ou curieuse, qu'a la citation 
d'une variante. Le style aussi mérite de grands éloges : il est d'une 
propriété et d'une précission remarquables, qu'apprécieront ceux qui 
savent cambien le castillan se prete mal a la discussion de problemes 
souvent compliqués et ardus. Et cette rigueur n'entraine aucune sé­
cheresse : M. M. a su rendre intéressant ce qu'il écrit ; · parfois il a 
fait d'un goil.t littéraire délicat et d'un tact exercé. S'il est lu, s'il est 
compris, ce livre peut provoquer en Espagne une véritable renais­
sance des études philologiques et historiques. Les jeunes gens surtout 
y apprendront que rien, pas meme les dons les plus brillants ne rem_ 
placent le travail méthodique, la conscience dans les recherches, le 
souci constant de l'éxactitude. Pour ma part, je suis héreux d'appor­
ter id a l'auteur de cet ouvrage de haute valeur, et qui est un début, 
le témoignage de mon admiration ; je souhaite vivement qu'il trouve 
aupres des autorités et des corps académiques, qui ont la charge des 
intérets intellectuels de la nation, l'appui et les encouragements aux. 
quels i1 a droit pour porsuivre une oeuvre dont les premiers résultats 
féraient grand honneur a des vétérans•.-A. MOREL-FATIO. 
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«Al saludar con júbilo y con profundo respeto la aparición de este 
libro magistral, que es, sin duda, la segunda piedra puesta en los ci­
mientos de la historia de nuestra épica, contando por primera vez 
el memorable tratado De la poe~ía heroico-popular castellana con que 
en 1874 abrió Milá y Fontanals el período científico para estos estu­

dios, no pretendemos en manera alguna agotar el riquísimo contem_ 
do de la obra del señor Menéndez Pida!, sino solamente advertir las 
principales novedades que en ella se contienen, y llamar la atención 
del lector más preocupado o distraído sobre la transcendencia de las 
conclusiones que de ella se deducen, y que no se limitan al desarrollo 
de una leyenda, como del título pudiera inferirse, sino que alcanza 
a toda nuestra poesía épica y a sus relaciones más fundamentales con 
la Historia y con el teatro ... 

Tal es el libro del señor Menéndez Pida! por lo que toca a su ma­
teria y contenido; pero lo que no puede resumirse en pocas líneas, 
lo que hay que estudiar en cada página de la obra misma, es el mé­
todo preciso, severo, verdaderamente científico que la informa. Ni de­
clamaciones ni vaguedades : el autor se ciñe sobriamente a su asunto 
y llega a apurarle ; pero como tiene el don de ver lo general en lo 
particular, ilustra de paso, y con gran novedad por cierto, ya la teoría 
histórica de nuestra epopeya, ya los puntos más oscuros de nuestra 
primitiva versificación, y traza por primera vez, y de mano maestra, 
el cuadro general de nuestra historiografía de los tiempos medio~, pre­
sentándonos el árbol genealógico de las innumerables derivaciones y 

variantes de la Crónica general, con la recta apreciación de los diver­
sos elementos poéticos que entraron en la composición de cada una 
de ellas».-M. MJÍNENDEZ PELAYO. 

«La vie de l'epopée castillane a été plus longue, plus riche et plus 
variée qu'on ne l'avait cru jusqu'ici. C'est la découverte et la démons­
tration de ce fait tout nouveau qui font le principal mérite philolo­
gique du livre de M. Menéndez, dont le principal intéret littéraire 
est dO. a la communication de ce qui nous reste des formes diverses de 
la chanson des Infants de Salas ... Deux grandes compositions domine 
toute l'épopée espagnole, la chanson des Infants de Salas, et la chan­
son, ou plutót, les chansons du Cid. De ces deux compositions M. Me­
néndez Pida! a si bien étudié et fait revivre la premiere qu'il n'y 
aura plus a y revenir apres lui. Nous attendons avec confiance qu'il 
consacre la méme ardeur, le méme savoir et la méme pénétration a 
la reconstruction de l'épopée du Cid, plus belle encare et plus im 
portante a tous les points de vue, et qui, tout en étant aussi profondé. 
ment nationale que la premiere, offre un intérét autrement considé. 
rabie pour !'ensemble de la littérature européenne. I1 aura bien mérité, 
quand il aure accompli cette grande oeuvre, et de la science et de sa 
patrie».-GASTON PARIS. 

« ... die alteren und vollstiindigeren Formen [der Gestas] ungekannt 
in den noch unerforschten Handschriften der ursprünglichen und der 
erweiterten Chronik der beiden Konige Alfons X. und XL schlummer. 
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ten. Sie aus diesem jahrhundertelangen Schlummer zum Leben zu. 
rückgerufen zu haben, ist das Verdienst eines jungen, vielversprechen­
den spanischen Forschers, Ramón Menéndez Pidal... R. M. P. hat über· 
haupt das Dunkel, das über der Entwicklung der alteslen spanischen 
Ki:inigschroniken schwebte, gelichtet. Er hat das, worüber hier be­
richtet wird, überhaupt erst ans Licht gezogen und mit dem Zauberstab 
seiner Forschungen in den spanischen Archiven eine jontaine de jau­
vence erschlossen, an der die ganze alte spanische Sage, auch diejenige 
vom Cid, sich verjiingen wird. 

Es ist ein letzter Sieg der Infanten von Lara, dass an ihrcr Geschichte 
ein junger spanischer Ge!ehrter die hi:ichste Aufgabe der historischen 
Forschung geli:ist hat» .-HEINRICH MoR•'· 

La leyenda de los infantes de Lara [2.a ed.], en Obras de R. lllenén­
dez Pidal, T.-Madrid, Centro de Estudios Históricos, 1934, 480 págs. y 

2 mapas. 
«Der Ton dieses altspan. Infanten-Liedes [Cantar de los Infantes 

de Lara] ist so niichtern realistisch, so unpoetish berichtend, anderer­
seits Schilderung und Auffassung von Almanzor so aus der Zeit heraus, 
dass man es sich unmittelbar oder bald nach den geschichtlichen Ereig­
nissen entstanden denken muss, also im 10. Jahrhundert... Vor un~ 

haben wir ... das ecllte, urspriingliche spanische Nationaiepos, das epische 
Lied. Denn die Infanten von Lara waren gegeniiber den altfrz. Chan­
sons kurz, etwa 1300 Verse andere aus den Chroniken zu erschliessende 
nationale Epenstoffe sogar in Liedern Yon nur 500 bis 600 Versen 
gestaltet, und wir müssen in ihnen die Vorstufe des ausgebildeten 
Epos sehen, «el tipo arcaico de la épica ... » (R. Menéndez Pida!, Poesia 
juglaresca y juglares, Madrid, 1924, S. 325). Und da Kastilien gege­
niiber dem beweglichen und fortschrittlichen Frankreich am Alten 
hangt (wie ja auch der spanischen Epenvers mit seiner giinzlich un­
regelmassigen Silbenzahl die erhaltene primitive Vorstufe zum Vers 
des altfrz. Heldenepos darstellt), legt die Analogieschluss auch für 
das frz. Epos diese Vorstufe des Liedes nahe... (Poes{a juglaresca y 
juglares, 1924, págs. 343-344)».-ALWIN KuHN, Vber Ursprung und Cha­
rakter des westromanischen H eidenepos, en Germanisch-romanische M O­

natschrijt, XXII, 7-8, Juli-August 193&, 295-296. 

«Pour supporter ainsi, au bout de trente-huit ans, avec un simple 
appendice de mise au point, l'exhumation totale et intégrale, i! fallait 
que ce travail de jeunesse valftt non seulement par les résultatas, mais 
aussi par la méthode. Car il ne s'agit pas la d'un de ces livres qui 
veillissent peu par la raison que les questions qu'ils traitent sont pen 
agitées et restent stationnaires dans l'indifférence ou l'oubli. Autour 
de Pida! et grace a !ni, l'étude des romances et des légendes épiques 
s'est poursuivie dans la fievre d'une curiosité que pique le probleme 
des origines et des influences mutuelles ; et La Leyenda de los Infantes 
de Lara en reste encore le plus brillant et durable record».-G. CIRO't, 
Obras de R. Menéndez Pidal, en Bulletin Hispanique, 1935, XXXVII, 

4()3-407. 
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G. 

Sobre A. Membreño : H on dure ñismos .-Re"uista crítica de Historia )' 

Literatura esPañolas, Portuguesas e hispano-americanas, 1896, I, 75-76. 

7. 

Sobre: Dai romanzi di Castiglia. Note di E. Teza.- Revista crítica de 

Historia y Literatura españolas, Portuguesas e hispano-americanas, 1896, 

I. 76 

S 

Sobre: Don Juan Manuel: El libro del cauallero et del escudero. Mit 

Einleitung, Anmerkungen ... herausgegeben von S. Grafenberg, y sobre 
Don Juan Manuel: La crónica complida ... heransgegeben von G. Baist.­
Revista crítica de Historia y Literatura esPañolas, jJortuguesas e hispano­

americanas, 1896, I, 111-115. 

1897 
9. 

Sobre M. Férotin: Recueil des chartes de l'Abbaye de Silos y Histoire 

de l' A bbaye de Silos .-Revista crítica de Historia y Literatura espa1iolas, 

Portuguesas e hispano-americanas, 1897, II, 141-145. 

10 

La Penitencia del re:v D. Rod,rigo. Origen Probable de esta le:venda.­

Revista crítica de Historia y Literatura españolas, Porluguesas e /¡ispano­

americanas, 1897, II, 31-34. 

1898 
11. 

Crónicas generales de EsPaña. Catálogo de la Real Biblioteca. Manus­

critos.-Madrid, Sucesores de Rivadeneyra, 1898, 4. 0 x-164 págs., con 

fototipias. 

Véanse: FITA, F. : Boletín de la Real Academia de la Historia, 1898, 
XXXIII, 243-251. - G[ROBER], G.: Zeitschrift für romanische Philo­

logie, 1898, XII, 568. - MOREL-FATIO, A. : Romanía, 1899, XXVIII, 
303-307. - ScHIFF, M. : Revue HisPanique, 1899, VI, 130-138. - RouA­
NET, L. : Polybiblion, 1899, XLIX, 71. - 'I'H. DE P. : Revue des Ques-
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tions historiques} 1899, LXV, 673. - CIROTJ G. : Bulletin Hispanique} 
1900, II, 110-115. ~ MENÉNDEZ PELAYOJ M.: Discursos ante la Real Ac'a­
demia Española} 1902, pág. 93. 

«L'oeuvre historique du moyen ag~ le nueux représentée ici, est, 
comme on pouvait s 'y atendre, la Crónica general d' Alphonse le Savant 
et ses divers dérivés. Ce sujet appartient en propre a D. Ramón Me­
néndez Pida! qui l'avait déja magistralement traité dan¡¡ son Jivre sur 
les infants de Lara : personne avant lm n'avait vu clair dans cette 
question si extraordinairement compliquée. I1 !'a, sinon entierement 
résolue, au moins fort débrouillée ; il a posé des jalons, indiqué des 
points de repere qui peuvent servir des maintenant a s'y orienter. 
Toutes ces recherches, si bien menées, aboutiront sans doute un jour 
a une édition du texte primitif de la chronique et a une généalogie 
critique de sa longue descendance».-A. MOREL-FATIO. 

«M. Menéndez Pida! a senti la nécessité de classer las innombra­
bles manuscrits des chroniques espagnoles, d'en établir la généalogie, 
d'en distinguer les différentes rédactions, de les étudies en un mot 
par tous les moyens qu'offrent a l'érudit la paléographie, la philologie, 
la chronologie, l'étude des miniatures, toutes les sciences auxiliaires 
de l'histoire habilements combinées pour arracher aux vénérables té­
moins des gestes d'autre age les secrets qu'ils nous ont conservés. 
M. Menéndez Pida! est bien certainement le seul qui pouvait actuelle­
ment s'acquitter d'une tache aussi ardue. Il a l'enthousiasme, l'amour 
et une connaissance approfondie des chroniques de son pays. A ces 
qualités il a fallu joindre une scrupuleuse exactitude et une patience 
peu commune pour arriver a nous donner le premier catalogue raisonné 
des Chroniques espagnoles ... A M. Menéndez Pida! revient l'honneur 
d'avoir en partie débrouillé d'écheveau enchevetré de l'historiographie 
espagnole du moyen age. I1 n'oubliera pas, nous l'espérons, que nous 
sommes en droit d'attendre de lue une histoire des sources de l'histoire 
générale d'Espagne et une édition de la premiere Chronique générale.• 
MARIO ScHIFF. 

cSous l'apparence modeste d'un catalogue, c'est done une esquisse 
déja précise d'un travail sur les chroniques espagnoles que nous 
trouvons ici, un travail de fine et sftre érudition ... Ce catalogue est pré. 
cieux par les manuscrits qu'il nous fait connaitre. I1 l'est d'autant 
plus que c'est le premier ou nons voyons une si riche sét 'e de ma­
nuscrits de chroniques. Mais ce qui le rend plus précieux encare ce 
quit fait de son apparition un heureux événement, c'est la lumiere que 
l'auteur, grace a ses recherches antérieures, a pu verser sur cette cin­
quantaine de textes différents et, en m@me temps, sur la question des 
chroniques espagnoles envisagée dans son ensemble. L'auteur ne s'est 
pas contenté de décrire des manuscrits ; il ne lui a pas suffi d'apporter 
des données nouvelles. I1 a voulu les systématiser et faire oeuvre com. 
plete de critique. I1 y a la une oeuvre remarquable, sur un sujet ardu 
et compliqué s'i! en fut, mais pour l'intelligence duque! ses études 
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particulieres l'ont fait pénétrer plus profondément que s'il avait voulu 
aborder de front l'inmense masse des chroniques. Il fallait choisir 
des points par lesquels on put s'enfoncer dans ces labyrinthes et les 
explorer ; on ne pouvait mieux choisir qu'en prenant ces deux légen. 
des des Infants de Lara et du Cid qui, comme le fait observer M. Me­
néndez Pida! s'éclairent d'ailleurs l'une l'autre, les conclusions rela­
tives a l'une pouvant guider dans les recherches relatives a l'autre. 
Il ne pouvait done pas y avoir de méthode de travail plus heureuse : 
elle a mis un jeune érudit, a l'iige ou d'autres en sont encare a placer 
leurs jalons, en situation de débrouiller a la fois trois énigmes, celles 
de deux plus célebres légendes castillanes, et celle que no11s offrait toute 
la question des chroniques dans sa confusion jusqu'ici inextricable.• 
la question des chroniques dans sa confusion jusqui'ici inextricable•.­
G. CIRO'r. 

uTodo libro o memona del señor Menéndez Pidal sugiere otros mu­
chos y contiene mucho más de lo que su título indica. ¿ Quién podría 
sospec.har, si no conociese al autor, que bajo el modesto título y forma 
de un Catálogo de las Crónicas generales de España se ocultase nada 
menos que el primer estudio formal acerca de la historiografía espa. 
ñola, la primera y afortu11ada tentativa para desembrollar el caos de 
las innumerables redacciones y refundiciones, compilaciones y epíto­
mes, que, consultados aisladamente por los eruditos antiguos, han traído 
tantas confusiones al campo de la historia positiva, y al de la historia 
poética y legendaria, que no es menos real que aquélla, aunque lo sea 
con otro género de verdad más honda ? El señor Menéndez Pida! ha 
entrado con paso firme en este laberinto, y podemos seguirle con en 
tera confianza. El árbol genealógico que ha llegado a trazar de todas 
las ramas, cuyo tronco es el gran libro de Alfonso el Sabio, puede te­
nerse por definitivo».-M. MENÉNDEZ PELAYO, reimpreso en Estudios y 
discursos de crítica literaria, I, 1941, 158. 

«El que un libro de la índole del presente, aunque de tirada res­
tringida, haya habido que imprimirlo tres veces en el espacio de veinte 
años da idea de su mérito intrínseco ... No es un catálogo escueto de 
los manuscritos de la Real Biblioteca (que por sí solo tendría ya un 
gran valor), sino un estudio en que se deslindan con precisión las 
diversas clases de compilaciones historiales, que allí existen con el 
nombre de Crónicas de España o parecidos, y en el que se establece 
el parentesco que entre sí tienen. Por su estructura recuerda este tra­
bajo los similares de Wattenbach : Deutschlands Geschichtsquellen im 
Mittelalter, y el de Cirot : Les Histoires Générales d'Espagne, si bien es 
de notar que este último salió a luz después de la primera edición del 
señor Menéndez Pida!, cuyos resultados acepta Cirot enteramente•.­
Z. GARCÍA VILLADA, S. J., en Razón y Fe, septiembre de 1919, pág. 113. 

Cr6nicas generales de España. Catálogo de la Real Biblioteca. Ma­
nuscritos.--Segunda edici6n.-Madrid, Sucesores de Rivadeneyra, 1900, 
4. 0

, x-164 págs., con fototipias. [Idéntica a la edición de 1898]. 
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Cr6nicas generales de España: Catálogo de la Real Biblioteca.-Ter­
cera edición, con notables enmiendas, adiciones y mejoras.-Madrid, Blass 

y Cía., 1918, 4. 0
, X, 240 págs. y 30 láminas. 

Véanse: GARCÍA VILLADA, Z.: Raz6n y Fe, 1919, LV, 114-115. -

DÍEZ-CANEDO, E.: El Sol, 17 de mayo de 1919.- M[Assó] [ToRRENTS], 

J. : Butlletí de la Biblioteca de Catalunya, 1918-1919, V, 221-223. - CAL­
METTE, J.: Annales du Midi, 1921, XXXII, 395. - B[ERTONI], G.: Ar­
chivum Romanicum, 1921, V, 141-142. 

12. 

El Poema del Cid y las Cr6nicas generales de España.-Revue Hispa­
nique, 1898, V, 435-469. 

Véase: MÉRIMÉE, E. : Bulletin Hispanique, 1899, I, 79-85. 

13. 

«Le travail de l\l. M. Pida! est-il doublement mtéressant : d'abord 
par les corrections au poeme, parfois certaines, souvent ptobables, tou. 
jours suggestives, auxquelles il aboutit ; ensuite, par l'emploi d'une 
méthode qui (rencontre rare) joint a 1 'hardiesse un caractere rigoure. 
sement scientifique ... ».-E. MÉRIMÉE. 

Título que el ArciPreste de Hita dio al libro de sus poesías. [Libro 
de buen amor.]-Revista de Archivos, Bibliotecas y Museos, 1898, II, 
106-109. 

[Este título es el que después adoptó el Sr. Ducamin para su edición 
de Juan Ruiz, Toulouse, 1901, pág. XLI, nota.] 

14. 

Poema del Cid. Nueva edición.-Madrid, Imp. de los Hijos de J. M. Du­

cazcal, 1898, 4.0
, IV-113 pág~. 

Véanse: X.: La Epoca, 1897, 4 de mayo. - RocA, P.: Revista de 
Archivos, Bibliotecas y Museos, 1897, I, 262-265. -E.: Revista Contem­
poránea, 1899, cxvr, 445-446. - ROUANET, L. : Polybiblion, 1899, L, 284. 
J. FITZMAURICE-KELLY: The Morning Post, 8 de febrero 1900. 

1899 
15. 

Antología de prosistas castellanos (edición oficial).-Madrid, Imp. del 

Instituto Geográfico y Estadístico, 1898, 8.0
, XVI-271 págs. 

Véase: GIVANEL, J.: La Vanguardia, Barcelona, 1900, 21 de abril. 
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Antología d.e prosistas castellanos [2.a ed.] .-Madrid, Imp. Clásica Es­
pañola, 1917, 8.0

, 334 págs. (Junta para Ampliación de Estudios. Centro 
de Estudios Históricos. Publicaciones de la Re-Jista de Filología EsPa­

riola, II). 

Véan:se: ANDRENIO: La Vanguardia, Barcelona, 1917, 11 de diciem­
bre.- D[ÍEZ]-C[.\NUDO], E.: El Sol, 1917, 16 de diciembre.- M[OREL]­
F[ \Troj, A. : Bulletin Hispanique, 1918, XX, 68-69. - GETINO, L. : La 

Ciencia Tomista, 1918, XVII, 384-385. ·~ MESA, E.: Los lunes de "El 
lmjJarcial", 1918, 4 de febrero. - CH.\CÓN Y CALVO, J. M.: El Fígaro, 

Habana, 1918, 242. -A. S. : La Rassegna, 1918, XXVI, 402-403. - X. : 
Modern La11guage Teaching, 1918, XIV, 107. - C[ASTAÑEm] A[r,co­
VER], V.: Revista de Archivos, Bibliotecas y Museos, 1918, XXXVIII, 
264.- KRÜGER, F.: SPanien, 1919, I, 306-308. - WAGNER, M. L.: Lite­

raturblatt für germanische und romanische Philologie, 1919, XL, 253-255. 
H. G[AVEI,] : Bulletin de la société d'études des Professeurs de langues 

méridionales, 1920, año XV, marzo-junio, 44. 

Antología de prosistas castellanos. Tercera edición.-Madrid, Jiménez 
y Molina, 1920, 8.", 383 págs. (Junta para Ampliación de Estudios. Cen­
tro de Estudios Históricos. Publicaciones de la «Revista de Filología Es­

pañolan). 

Antología de pTosistas esPañoles, 4.a edición .. ~Madrid [Tipografía de 
Archivos], 1923, 8.0

, 383 págs. (Junta para Ampliación de Estudios. Cen­
tro de Estudios Históricos. Publicaciones de la ((Revista de Filología Es­
pañolan). 

Véase: AzoRÍN: La Prensa, Buenos Aires, 1926, 21 de noviembre. 

Antología de prosistas esPañoles. Quinta edición, corregida.-Madrid, 
Editorial Hernando, 1928, 8.", 383 págs. {Publicaciones de la ((Revista de 
Filología Españolan, II). 

Antología de Prosistas españoles, 6.a ed.-Madrid, Centro de Estu­
dios Históricos, 1932. 

Antología de Prosistas Castellanos [ 7. a edición ].-Madrid, Colección 
Austral, núm. 110, l. a edición [1940]. 

Antología de Prosistas Castellanos [8.a ed.} .-Colección Austral, 2.a 
edición [1942]. 
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Antología de prosistas españoles [ 9. a ed.] .-Colección Austral, 3." ed. 

[1943]. 

Antología de prosistas espaiioles [10.a edición] .-Colección Austral, 4.a 

edición [1945]. 

Antología de Prosistas EsPañoles [ 11. a edición] .-Colección Austral, 
5.a edición [1947]. 

Antología de Prosistas españoles [ 12. a edición] .-Colección Austral, 6.• 

edición [1951]. 

Antología de prosistas esPañoles [ 13.6 edición] .-Colección Austral, 7 .' 

edición [1956]. 

16. 

Notas Para el romancero del conde Fernán González.-Madrid, Viuda 
e Hijos de M. Tello, 1899, 4. 0

, 79 págs. (Homenaje a Menéndez Pelayo. 
Estudios de erudid6n española, I, 429-507). 

Véanse: MoREL-:FATIO, A. : Bulletin HisPanique, 1899, I, 221. - X. : 
Giornale Storico della Letteratura Italiana, 1900, XXXV, 184. 

17. 

cL'un des plus importants articles du recueil. M. Pida! applique 
a la légende de Fernán González la méthode qu'i! avait appliqué A 
ce11e des Infants de Lara et cette fois encare il obtient des résultats 
surprenants et dignes de sa sagacité critique. Je ne puis en quelques 
lignes rendre compte de cette be11e étude ; je dirai seulement que ses 
conclusions m'en paraissent, en général, tres stlres».-A. MOREL-FATIO. 

Notas sobre el bable hablado en el Concejo de Lena.-Gijón, 1899, 36 

páginas. [Publicado antes en la. obra Asturias, de O. Bellmunt y F. Cane­

lla, Gijón, 1897]. 

1900 
18. 

Un nuevo romance jronterizo.-Génova, 1900, 15 págs. (Del Homena­
je a Almeida Garret). 

19. 

DisPuta del alma y el cuerPo, y auto de los Reyes Magos.-Revista 
de Archivos, Bibliotecas y Museos, 1900, IV, 449-462. 
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20. 

Etimologías españolas.-Romania, 1900, XXIX, 334-379. 

Véanse: CONSTANS, L.: Revue des Langues Romanes, 1901, XLIV, 
89-90. - MEYER-LÜBKE, W.: Zeitschrift für romanische Plzilologie, 1901, 

XXV, 381-382. 

21. 

Poema del Cid. Edición anotada.-Madrid, 1900. Hijos de J. M. Du­
cazcal, 8.", VI-113 págs. [Igual impresión que la de 1898, con nueva por­
tada.] 

Véanse: FITZMAURICE-KELLY: The Poema del Cid, en The 1'v1orning 
Post, Londres, 8 de febrero 1900. - TEZA, E. : Revista Bibliográfica Italia­

na, Firenze, 1900, 293-294.- Fr,ATEN, N.: Modern Language Notes, 1903, 
XVIII, 82-95. 

22. 

"Le nouvel éditeur a pu disposer du manuscrit original et l'étudier 
avec la conscience, la méthode et le sang froid qui font de lui un 
érudit hors de pair ... Ses connaissances tres étendues en littérature et 
en linguistique, sa méthode sure et sévere, la justesse de son juge­
ment !ni permettent de pénétrer a fond ce que tant J'autres n'exa­
mineraient peut étre qu'a la surface. Si, tout jeune encore, il occupe 
un rang d'élite parmi les esprits les plus distingués de l'Enrope sa­
vante, ce n'est que justice».-LÉO ROUANET, en Polybibtion, 1899, I, 284. 

"Lastly, Sr. Menémlez Pida! has issuecl at l\Iadrid a cliplomatic edi­
tion, which, so far as can be judged, is final aml definitive. His ad­
vantages over his predecessors are very considerable. He has worked 
at leisure on the Bivar Codex, thanks to his relations with his present 
possessor ; he has had the assistance of Sr. Paz y Meliá ; and his 
personal endowment is all eme could wish. The result may not be 
perfect, may not reach the editor's own ideal ; but it is as nearly 
perfect as ability, paleographical skill, and scholarship can make it ... 
For a11 practica! purposes the possesson of the present edition has the 
Bivar Codex befare him. If the work were worth the doing (as it 
certainly was), it is hard to see lww it could be bettered .. . 
certainly was), it is hard to see how it could be bettered ... ».-J. FITz-
MAURICE-KEU,Y. 

«Estantigua».- Revue HisPanique, 1900, VII, S-9. 

Véase: MrcHAELIS DE VASCONCEUOS, C.: Re"uue Hispanique, 1900, 
VII, 10-19. 

2 
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23. 

Sobre R. Altamira y Crevea: Historia de EsPaña y de la civilización 
española.-Revista de Archivos, Bibliotecas y Museos, 1900, IV, 371-372. 

24. 

Sobre: La Satire de ]avellanos contre la mauvaise éducation de la 
noblesse. Publiée par A. Morel-Fatio.-Revista de Archivos, Bibliotecas 
y Museos, 1900, IV, 434-436. 

25. 

Sobre L. Stein: Untersuchungen über die ((Proverbios moralesn von 
Santos de Carrion.-Revue HisPanique, 1900, VII, 512-513. 

26. 

Sobre el Conde de las Navas: El Espectáculo más nacional.-El Es­
Pañol, 1900, 12 de noviembre. 

1901 
27. 

. Sobre Juan Ruiz, Arcipreste de Hita: Libro de Buen Amor, Edición 
de ]. Ducamin.-Romania, 1901, XXX, 434-440, y Revista de Archivos, 
Bibliotecas y Museos, 1901, V, 182"185. 

28. 

Sobre : Bibliothéque espagnole. I : A Morel-Fatio, Ambrosio de Sa­
tazar et l'étude de l'espagnol en France sous Louis XIII. II: Le diable 
prédicateur. Comédie espagnole traduite par L. Rouanet.-Revista de 
Archivos, Bibliotecas y Museos, 1901, V, 265-266. 

29. 

Sobre J. Leite de Vasconcellos: Estudios de Philología mirandesa 
y sobre Esquisse d'une dialectologie portugaise.-Revista de Archivos, 

Bibliotecas y Museos, 1901, V, 754,758. 

30. 

Sobre: Colección de Autos, Farsas. Coloquios del siglo XVI. Publiée 
par L. Rouanet.-Revista de Archivos, Bibliotecas y museos, 1901, V, 
259-261, 753-754 (comp. Rouanet, colecc. IV, págs. 188, 269}. 
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1902 
31. 

El Condenado Por deconjiado, de Tirso d.e ,'VI olina.--Madrid, Viuda e 

Hijos de M. Tello, 1902, 4. 0
, 96 págs. (Discursos leídos ante la Real Aca­

demia Española en la recepción pública de D. Ramón l\Ienéndez Pidal. 

Contestación de D. l\I. J\Icnl:ndcz Pclayo.) Hay una reimpre~ión hecha 

en Quito, Imprenta Nacional, 1905. V. núm. 55. 

Véanse: PARIS, G.: Jounzal des Sa-.•ants, 1903, enero, 69-70. - RE01-

NERT, H. A.: Modern Language Notes, 1903, XVIII, 136-139. - l\IOREL­

FATIO, A.: Bulletin HisPanique, 1903, V, 196-197. 

32. 

<Le savant autcur des Injants ,;e Lara se montre ici ,.ous <les non· 
\'t=-anx aspccts : son étnde sur l'histoire clu conte jnJir~,n ct des ~;es trans­

fonnatiuns suivant les 1nllienx ull il p::n~~~re est d'nnc éruclition aus~;i 

súre que ncriée (dcmt de préciE·uses rwlcs appor1ent :e,.; preu,·es) et 
d'unl' rnre fines:-; dt· yues ; ~a théol(l~·ie <.:_·st pnlfontle ct sn critique 

littt:raire l1é1icate. { )11 peut 11\.: pa~ r'"~rtat:"t'r l'll tous points son adnli­
ration ponr le ColldCJlado p,n Ó(''i(Oil_{iado, Ot't:\Te puis~ante a coup 

sftr, tnais incohérenic et coufuse ... , tnni;:; on ne p<;:nt qn'adtnirer le 

savoir, la force de pensée et le talcnt <i'c'xpo:-;ition que le nouvel aca­

démicien a montré dans ce beau discours».-GASTDN PARIS. 

((Le thCn1~ du discours <.l'entrée ~\ i.'Acadétnie Espagnole est un 

étude de plus savantes sm lts orig;:1cs et la signification <lu Condena­
do por desconfiado... Dans ';a t·éponse a u récipiendaire, D. l\larcelino 
1\Ienémlez Pelayo a pronocé un éloge senti et aumirablemcnl juste de 

son nmn·eau confrcre, ausquel s'associeront tous ceux qu! cunnaissent 
les rares qualités dn jeune savant dont les brillants débuts marqneront 

UJL date <Llb !'ili:;toire littéraire de i'Hspagne. Que de bcanx travaux 
u'avous nous pas il attenJre ele celui qui, en quelques années, a uéja 
rc'llOil\ tc!é- a\·ec une scicnce profonde ét une méthode parfaite tant de 

sujets de la plus ancienne littérature de son pas !».-A. MOREL-FATIO. 

Sobre la bibliografía de san Pedro Pascual.-- Bulletin Hispanique, 

1902, IV, 297-304. Reimpreso en el Boletín de la Real Academia de la 

Historia, 1905, XLVI, 259-266. 

Véase: Frn, F.: Boletín de la Real Academia de la Historia, 1905, 

XLVI, 266-269. 

33. 

Sobre J. Jungfer: Ueber Personnennamen in den Ortsnamen SPantens 

und Porlugals.--Re1'ista de /l re hiTos, Bibliotecas y Museos, 1902, VI, 397-
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399. 

34. 

Poema de Yú¡;uf. Materiales Para su estudio.--Revista de Archivos, Bi­

bliotecas y Museos, 1902, VII, 91-129, 276-309, 347-362. 

Véanse: AsÍN, M.: Re-vista de Aragón, 1903, año IV, tomo I, 157-

158 - SAROIHANDY, J.: Bulletin HisPanique, 1904, VI, 182-194. 

Po e m a de Yu¡;uf. :11 atcriales Para su e si u dio [ 2. a ed.] .-«Colección Fi­

lológica», l. Universidad de Granada, 1952, 150 págs. [y 17 láminas]. 

Véase: l. GoNZÁUZ-LLUBI~RA: Estudis Romiinics, 1955-1956, V, 195-

196. 

35. 

Cataluna bilingüe.-El ImParcial, 1902, 15 de diciembre. 

Véanse : MASRIERA, A., en El Diario de Barcelona de 24 de diciem­

bre de 1902, págs. 15175-15178; 26 de diciembre, págs. 15267-15269, y 

30 de diciembre, págs. 15411-15269. - ÜPISSO, A., en La Vanguardia, 18 

de diciembre de 1902. - MuNTANYOLA, P., en La Veu de Catalunya, 24 

y 31 de diciembre de 1902; 4 y 6 de enero de 1903. - ALCOVER, A. M. : 

Bolletí del diccionari de la Llengua catalana, 1903, I, 209-560. - MASSÓ 

ToRRENTS, J., en La Veu de Catalunya, 6 de enero de 1903.- AGUILÓ, A., 
en La Renaixensa, 15, 17, 19 y 23 de enero de 1903.- CARBONEL, R., en 

El Diario de Barcelona, 16 de enero de 1903. - VALLÉS Y PUJOLS, J.: 
Catalunya, 1903. - VIDAL, P.: Revue d'Histoire et d'Archéologie du 

Roussillon, 1903, noviembre. - GRIERA, A. : Revue de Linguistique Ro­

mame, 1925, I, 111-112. 

1903 
36. 

Sobre: El Romancero de M enéndez Pelayo.-La Lectura 1903, III, 
55-64. 

37. 

Gastan Paris.-La Lectura, 1903, VI, 544-549. 

38. 

Sobre el dialecto aragonés [sobre B. CüLL v ALTABÁS: Colección de 
voces usadas en la Litera, y sobre C. TORRES FoRNES : Sobre voces ara-
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gonesa.s usadas en Segorbe].--Rec·ista de Aragó-n, 1903, año IV, tomo TI, 

242-248. 

39. 

La rr6nica general de 1404.-ReTista de A rchvos, Bibliotecas y Mu­
scos, 1903, IX, 34-55. 

Véase: LEI'l'E DE V\SCO:--.'CELLOS, J. Uma Clzronica de 1404, Lisboa, 

Oficina Tipográfica, 1903, 8 págs. 

40. 

Sobre L. Schepclevitch: uDon Quijote>> de Cen-'antes.--Re-¡·ista de Ar­

chiros, Bibliotecas y Museos, 1903, IX, 467-468. 

41. 

La leyeEda del abad don Juan de Jiontemayor.-Dresden, 1903, r,XXIV-

63 págs. (Gesellschajt fiir romanische Literatur. Baacl. II). 

Véanse: FoRD, J. D. l\I.: lvJodern Language Notes, 1904, XIX, 183-

185. -. WuRZR-\CH, W.: 7eitschrift fiir romanisclze Philo/ogie, 1904, 
XXVIII, 121-123. - l\h:KÚ:)JD!\Z PEI,\YO, lVI.: Orígenes de la Noc·ela, 

vol. I, págs. CD-CDV. - l\IOR\LES DE SETIÉN, F.: Homenaje a AJenéndez 

Pidal, 1925, vol. III, págs. 509-530. -- AMÍLC\R (Aníhal Femández To­
más), en la Gaceta da Figueira, 1904, 6 fev. -- BucHAX\N, l\L A., en Mo­

dern Philology J 1905' Jan. - l\1rcn \ELIS D!\ V.\SCONCELLOS J e \ROLIN.\, en 

Homenageni a Fernandcs Tomás, Coimbra, 1923. 

42. 

«fn this work the anthor has given fnrther proof of his skill in 
investigating the epic tradilion of his native iand. Ripe scholarship, 
patient indnstn', aw1 the application of sane principies of c-clitorship 
are cliaracl<>ristic- of tbis prescnt volnmc as they are of all the others 
works of t!Je cner,~.tlic yonng· professrr of the l'niversity of 1\Iadrid ... 

This brilliant and convincing study is followed by the text of two re­

dactions or the Compendio of Almela».-J. D. 1\I. FoRD. 

A cerca de Cata/una Bilingüe, al senor D. Arturo M asriera.-Diario de 

Barcelona, 6 de enero ele 1903, págs. 234-236. 

43. 

Al senor Massó Torrcnts.-Diario de Barcelona, 20 de enero y 13 de 

febrero de 1903. 
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Véase MASSÓ 'roRRENTS, J._, en La Veu de Catalunya, 29 de enero, 16 

y 27 de febrero de 1903. 

1904 
44. 

Sobre: Poem of the Cid. Edic. A. M. Huntington.-Revista de Archi­

vos, Bibliotecas y Museos, 1904, X, 218-220. 

45. 

El Poema del Cid en la edición de Archer M. Huntington.-La Lectu­

ra, 1904, IV, 27-32. 

46. 

Más sobre las fuentes del «Condenado por desconfiadon.-Bulletin His­

Panique, 1904, VI, 38-43. 

47. 

Necesidad de una z especia.Z Para imPrimir el castellano antiguo.-Gu­
tenberg. Rev'ista de las Artes Gráficas, Madrid, 1904, I, 9. 

Véase: MOREL-FATIO, A.: El Libro de Alixandre, Dresden, Gesellschaft 

für Romanische Literatur, 1906, pág. XXIII. 

48. 

Sobre Alhuacaxí y la elegía árabe de Valencia.-Zaragoza, 1'ip. M. Es­
car, 1904, 4. 0

, 17 págs. (Homenaje a D. Francisco Codera, págs. 393-409). 

49. 

Manual elemental de Gramática histórica es,baí'íola.-Madrid, Victoria­
no Suárez, 1904, 8. 0

, 233 págs. 

Véanse: GoN<;AI,VES VIANNA, A. R.: Revue Hispanique, 1903, X, 608-

614. - MüREL-FATIO, A. : Romanía. 1904, XXXIII, 270-272. - MÉRI­

MÉE, E.: Bulletin Hispanique, 1904, VI, 75-77. - WAU,ENSKOLD, A.: 

NeuPhilologische Mitteilungen, 1904, XVI, 115-117.- MoRF, H.: Archi"u 
/ür das Studium der neueren Sprachen und Literaturen, 1904, CXIII. 

239. --- MARTINENCH1't, E.: Re·vue des Langues Romanes, 1904, XLVII, 

381-382. - LEITE DE VASCONCELLOS, J. : Revista Pedagojica, Lisboa, 1905, 

~70-972. - MÚGICA, P. DE: Zeitschrijt fiir romanische Philologie, 1906, 

XXX, 349-352. 
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«M. Schuchardt disait il y a quelque vingt ans : qui nous donnera 
un Brachet espagnol? Le voeu vient d'étre exaucé, et par celuí que 
nationalité et sa préparation rendaient tour a fait apte a entreprendre 
cette tache et a la mener a bonne fin... Ce manual a été rédigé avec 
beaucoup de soinet je ne pense pas qu'on y puisse noter de fautes 

graves ni de !acunes importantes. La Jangue en est sobre et précise, 
et, !'auteur s'adressant d'abord a ses compatriotes, peu femiliers pour 
la plupart avec le langage technique des linguistes, s'est efforcé d'etre 
clair. Il y a réussi généralement, non sans peine, car il a du souvent 
créer une langue a son usage' et donner a des mots de la langue 
courante des acceptions spéciales, mal connues de beaucoup de ses 
lecteurs espagnols. Quelque élémentaire qu'elle soit, cette grammaire 
historique sera certainement lue avec profit meme par des romanistes 
tres exercés, a cause de la connaissance approfondis que possede M. Me­
néndez Pida! et ile l'ancien castillan, et ilu dialed asturien quí luí 
a furní des données fort intéressantes. Son livre quí devíendra le 
vademecum des hispanisants ele tous pays, sera soumis, on peut s'y 

attendre, a une critique minitieuse et qui tournera a son profib.­
A. MOREL-FATIO. 

«<l manquait jusqu'a présent une bonne grammaire historique de 
l'espagnol moderne... M. Menéndez Pida!, philologue espagnol dis­
tingué, a essayé dé porter remede a cet inconvénient par son «manuel 
élémentaire», dans Jeque! il retrace 1 'histoire ele la phonologie et de 
la morphologie du castillan, et il faut avouer que, dans les limites 
qu'il s'est posées, il a pleinement rénsst. L'ouvrage est, méthodique­
ment, tres bien fait et, en outre, écrit dans une langue sobre et claire, 
ce qui fait qu'on le lit avec un vrai plaisin.-A. WALLENSKOLD. 

«M. Menénclez Pida! publin en 1004 son Jianual elennntal de Gra­

mática histó,-ica espariola, qni cléja 1 'anr.ée suivante parut dans una 
nouvelle écliton considérablement augmentée et améliorée et qui, grace 
a ses granéis mérites, a pris des l'abord le rang cl'nn mstrument de 
travai] indespensable aux hispanisants».-E. STAAFF, en Revue de Dia­
lectologie Romane, II, 424. 

«En los veintidós aiíos qu Q vengo expicando mi e á tedra de Historia 
de la Lengua castellana en esta Universidad de Salamanca, me he ser­
vido constantemente del Manual de Gramática histórica espariola de 
don Ramón Menéndez Pida!. Y al margen de las páginas de los su­
cesivos ejemplares, según la edición, que va ya en la cuarta, de que 
me valgo en esta clase, he ido anotando con lápiz las observaciones 
que me sugería su lectura».-M. DE UNAMUNO, en Homenaje a Menéndez 

Pidal, II, 1925, 57. 

M anual elemental ele gramática histórica española, 2.a ed. Madrid, Vic­

toriano Suárez, 1905, 8. 0
, VII-272 págs. 

Véanse: Romanía, 1906, XXXV, 158. MAR'I'INENCHE, E. Revue 

de~ Langues Romanes, 1906, XLIX, 247-248. 
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M anual elemental de Gramática histórica española.-Madrid, V. Suá­

rez, 1914, 4. 0
, VII-269 págs. [Reimpresión de la segunda edición]. 

M anual de Gramática histórica esPaíiola. Cuarta edición, corregida y 

aumentada.-Madrid, Victoriano Suárez, 1918, 8.0
, 295 págs. 

Véanse: J. DA S. C.: Re?Jista de Historia, Lisboa, 1919, VIII, 157-
158.- JuD, J., y A. STEIGER: Romanía, 1922, XLVIII, 136-149.- KRÜ­

GER, F.: Archh• für das Studium der ncueren SPrac/zen und Literaturen, 
1923, XLV, 128-130.- RONJAT, J.: Re?Jue des Langues Romanes, 1924, 

LXII, 435-436. 

Manual de Gramática Histórica Española, 5.a edición corregida y au­

mentada.-Madrid, Libr. de V. Suárez, 1925, 8. 0
, VII-325 págs 

Véanse: P. FoucHÉ: Re?Jue HisPanique, 1929, LXXVII, pág. 121. 
M. DE UNAMUNO: Homenaje a Menéndez Pidal, 1925, II, pág. 57. 

Manual de Gramática Histórica EsPañola. 5." edición, 2." tirada.­

Madrid, Victoriano Suárez, 1929. 

Manual de Gramática Histórica EsPañola, 6." ed., corregida y aumen­

t:t(b.--1\Iadrid, Espasa-Calpe, 1940. 

Manual de Gramática Histórica Española, 7." edición.-Madrid, Es­

pasa-Calpe, 1944. 

Manual de gramática histórica española, 8." edición.-Madrid, Espasa­

Calpe, 1949. 

Véase: P. U. GoNZÁLEZ DE LA CAI,LE: A notaciones a un texto magis­
tral, en Miscelánea de Filología ... á memoria de F. A. Coelho, Lisboa, 1950, 

41-54. 

Manual de Gramática Histórica Española, 9 ... edición, corregida y au­

mentada.-Madrid, Espasa-Calpe, 1952. 

1905 
50. 

Sobre: Poema de Fernán Gon9ález. Texto crítico con introducción, 
nota y glosario de C. C. Marden.-Archi?J für das Studium der neueren 
Sprachen und l.Jiteraturen, 1905, CXIV, 243-257. 
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51. 

Endecha de los Judíos esf>aiio/cs de Tángcr.-~l{cc•ista de /1 rcliiTos, Rz­

bliotecas y Museos, 1905, XII, 128-1:l9. 

52. 

Sufijos átonos en cspaFiol.-Hallc, 1\l. Niemeycr, 1905, 8. 0
, 14 púgs. 

(Bausteine zur romanische Philologie. Festr,abc fiir A. Mussafia, pági­

nas 386-400). 

53. 

Razón de amor con los denuestos del agua y el <:i1zo. Edición ;>aleo­

gráfica.-Rc-uue Hisj>a11zquc, 1905, XIII, 602-618. 

54. 

Serranilla de la Zarzue/a.--Studi M edie:·ali, 1905, TI, 263-270 

55. 

El Condenado Por desconfiado, de Tirso de Malina (discursos leídos 

ante la Real Academia Española) .-Quito, Imprenta Nacional, 1905, 77 

páginas. (Reimpresión). V. núm. 31. 

1906 
56 

Los romances tradicionales en A mérica.--Cultura EsPaiiola, 1906, I, 

72-111. 

57. 

Sobre J. D. M. Ford: ((To bite thc dustn and symbolicallay communion. 

Cultura Espa{íola, 1906, I, 140. 

58. 

Sobre O. J. Tállgren: Las ((Zn y <<~n del antiguo castellano, iniciales 

de sílaba, estudiadas en la inédita ccGa:ran de Segovia.-·Cultura Española, 

1906, I, 140-141. 

59. 

Sobre Vocabulario de refranes que juntó el maestro Gonzalo Correas.-

Cultura Española, 1906, II, 46{)-463. • 
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60. 

Sobre W. H. Chenery: Object-Pronouns in DePendent Clauses.-Cultu­
ra Española, 1906, II, 463-466. 

61. 

Sobre M. Menéndez Pela yo : Orígenes de la N ove la, tomo I; A utobio­
¡;;rafías y M e marias, coleccionadas por M. Serrano y Sanz; Sermones del 

P. Fr. Alonso de Cabrera, con un discurso preliminar de M. Mir, y Come­

dias de Tirso de Malina, colección ordenada por E. Cotarelo.-(Nueva Bi­
blioteca de Autores Españoles, I, II, III y IV). - Cultura EsPañola, 

1906, III, 773-779. 

62. 

Primera Crónica general de España que mandó comPoner Alfonso el 

Sabio J' se c:ontinuaba bajo Sancho IV en 1289. Madrid, Bailly-Bailliere e 
Hijos, 1906, 4. 0

, rv-776 págs. (Nueva Biblioteca de Autores Españo­
les, V). 

Véanse: MARDEN, C. C.: Modern Language Notes, 1907, XXII, 229-
232. -. M[üREL]-F[ATIO]': Romanía, 1907, XXXVI, 159-160.- FITZMAU­
RICE-KELLY, J.: Sorne early historians. Read, May 16, 1907. Transac­
tions of the Royal Historical Society, Londres. - LIDFORSS, E. : His­

torisk Tidsk.rijt, Stockholm, 1907, pág. 114. - PICÓN, J. OcTAVIO: Los 
lunes de "El ImParcial", 1907, 29 de abril. - ALTAMIRA, R.: España, 

Buenos Aires, 17 de marzo de 1907, págs. 212-215. - ScHADEL, B.: 
Zeitschrifht für ronianische Philologie, 1909, XXXVIII, 491. 

Primera Crónica General de EsPaíia que mandó comPoner Alfonso el 

Sabio y se continuaba bajo Sancho IV en 1289 [2.a ed., adicionada con un 

estudio preliminar] .-Editorial Gredos, 1955. 2 vols., CCVIIl + 853 pá­
ginas. 

Véanse: [A. M.] : Cultura Neolatina, Roma, 1955, XV. - ANTONIO 
ANTELO IGLESIAS:· Studium, Bogotá, enero-abril 1957. - J. GóMEZ PÉ­
REZ: Arbor, XXXVI, 133, enero 1957. 

63. 

El dialecto leonés.-Revista de Archivos, Bibliotecas y Museos, 1906, 
XIV, 128-172, 294-311. 

Véase: A. M[üREI,]-F[ATIO] : Romania, 1907, XXXVI, 478. 

(c) Consejo Superior de Investigaciones Cientificas 
Licencia Creative Commons 3.0 España (by-nc)

http://revistadefilologiaespañola.revistas.csic.es



l<Fli, S 1,\1 l, 1964 '27 

64. 

1! na carta de Santa Tercsu .-~I ,a Basílica Teresiana [Salamanca\, 19UI:i, 

266-271. 

65. 

Sobre los orígenes de <~El Con~·id,,do de Piedra)).-Cultura EsPaiiola, 

1906, II, 449-459. 

66. 

Otra versión del romance del Con-vidado de piedra.-~Cultura EsPatio­

la, 190fi, III, 767-768. 

67. 

Sobre Bbnca de los Ríos de Lampérez : Tirso de M o/ina.~~Culturc1 

EsfJaíi.ola, 1906, III, 780-781. 

68. 

Sobre E. Staaff: Étudc sur les jnonoms abrégés en anczc11 esfJagnol. 

Cultura Espaiiola, 1906, IV, 1107~1109. 

69. 

Sobre R. Bas~ct: Les Alixarcs de Grenade et le cháteau de Khaouar­

naq.-Cult: ra Española, 1906, IV, 1109-1110 

70. 

Sobre: L'Ancienne 1'ersion espagnole de Kalí/a. et Dimna. Edición 

C. G. Allen.-Cultura Espm/ola, 1906, IV, 1111-1113. 

71. 

Cntálogo del romancero .fudio-csf'aiio/. ~Cultura Española, 1906, IV, 

1045-1077; 1907, V, 161-199. 

Catálo.;zo del romancero fudío-cspaiiol.--Cultura EsPa1lola, Madrid, 1907, 

75 págs. (Tirada aparte del artículo publicado en 1906). 

Véase: ScHAD!tL, B.: Zeitschrift fiir romanische Philologie, 1908, 

XXXII, 732-734. 
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1907 
72. 

Sobre: El libro de Alixandre. Edic. del manuscrito de París, por 
A. Morel-Fatio.-Cultura Espaiiola, 1907, VI, 545-552b. 

73. 

Sobre Gaspar l\Iercader: El pradu de Valeucia. É;dition critique par 
H. Mérimée.-Cultura Espaíio[a., 1907, VII, 806-807. 

74. 

Sobre G. G. de Bévotte: La lé¡;ende de D. ]ua11. Son évolution dans 
la littérature, des origines au romantisme.-Cultura Esj;añola, 1907, VII. 
807-808. 

75. 

Sobre B. Sanvisenti: Manua/e di Letteratura spagnuola.-Cultum Es­

pañola, 1907, VII, 808 

76. 

Sobre F. M. Josselyn: Études de phonétique espagnole.-Cullura Es­

Pañola, 1907, VII, 808-810. 

77. 

Sobre E. C. Hills: New-Mexican Spanish.-Cultura EsP11ñola, 1907, 
VII, 810-811. 

78. 

Sobre Pero Guillén de Segovia : La Gaya o Consonantes. Capítulos de 
introducción a una edición crítica, por O. J. Tállgren.-Cultura Españo­

la, 1907, VIII, 1058-1061. 

79. 

Sobre: Libros de Caballerías. Edic. de A. Bonilla y San Martín. (Nue­
va Biblioteca de Autores Españoles, Vl).--Cultura EsPañola, 1907, VIII, 

1061-1062. 

80. 

Sobre L. Serrano y Sanz : Fuentes para la historia de Castilla.-Re­

vista de Archivos, Bibliotecas y Museos, 1907, XVI, 296-298, 
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1908 
81. 

A Propósito de ((La Dibliotld:que du 11iarqwis de Santillane)), por Mario 
Schiff.-Bulletin Hispanique, 1908, 397-411. 

82. 

Sobre D. Lo pes : Trois faits de Ph onétique historique A rabico-H isPa­

nique.-Cultura Española, 1908, IX, 133-134. 

83. 

Sobre J\I. Menéndez Pelayo : Orígenes de la N ove la. Tomo II (Nueva 

Biblioteca ele Autores Españoles, VII) .-Cultura Española, 1908, X, 513-
514. 

84. 

Sobre E. Mérimée: Précis d'histoire de la littérature espagnole.-Cul­

tura Española, 1908, X, 514-515. 

85. 

Cantar de Mio Cid Texto, gramática y vocabulario. (Obra premiada 

por la Real Academia Española). Tomo I: Crítica del texto y Gramática. 

Madrid, Bailly-Bailliere e Hijos, 1908, 4.0
, rx-420 págs. V. núms. 96 y 97. 

Véanse: HANSSEN, F. : Revue de dialectologie romane, 1909, I, 452-

469, y en Anales de la Uni·uersidad, Santiago de Chile, 1911, CXXVIII, 

211-233. - MÉRiliiÉE, E. : Bullctin HisPanique, 1909, 119-123. - FoRD, 

J. D. M.: Modern Language Notes, 1909, XXIV, 83-87. -X.: Archiv 

fiir das Studium der neueren SPra.chen und Literaturen, 1909, CXXII, 223. 

«Como do:; ríos que antes corrían separados se reúnen en un solo 
lecho para formar una corriente más poderosa, así se armonizan la 
antigua erudición gramatical y literaria de los españoles con la filología 
románica comparada, fundada por Federico Díez, en los trabajos de 
Ramón Menéndez Pida!. .. El presente volumen es la primera parte de 
una obra monumental que hará época en la historia de nuestra cien­
cia •. -F. HANSSEN. 

"··. Je m'aperc;:ois que ¡e me su1s étendu plus que jt> ne pensais 
sur la premiere partie du beau livre de M. Pida!. Mais l'intéret des 
questions soulevées est te!, et la fa<;:on dont elles sont résolues et étu­
diées si snggestive, que je me reprocherais plutót d'avoir été trop 
conrt ... ».-E. MÉRIMÉE. 
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Cantar de Mio Cid. I. Introducción y Gramática [2.a edición]. Obras 

de Ramón Menéndez Pidal, III.-Madrid, Espasa-Calpe, 1944, 420 págs. 

86. 

Sobre J. Hadwiger: Spmchgrenzen und Gren.zmundarten des Valen­
cianischen.-Primer Congrés Internacional de la Llengua catalana [cele­

brado en] octubre de 1906, Barcelona, 1908, págs. 340-344. 

1910 
87. 

Romance del nacimiento de Sancho Abarca. París [Bruxelles, M. Weis­
senbruch], 1910, 4. 0

, 6 págs. (1'11élanges de Philologie romane et d'histoire 

littéraire offerts a Maurice Wilmotte, 1! partie, págs. 371-376). 

88. 

L' Epopée castillane ,'t travers la littérature espagnole. Traduction de 

Henri Mérimée, avec une préface de Ernest Mérimée.-París, A. Colin, 

1910, 8.0
, XXVI-305 págs. (Conferencias dadas en la Universidad de Johns 

Hopkins, de Baltimore, en marzo de 1909). 

Véanse: MÉRIMÉE, E.: La Lecture, 1910, X, 243-255. - X.: Archiv 

für das Studium der neueren SPrachen und Literaturen, 1910, CXXIV, 

448. - M. J. W.: Literarisches Zentralblatt jür Deutschland, 1910. -

FITz-GERALD, J. D.: The Romanic Review, 1911, II, 100-101. - RouA­

NET, L.: Polybiblion, 1911, 45.- GAVEL, H.: Bulletin de la société d'étu­
des des professeurs de langues méridionales, núm. 41. - CIROT, G. : Bul­

letin HisPaniqu.e, 1911, XIII, 76-82. -- MORLEY, S. G.: Modern Language 

Notes, 1911, XXVI, 52-56. -~ AzoRÍN: Clásicos y modernos. Madrid, 
R. Caro Raggio, 1919, 229 (Obras completas, XII). -CASTRO, AMÉRICO: 

Los lunes de "El Imparcial", 1910, 23 de mayo. - PARDO BAZÁN, EMI­

LIA: Cartas de España, en La Nación, Buenos Aires, 1910, 11 de agosto. 

«No encuentro, en mi rápida lectura, muy repetida la palabra «evo­
lución>> en el libro de M. P. y, sin embargo, no puedo evitar que a 
cada momento la idea del sistema crítico de Brunetiere, la evolución 
de los géneros, el desarrollo serial natural de las formas literarias, se 
me presente. Es a mi ver lo que más claramente resulta de este bello 
estudio, tan bien enlazado y tan fundado. Con sorprendente luz vemos 
refulgir la cadena de oro de nuestra literatura : los poemas nacidos de 
la misma historia, el romancero brotando de las ruinas de los poe­
mas, el teatro formándose al calor del romancero y el romanticismo 
de Zorrilla fluyendo, con lwndísimo sello español, de la antigua vena 
del teatro. Verdad que numeroscs aspectos de nuestra literatura for-
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zosamente no caLen en el cuadro que se ha trazado M. P. .. El ta­
lento del autor de este libro está precisamenk en haber uislado con 
sumo arte un terreno perfectamente nuestro, una dirección que nace 
con nuestra vida histórica, que con ella se desenvuelve, y que nos ex­
presa y nos representa a lo divino».-CONDESA DE PARDO BAZÁN. 

"Más bien que hacer un examen detenido de esta obra, hubiéramos 
querido dar idea de la cá;ida emoción que palpita a través de toda ella. 
En este sentido, el valor de esta obra para la moderna ciencia espa­
ñola ts considnaLle. Por primera vez vemos en España a la crítica 
literaria aunando la austeridad de la labor científico-analítica con la 
visión de aquellos problemas de orden general que, inquietadoramente, 
solicitan a todo investigador de la realidad. La acuidad en el análisis 
critico del señor l\lcnéndez Pida! c:xcede él la de i\lilá, como atestiguan 
Los Infantes de Lara, El Toma¡¡cero dt Femán Gonzálc::; y El Cantar 
de Mio Cid ; pero esta vez el estudio arqueológico de los textos -al 
que sólo se alude, dada la índole del libro que reseñamos- sirve al 
autor para abordar los más hondos problemas de la psicología nacio­
nal. .. » .-AMÉRIC<l CASTRO. 

«Tout jeune encare, l\I. Pida!, par la súreté de sa mLthode, l'étendue 
de ses connaissances et la valeur de ses travaux, s'est placé au pre­
mier rang des érudits européens. C'est l'histoire de l'épopée espagnole 
qu'il developpa en sus conférences, auxquelles correspondent les sept 
chapitres de ce livre. I1 suffit de l'ouvrir pour voir combien M. Pida! 
est maítre de son sujet, auquel l'avaient préparé de longue main ses 
remarquables études sur le poeme de :\Iio Cid, les chroniques et les 
romances» .-LÉo ROUANET. 

«When a man handles so noble a language as the castilian with 
the perfection shown by J\Ienéndez Pida! in his Romaucero español, 
one can but regret that a work of art like the Epopée castillane should 

not be accessible in the author's original. The most importante chapters 
in this work are doubtless the first two, wherein the author places 
befare us succintly the results of his long years of patient investigation 
concerning the beginnings of the Castilian epic. New facts which he 
has discovered and presented to the world with al! the evidence re­
lating thereto, and facts previously known, but misunderstood, are here 
marshalled and set in their proper relation one to another. So skilfully, 

and yet so justly, is this presentation made that all but those with 
preconceived theories which must be supported at any cots the con­
clusions drawn must seem selfevident».-J. D. FITz-GERALD. 
H. GAVEI,. 

«On pouvait craindre, étant donnée la genese du livre, qu'il ne 
présentat un peu de décousu, puisque chacune des conférences devait 
former un tout a elle seule. Mais un plan si simple et si logique a 
présidé au choix des sujets de chacune d'entre elles, elles sont si Lien 
les développement serré et rigoureux de ce plan, qu'a Jire le volume 
on se douterait a peine qu'il est issu d'une suite de le.;ons orales. 
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Dans sa forme, le livre peut passer pour un modele du genre : l'auteur 
se contente de citer les faits précis nécessaires pour bien étayer ses 
théories, sans nous infliger cependant un appareil d'érudition inutile.• 
S. GRISWOLD MORLEY. 

«Those who know Menéndez Pida! only by his works of pure eru­
dition, those for example who have never read his adress upon reception 
into the Spanish Academy, will be delighted at the power of genera­
lization and depth of literary insight displayed in this volume. It is 
the true test of learning to be able to grasp a vast number of scattered 
facts, arder them wisely and !ay bare the forces that gave them birth .• 

Castilla y León.-La Lectura, 1910, X, 158-183. 

90. 

EL poema del Cid.-La Lectum, 1910, X, 261-282. 

91. 

El Romancero español. Conferencias dadas en la Columbia University 
de New York, los días 5 y 7 de abril de 1909, bajo los auspicios de The 

Hispanic Society of America.-Nueva York [The de Vinne Press], 1910, 

4. 0
, 131 págs. 

Véanse: FITZ-GERALD, J. D. : The Romanic Review, 1911, II, 96-99. 

KER, W. P.: The Modern Language Review, 1913, VIII, 264. - GÓMEZ 

DE BAQUERO, E.: Los lunes de "El Imparcial", 1914, 25 de mayo.- X.: 
Modern Language Notes, 1914, XXIX, 199-200. - KER, W. P.: Spanish 
and English ballads, London, Anglo-Spanish Society, 1918, 13. 

«The spirit of these lectures is admirable, the form slightly orato­
rical, as the circunstances required, but the content as accurate and 
scholarly as the strictest methodologist could wish. These are real 
works of scientific vulgarization... By these two lectures professor 
Menéndez Pida! demonstrates that Spain has in turn produced her 
Friedrich Diez -her Gaston París : a thoroughly trained linguist with 
a fine sense of literary values- a philologian irÍ the broadest meaning 
of that much abused word•.-J. D. FrTz-GERALD. 

d give here one of the stories of M. P. I still wonder whether is 
sounds more like Scott or Cervantes. . .. The pendant to this is what 
the same author tells of discoveries in South America, e. g., the chil­
dren's songs that he found in Montevideo, waiting for his steamer . 
... Those explorations, like Walter Scott's raids in Liddesdale, are part 
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92. 

of the Humanities .... Ballads are one form of the memory of the human 

rae e -a vanishing memory now, if it were not for su eh explorers».­
W. P. KER. 

"Le llullctin Ilispaniquc, dans son dernier numéro, n'a pu consacrer 
qu'un seul mot aux deux volumes uont le titre préceJe, mais ce mot : 
<c'\dmiraLJe, sera sans doute le dernier tenue et la conclusion de tous 
les con1pics rendus plus <.l{:taillés. C'est qu'ancun texte, 2t tna connais. 

sanee, n'a été jusqu'ici, en Hspagne, l'ubjet d'une étude plus complete, 
plus personnelle et plus pénétrante et que !'ensemble de ces trois vo­
lumcs, puuliés en 1908 et 1911, constitue tm monument qui fait le 
plus grand honneur a l'érudition espagnole».-E. MÉRI:-.tÉE, Bulletin His. 

panique, 1912, XIV, 220. 

"Der dreibündige Cantar de Mio Cid ist, um das gleich vorweg zu 
nehmen, ein :\Ionumentalwerk in des I:Vortes voller Bedeutung ... Die 
kritische ,\rbeits weis': :\Ienl:nd"·z Pidal's ist über allcs CoL crhaben. 
Seine kritik der Cidquellen insbesindere ist scharfsinnig und k lar, 
unerschüpflich nicht minder seine Fühigkeit, den Dingen neue, bisher 
nichtgesehene Seite:u abzugewinnen. Beispiel : dis Teiluug des Poema 
in 15·2 ,\ssonanz-Grupp~n, die die fortschreitende Handlung resümieren­
den Ramlnotizen. Auch das Drum une! Dran des hacer un libro, die 
lichtvolle Grnppierung une! Disponierung des Stoffes, L'ebersichtlichkeit 
des t~anzen tmd leichte Zu¡.:ünglichkeit des Einzelnen, all das hat er los 
wie kein zweiten.-L. PFANDL, LiteratuTblatj füT germanische und TO· 

manische Phi,ologie, 1915, XXXVI, 288. 

Los tomos segundo y tercero encierran estudios aún más maduros 
e importantes, y la publicación constituye, en su totalidad, un mo­

numentum aere perennius que por sí solo bastaría para asegurar a su 
autor un lugar prominente en la historia de la filología románica,.­
F. HANSSEN, Bulletin de dialectologie mmane, IV, 1912, 133-138. 

Sobre E. Staaff : Étude sur l' ancien dialecte léonais d' apres des charles 
du XIII' siecle.-Re"c•ue de dialectologie romane, 1910, II, 119-130. 

93. 

Contestación al discurso de recepción de D. Francisco Codera en la 

Real Academia Española.-1\íadrid, Imprenta Ibérica, 1910, 8.", págs. 67-

83. [El dialecto mozárabe y los orígenes del español]. 

1911 
94. 

Algunas relaciones entre las leyendas monscas y las cristianas.-Studies 
in honor oj A. Marshall Elliott, Baltimore, 1911, II, 257-266. 

3 
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95. 

El elemento histórico en el ((Romanz dell I nffant García>> .-Studi litte­
rari e lingüistici dedicati a Pio Rajna, Firenze, Hoepli, 1911, 8. 0 , [.lági. 
nas 41-85. 

96. 

Cantar de Mio Cid. Texto, gramática y vocabulario. Obra premiada por 
la Real Academia Española.-Madrid, Bailly-Bailliere e Hijos, 1911, 4. 0

, 

tomo II [Vocabulario], 421-904 págs. Tomo III [Edición paleográfica y 

edición crítica], págs. 907-1181. V. núms. 85 y 97. 

Véanse: MÉRIMÉE, E.: Bulletin Hispanique, 1912, XIV, 220-225. -

MARDEN, C. C.: Mod.ern Language Notes, 1912, XXVII, 64.- X.: Ar­
chi-v für das Studium der neueren Sprachen und Literaturen, 1912, 
CXXVIII, 478-479. - HANSSEN, F. : Bulletin de dialectologie romane, 
1912, IV, 133-138. -DE GRÁCIA, P.: D·ie neuesten sPanischen Forschun­
gen über das Poema del Cid, en Kolnische Volkszeitung, Literarische 
Beilage, 1913, 20 de marzo, 93-94. - PFANDI,, L. : Literaturblatt für 
germanische und romrznische Philologíe, 1915, XXXVI, 288-292. 

Cantar de Mio Cid. II. Texto, Gramática y Vocabulario [2 ... edición]. 
Obras de R. Menénde1: Pidal, !V.-Madrid, Espasa-Calpe, 1945, 423-904. 

Cantar de Mio Cid. III. Texto del Cantar y Adiciones [2."' edición]. 

Obras de R. Menéndez Pidal, V.-Madrid, Espasa-Calpe, 1946, 907-1231. 

Véase sobre Obras comPletas, vols. III-V: M. ROMERA-NAVARRO, en 

Hisp. Rev., 1947, XV, 482-483. 

97. 

Edición paleográfica del Cantar de Mio Cid.-Madrid, Bailly-Bailliere, 
1911, 4. 0

, 113 págs, 

1913 
98. 

El Poema del Cid. Valor artístico del poema.-Revista de Libros, 1913, 

I, 5-I:L. 

99. 

Poema de Mio Cid. Introducción, edición y notas.-Madrid, edic. de 
La Lectura, 1913, 8. 0

, 31:i0 págs. (<<Clásicos Castellanos>>, 24). 
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Véanse: SuBIRÁ, J. : Nuestro Tiempo, 1914, II, 260-261. - MAR­
DEN, C. C.: Modern Language Notes, 1914, XXIX, 160. - BALBÍN DE 

UNQUERA, A.: Unión lbCTo Americana, 1914, XXVIII, 33-34. - EcHA­

LAR, P. B. DE: Estudios Fmnciscanos, 1914, XII, 261.- HBRNÁ:-iDEZ, E.: 

Estudios de Deusto, Bilbao, 1914, X, 196-198. - SA~z, A.: EsPaña y 
América, 1914, XII, 530-542. - MENÉNDEZ REIG,\DA, A. G.: La Ciencia 
Tomista, 1915, VI, 323-324. - KRCGER, F.: Spanien, Hamburg, 1920, 

II, 224-226. 

Poema del Cid, 2. a edición corregida y notas. (((Clásicos Castellanos)), 

número 24).-:l\Iadrid, Ed. La Lectura, 1928, 8. 0
, 860 págs. 

Poema de Mio Cid. Tercera edición corregida y notas.-1fadrid, edi­

ciones de ((La Lecturan, 1929, 8. 0
, 860 págs. (Clásicos Castellanos, 24). 

Poema de Mio Cid, 5.a edición, <<Clásicos Castellanosn .-Madrid, Espa­

sa-Calpe, 1946. 

1914 
100. 

Sobre R. Foulché-Delbosc: Essai sur les origines du Romancero.~­
Revista de Libros, 1914, II, 8, 8-14. 

Véase: MARDEN, c. C.: Modern Language Notes, 1914, xxrx. 
199-200. 

101. 

Elena y María. Poesía leonesa inédita del siglo xm.-Re-c'ista de Fi­

lología Espafíola, 1914, I, 52-96. 

Véanse: B[ER'l'ONI], G.: Archivum Romanicum, 1917, I, 121-122. 

HAMEL, A.: Zeitschrift für romanische Philologie, 1919, XL, 251-256. 

102. 

Cartapac;JS literarios salmantinos del siglo XVI.-Boletín de la Real 

Academia LspaJiola, 1914, I, 43-55, 151-170, 298-820. 

103. 

Cancionero de romances imPreso en A mberes sm aFio. Edic. facsímil 

con una introclucción.-:lVIadricl, Centro de Estudios Históricos, 1914, 8°, 

XLVII-275 fols. 

Véase: CrROT, G.: Bulletin HisPanique, 1918, XX, 202. 
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Cancionero de Romances imPreso en A mberes sin año. Edici'ón facsímil 

con una introducción por R. Menéndez Pidal. Nueva edición.-Madrid, 

Consejo Superior de Investigaciones Científicas, 1945, LI, 275 folios. 

104. 

Poesía PoPular y romancero.--Revista de Filología EsPañola, 1914, I, 

357-377. 

105. 

Discurso de recepción en el Colegio Nacional Hl\!Iariano l\Ioreno)) .­
Buenos Aires, 'ralleres Gráficos de la Penitenciaría Nacional, 1914, 8. 0

, 

páginas 25-30. 

1915 
106. 

Observaciones sobre las poesías de Francisco de Figueroa, con varias 
comPosiciones inéditas.-Boletín de ·la Real Academia EsPañola, 1915, II, 

302-340, 456-499. 

107. 

Poesía popular y romancero.-Revista de Filología Española, 1915, 

II, cuad. 1 .0
, 1-20; cuad. 2. 0

, 105-136; cuad. 4. 0
, 329-338. 

108. 

Discurso leído en la reorganización de la Academia Chilena, corres­
pondiente de la Real Academia Española.-Boletín de la Academia Chi­

lena, Santiago de Chile, 1915, I, 1-7. 

109. 

Sobre l\!Ieyer-Lübke: Lateinisch ((baia)) Rajen?-· Revista de Filología 

EsPañola, 1915, II, 293. 

110. 

El Cid. Romances viejos. Decoraciones de A. Vivanco.-Madrid, Blass 

y Cía., 1915, 8. 0
, LXX págs. (Biblioteca Corona, Libros de horas). 

111. 

Nota a.dicional al artículo de A. Morel-Fatio: HUn romance a retrou­

ven.-Re·vista de Filología Española, 1915, IV, 372-373. 
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1916 
112. 

Poesía floflula.r y romanccro.-Re:.•ista de Filología Esjlaiiola, 1916, III, 

234-289. 

Véanse MORLEY, S. G.: Roma.nic Reviccc', 1918, IX, 351. -- X.: 
NuestTO Tiempo, 1917, I, 273-275. - H\MEL, A.: Zcitsclzrifi fiir roma­

nische Philologie, 1919, XI,, 255-256. - KReGI~R. F.: Literaturblatt fiir 

germanisc/ze und romanische Plzi/ologie, 1922, 387. 

113. 

Poesía PoPular y romancero, de la Rr"c·ista de Filología Esf'ai'iola, to­

mos I, II y III, Madrid, 1916. 

113a. 

"E' g-ibt wohl kcin Gebiet der spanischen I..iteraturwissenschaft, 

:mf dcm in den l~octen J:•ln-en und inc;besondere im letzten Jahrzehnt 

~n ii.i1f'rr0·~chendf' Rrg':'bni~se t'tZÍ(•lt \Yorden ~-'Ü1C1 wie anf den1 der 
Enen- uncl Romanzenforschn•¡¡c Dico VeriiffentEchnng der Leyenda 
de lo:. Infantes de LC'ra (1896) cler Erstlingsstndie ]\fenéndez Pida!, hat 

<l'e Fpoche •:ingekiteL die rccht cit;entlich nnier der Ae";ide dieses 

Ce1ehrten steht. Iknn wenn cic-h onch das Ausland, uns da besonders 
Frankreich, \\To Po 1.11ché-Delbosc elle E.penforschung aufgenotnn1en hat, 

Kordamerika, wo il•r Lanc; nncl :\Torley ihre Kraftc leihen, und Italien, 

wo ihr Pio RajnC~ cine- eingehencle l'ntersuchung gewic1nwt hat, an der 
Rpen- n11C1 Hotnanzenfor:-;chnng nc.~e bet.e11ight hat 1 so i.st es rloch zu 

dleser nnr c1nrch l\Ienéndez Pidal angeregt \vorclen. Der ~\nteil des 

,\uslandes lwstlht denn anch im wesentlichen in d~r Disknssion der 
von dem spanischen Gelehrten aufgeworfenen Fragen. Die Führung 

lie¡;t in :IIadrid, une! :IL P. hat sic in der Hand. Schon in seinem 

ersten \Verke hatte :\L P. \Om F.pos ausgebewl die Frage des Ver­

hiiltnisses von cantar zu Romanze aufgeworfen. Cnd diese,; Problem 

hat ilm seit dcr Zeit unablüsslich besclúfting. Neuerdings hat er diesem 

eine b2sonclere Abhandlnng Poesía popular y romancero gewiclmet nnd 

in ihr gezeigi, wie clnrch eine weit- nn tiefgreifencle vergleichend­

geneti,;clw DC'inlclitnng cl.er in dcr Iiterarischen Tradition seit langem 
hekannien uncl c·rsc'hiossenl·n Licder die Entwicklung dn spanischen 
RonL1nze und ihr \-c·rl~ü!tnis zun! Epos gekLirts \Verden künne. In ihr 

hat er an der Hcmd lehrreicher Beispiele den Bewcis für die schon in 
seinen frühercn Arbciten ausgeschprochene Auffassnng ang-etreten, dass 

Epas nncl Romanzc· l'Íne unli:isbare Einheit bilden, dass diese auf dem 
\Veg·e einer yon rnündlicher Ceberlieferung· getragenen Evolntion aus 

jenem herausgewachsen isb>.-F. KRÜGER. 

La Crónica General de Espaiía que mandó comPoner el Rey Alfonso X. 

Madrid, Imp. Clásica Española, 1916, 4. 0
, págs. 1-58. (Discurso de m-
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greso en la Real Academia de la Historia. Contestación de don Eduardo 
de Hinojosa). 

114. 

Quelques caracteres de la littérature espagnole.-Re'Vue lnternationale 
de l'Enseignement, París, 1916, LXX, 401-413. 

115. 

Sobre A. Griera y Gaja: La frontera catalana-aragonesa. Estudi geo­
grafico lingüistic.-Re11ista de Filología Española, 1916, III, 73-88. 

Véase: MILLARDET, G. : Linguistique et Dialectologie romanes. Pro­
blemes et méthodes. París, E. Champion, 1923, 8.", 485-487. 

116. 

Sobre H. R. Lang: Notes on the metre of the Poem of the Cid.-Re­
'Vista de Filología Española., 1916, III, 338-344. 

117. 

La Serrana de la Vera, de Luis Vélez de Guevara. Publicada por R. Me­
néndez Pidal y María Goyri de Menéndez Pidal. Madrid, 1916, 8. 0

, VIII-
176 págs. (Centro de Estudios Históricos. Teatro antiguo español. Textos 
y estudios, I). 

Véanse: E. M. : Bulletin HisPanique, 1916, XVIII, 200-291. - Cos­
TER, A.: Re1!ue Critique d'Histoire et de Littérature, París, 1916, núm. 37, 
162-163. - NORTHUP, G. T.: Modern Philology, 1917, XV, 447-448. -
PELLIZZARI, A.: La Rassegna, Firenze, 1917, II, 374-375. - Gf ÓMF.?: l 
O[CERIN], J.: Re'Vista de Filolo¡.ría Española, 1917, IV, 411-414. - Bu­
CHANAN, M. A.: Modern Langua¡;:e Notes, 1917, XXXII, 423-426. -

MORLEY, S. G. : HisPania, California, 1918, I, 185-188. - RENNERT, H. A.: 

The Romanic Re·vie1v, 1918, IX, 338-339. 

1917 
118. 

Una nota auLa Celestinan. luEstará corrupta la letra: por treze, tres.n 
Auto IX].-. Re1!ista de Filología EsPañola, 1917, IV, 50-51. 

119. 

Sobre V. Crescini: (:endales d'Adria [verso 1971 del Poema del Cid]. 
Re'Vista de Filología Española, 1917, IV, 298. 
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120. 

Una poesía inédita de Fr. Luis de León.-Revista de Filología EsPa­

ñola, 1917, IV, 389-390. 

121. 

Dos sonetos inéditos de Fr. Luis de León. Re·vista Quincenal, 1917, 

I, 54-56. (Reproducido en Estudios Franciscanos, 1917, XVIII, 141-144). 

122. 

uRoncesvallesn. Un nue1•o cantar de gesta español del siglo XIII.­

Re-.;ista de Filología Española., 1917, IV, 105-204. 

Véanse: EsrrNOS\, A. M.: Histania, noviembre, 1917. - l\IORLEY, 

S. G.: The Romanic Re1•iecv, 1918, IX, 347-351. - W\GNER, ~I. L.: In­
ternationale Monatsschrifts für TVissenschaft, Kunst und Technik, 1921, 

566-582. - KRÜGER, F.: Literaturblatt für germanische und romanisclze 

Philologie, 1922, XLIII, 387-393. 

1918 
123. 

Autógrafos inéditos del Cid y de Jimena en dos diplomas de 1098 y 

1101.-Revista de Filología Española, 1918, V, 1-20. 

Véanse: C[AST.\ÑED.'-l A[r,COVER], V. : Re-"•ista de A rchi'vos, Bibliote­

cas y Museos, 1918, XXXVIII, 423-434. - B [ERTONI], G. : A rclzhcum 

Romanicum, 1918, II, 273-274. 

124. 

Sobre uRonces-.;allesn y la crítica de los romances carolingios.-Re-..·is­

ta de Filología Española, 1918, V, 396-398. 

125. 

El códice de San Pedro de Cardeiia.-Boletín de la Academia de la 

Historia, 1918, LXXII, 188-193. 

126. 

La lengua esPañola.-Hispania, California, 1918, I, 1-14. (Reproducido 

en La Lectura, 1918, XVIII, 391-404, y reimpreso en el primer fascículo 

del Instituto de Filología de la Facultad de Filosofía y Letras de la 

Universidad de Buenos Aires, 1925, págs. 15-27). 
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127. 

[América latina. Carta a D. Félix Lorenzo].-EZ Sol, 1918, 4 de enero. 

Véanse: EsPINOSA, A. M.: The Term "Latín America", en HisPanria, 

California, 1918, I, núm. 3. - ESPINOSA, A. M. : América esPañola e 
hisPanoamericana. Traducción y notas de F. Morales de Setién, Madrid, 
Comisaría Regia del Turismo, 1919, 22 págs. - E[sPINOSA], A. M. : 

Hispania, California, 1921, IV, 194. 

128. 

The Term ccLatin America».-Inter-America, New York, 1918, I, 195-

196. 

129. 

Algunos ca.racteres primordiales de la Literatura esPaiiola.-Bulletin 

HisPanique, 1918, XX, 205-232. (Reproducido en el Boletín de la Insti­
tución Libre de Enseiianza, 1919, XLIII, 118-126, 152-159). 

130. 

Sobre las vocales ibéricas ~ y Q en los nombres toPonímicos .-Revista 

de Filología EsPañola, 1918, V, 225-255. 

Véanse: URQUIJO, J. DE: El Pueblo Vasco, 1918, 8 de diciembre. -

SCHUCHARDT, H.: Revista Internacional de Estudios Vascos, 1919, X, 

181-182. - LACOMBRE: Revista Internacional de Estudios Vascos, 1920, 

XI, 66-68. 

131. 

Prólogo a la obra de J. Casares: Crítica efímera (divertimien~os filoló­
gicos).-Madrid, Edit. ceS. Calleja», 1918, págs. 13-16. 

1919 
132. 

Documentos lingiiísticos de España. I : Reino de Castilla.-Madrid, 

Sucesores de Hernando, 1919, 4. 0
, X-503 págs. (Junta para Ampliación 

de Estudios. Centro de Estudios Históricos). 

Véanse: MARDEN, C. C.: Modern Language Notes, 1923, XXXVIII, 
223-231. - LÓPEZ, A. : Archivo Ibero-Americano, 1923, XX, 265-266. 

(GRIERA] : Butlletí de Dialectología catalana, 1925, XIII, 77-78. 
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133. 

La Primiti·,·a poesía lírica csta;!o!rc.--Atcnco de l\ladrid (Di,:curso leí­

do en la immg tuación del curc'O 1 J1 ~)-1_ 920 por R. '\Ienéndez Piclal, Pre­

sidente del Ateneo, el día 20 de noviembre de 1919).---Madrid, Jiménez 

y Malina, 1919, 4.", 85 págs. 

Véanse: GóMEZ DE 13\QlTFiW, E.: La ÉPoca, 1919, 4 de diciembre. -

BERTONI, G.: ArclziTum Ro•nanicum, 1920, IV, 274. - l\1I:RIMI~E. E.: 
Bulletin Hispanique, 1920, XXII, 1:20~125. 

1920 
134. 

Estudios literarios.-l\Iadrid, Atenea, 1920, 8. 0
, 352 págs. 

Véanse: DÍEz-C.\NEDO, E.: La V o:::, 1920, 13 de diciembre. - Tlze 

Times Litemry SupjJ[eme:zl, 1921, 8 de septiembre, pág. 574. -- BERTr­

NI, G. M.: L'Osser1•atorc Romarzo, 1940, 19-20 de febrero. 

Estudios literarios r z.a edic;/ml.--Bnenos Aires, Colección Austral, 

número 28. 1938, 1."- edición, 269 págs. 

Contiene: El condenado f'or dcsconfiaclo, 1902-1904. - Sohre los orí­

genes del "ConTiaado de Piedm", 1906. - Las leyendas moriscas en su 

relación con las cristianas, 1911. - Tres Poesías inéditas de Fray Luis 

de León, 1917. - La rn5nica general de España que mandó comPoner 

Alfonso el Sabio, 1916. -- La primiti1•a lírica espaiiola., 1919. 

Estudios literarios f3." edición l.-Colección Austral, 2." cdici(Sn f 19391. 

Estudios literarios r4 a ecl.i.-Colección Austral, 3." cd. [19421. 

Estudios literarios [fi." cd.1.--Cnlccción An:-;tral, 4." ed. r19-13l. 

Estudios literarios j6a ed.l.~Colección Austral, s.a ed. [ 19441. 

Fstudios literarios [7.a erlicifml.--Colección Anstral, o." edición [ 19461. 

Estudios literarios [8." cdicióni.--Colecci<'m Austral, 7 ."edición [ 19521. 

Estudios literarios [9." edición l.-Colección Austral, 8." edición [ 1957]. 

135. 

Sobre. las -vocales ibéricas ¡,; y Q en la toPonimia..-Re-vista Internacio­

nal de Estudios V a.scos, 192{), XI, 43-44. [Contestación a la nota de 
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H. Schuchardt, en Revista Internacional de Estudios Vascos, 1919, X, 
181-182]. 

136. 

Notas para el léxico románico.-Revista de Filología Esj;añola, 1920. 
VII, 1-36. 

137. 

Sobre J. J. Salverda de Grave: Over een Oudpaanse Romance.-Re­

vista de Filología Española, 1920, VII, 71-74. 

138. 

<<¡Par sant Esidro!)) (Cid, versos 3028, 3140).-Revista de Filología 

EsPañola, 1920, VII, 182-183. 

138a. 

Sobre Geografía folkl6rica. Ensayo de un método.-Revista de Filología 

Española, 1920, VII, 229-328, y 3 mapas. 

Véanse: E. S.: Romanía, 1923, XLIX, 461-463. - WAGNER, M. L.: 

Tnternat. Monatschrift fiir Wissenschaft und Technik, 1921, XV, col. 565. 
IoRGU IoRDAN: Introduccere in studiul limbilor romanice, 1932, pág. 311. 

«Erst vor kurzem hat M. P. in einem überaus interessanten und 
gelehrten Artikel in der Revista de Filología Espmíola gezeigt, wie er 
sich die kritische Behandlung des Romanzenstoffs vorstellt. Er benutzt 
die kartografische Methode, die anf sprachwi,senschaftlichen Gebiete so 
bedeuntende Ergebnisse gezeitigt hat, für nie volkstümliche Dichtung, 
die ja, wie die sprachlichen Erscheinungen, ein K::Jllektivprodukt der 
Volkspsyche ist. Er zeight an der I-Iand vrm Hunderten von Versionen, 
wie zwei Romanzen, die vrm Gerineldo und nie von der Gestorfen 

Hochzeit, entstanden sind, wie sie sich ausgedehnt und dnrchnrungen 
haben, zeigt, wie im allgemeinen nicht der wesentliche Inhalt der Ro 
manzen sich andert, wohl aber die einzelnen Varianten. wie diese Va. 
rianten ihre Wellen ziehen und Areen bilden den sprachlichen Erschei­
nungen, und wie es, ahnlich wie bei diesen, übergangszonen gibb.-

M. L. WAGNER. 

«La méthode de M. Menéndez Pida! est rigoureuse et stire et les 
résultats auxquels i1 aboutit dans ce mémoire riche en idées et en faits 
nous sembleut tres probants».-E. S. 

Mucho más interesante que los trabajos hechos sobre geografía lin­
güística, es para nuestra disciplina el ensayo de Menéndez Pida! de 
aplicar el método geográfico al estudio de la poesía popular. Por eso 
lo resumiré aquí bastante minuciosamente, pues este ensayo rfie parece 
felizmente logrado y digno de imitación».-IORGU IORDAN. 
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139. 

Un asPecto en la elaboración del ¡¡Quijoten. Ateneo de Madrid. (Dis­

curso leído en la inat1guración del curso de 1920-1921, por R. l\Ienéndez 
Pidal, Presidente del Ateneo, el día 1.0 de diciembre de 1920).~1\Jadrid, 

Jiménez y 1\Iolina, 1920, 4. 0
, S4 págs. (Reproducido en La Lectura, 1920, 

XX, 301-329). 

Véase: NoRTHUP, G. T.: Modern Plzilology, 1922, XIX, 435-436. 

Un asjJecto de la elaboración del «Quijote)). Segunda edición aumenta­

da.~.l\L!drid, Imp. de la Ciudad Lircal, 1924, 16. 0
, 98 págs. (Cuadernos 

titerarios, IV). 

Véase: FERNANDEZ AUiAGRO, 1\I.: Re?;ista de Occidente, 1924, V, 

263-264. 

140. 

Sobre E. Cotarelo: Oltimos estudios cer?.-'antinos. [No~a adicional so­

bre la elaboración del «Quijoten l.~Re·vista de Filología EsPaí!ola, 1920, 

VII, 389-392. 

141. 

Prólogo a la obra de P. Henr!quez Ureña: La "versificación irregular 

en la poesía castellana.~l\Iadrid, Publicaciones de la <<Revista de Filolo­

gía F>rañolan, 1920, púgs. V-VI. 

1921 
142. 

Prólogo a la obra de R. Lenz: La oración y sus partes.~Madrid, Pu­

blicaciones de la «Revista de Filología Esnañolan, 1920, págs. v-VL 

143. 

Sobre H. Gavel: Essai s;a l'h•olution de la pronoEciation du castillan 

depuis le xrveme si e ele d' a.fncs les tlzéories des grammairiens et quelques 

autres sourccs.~Rec•ista de Filología Espmíola, 1921, VIII, 181·184. (En 

cola horaci ón con A. Castro). 

Véase: GAVEL, H.: Rec•ista de Filolo?ía EsPa1íola., 1922, IX, 76-79. 

144. 

Sobre la. traducción Portuguesa de la ((Crónica general de EsPa1ía de 

1344n.~Re-Jista de Filología Española, 1921, VIII, 391-399. 
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145. 

El Cid en la Historia.·-l\Iadrid, Jiménez y l\Iolina, 1921, 8. 0
, 52 ' pags. 

Véanse: R[oQm:sl, l\1.: Ronzania, 1921, XLVII, 832. -- M[f:Rrl\ffEJ, 

E.: Hispania, París, 1921, IV, 384. - DÍEZ-C.\NEDO, E.: El Sol, 1922, 

9 de febrero. 

146. 

El Cid y sus ePitajios.-La ]~poca, 1921, ~ de julio. 

147. 

La epopeya y los romances estwiiolcs, examen de una aniigua teoría. 

Revista de Filología Espaiiola, 1921, VIII, 5-12. 

148. 

Discurso leído en la recepción del título de doctor ((honori,; cansa)) de 

la Universidad de Toulouse.-Toubuse, E. Privat, 1921, 4. 0
, págs. 28-33. 

149. 

Introducción al estudio de lr lingüística Tasca, en Cursos de metodolo­

gía y alta cultura. Curso de lingiiística.-Barcelona, Tip. ((La Académi­

ca», 1921, 4. 0
, págs. 7-33. (Sociedad de Estudios Vascos). 

Véase: MENDIOLA, R.: El Pueblo Vasco, 1921, 26 de agosto. 

1922 
150. 

Poesía popular y poesía tradicional en la Literatura esfJañola.~Oxford, 

University Press, 1922 8.0
, 36 págs. (Conferencia dada en la Universi­

dad de Oxford el 26 de junio de 1922). 

Véanse: Gó~mz DE BAQUERO, E. : El Sol, 1923, 14 de abril. - MÉRI­
MÉE, E. : Bulletin Hispanique, 1923, XXV, 278-284. - GuERRIERI-CRo­

CETTr, C. : La Rassegna, 1923, XXXI, 306-308.- H[!\MEr,], A. : Zeitschrift 

für romanische Philologie, 1923, XLIII, 508. - ENTWISTLE, \V. J.: Mo­

dern Language Re1•ie?c•, 1923, XVIII, 357-358. -- R[oQUES], M. : Roma­

nía) 1925, LI, 319-320. - LEVI, Ezro: Leonardo, agosto de 1930, pági­

nas 493-494. 

«An dem Musterbeispiel der Varianten der alten Romanzen, beson 
clers des Conde Arnaldos, zeigt der beriihmte Altmeister Spaniens, dass 
aucb nach der überwindung der romautischen Liedertheorie unsere 
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151. 

.'\nschaunnugcn von1 \VesE"n 11cr \iolks11ccls ,-ertieft v;erden nliissen».­

A. HX~mL. 

<tL\ ... 'jH)p:_'::_~_ ~--iJ~t:.;·:l,;_a, che fino 3 qu::i.lc1 1 e decennio or sono era tanto 

111;d ll'lt;l 1l~1 hsl'lf_p·:· peP,iito t_hdJi1~t:-¡_· delln. sna e~istenza, ora non solo 
ci si prc·c;enla límpida r: chíara, ma e entrata c1efinitivamente a far 

parte \ Í\ a del patr'mrmio clc·lla cu;tura europea. I/uomo, che ha detli­
cato l'intera sna \·ita a qucl! 'upera cli restauro, di interpretazione e di 

reintegrazione, e Ramón Mené1Hlez Pidal ... Con uno stile che si venina 
faceudo, attraverso la varia esperienza <lellA vita e 1 'austera medita­

zione, sempre pit\ personaJe ed originale, il 1\I. P. affrontava quei pro­
Llemi comple,;si e dischiudeova anche all'occhio degli ignari il valore 

umano di quella poesía. Nel ¡g:¿:¿ egli era chiamato a Oxford; e qui, 

nell "All Souls College", pronuncia va un altro incisivo discorso ispirato 
a quelle sne medialazioni snll 'epopea : La poesía popolare e la poesia 

tradizio11aic ndla lctteratura spagnoza,.-Ezro LEVI. 

cldvertencia a la Biblioteca I)teraria del E:c;tudiante.--Madrid, Hlnsti­

tuto Escuela>>, 1922, 8. 0
, vol. I, ¡>ágs. V-XI. 

152. 

Prúlogo a la obra de A. de I.,.lano Roza ele Ampudia: Del Folklore 

asturiano, mitos, suPersticiones, costumbres.-Madrid, ((Voluntad)), 1922, 
8. 0

, V-XII. 

153. 

TnfluJo del elemento ¡;asco en la lengua espaí'íola, en Crónica del tercer 

Congreso de Estudios Vascos. Recopilación de los trabajos de dicho Con­

greso, celebrado en Guernica del 10 al 17 de septiembre de 1922. San 

Sebastián, Imp. ele la Diputación de Guipúzcoa, 1923, 4. 0
, págs. 27-31. 

(Sociedad de Estudios Va:scos). 

1923 
154. 

Caracteres de la Poesía juglaresca. -ReTista de Occidente, 1923, II, 

171-200. 

155. 

Sobre A. H. Krappe: The legend of Rodrick, last of the visigoth Kings 

and the Ermanarich cycle.~-Re"uÍsta de Filología Española, 1923, X, 314-

318. 
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156. 

D. Ernesto Mérimé·?.-Revista de Filología EsPañola, 1923, X, 443-447. 

157. 

Relatos poéticos en las crónicas medievales.-Revista de Filología Es­
pañola, 1923, X, 329-372. 

1924 
158. 

El rey Rodrigo en la Literatura.-Boletín de la Real Academia Es­

pañola, 1924, XI, 157-197, 251-286, 349-387, 519-585. (Tirada aparte, Ti­
pografía de la «Revista de Archivos, Bibliotecas y MuseOSJJ, 1924, 8. 0

, 

247 págs.). 

Véanse: LECLERQ, J.: Académie Royale de Belgique, Bulletins de la 
Classe des Lettres et des Sciences M orales et Politiques. Séance du 7 de­
cembre 1925, núms. 11-12, 403-4()6. - <<AzoRÍNn : La Prensa, Buenos 
Aires, 1925, 25 de octubre. - CIROT, G.: Bulletin HisPantque, 1926, 
XXVIII, 381-382. - E. A. P[EERS] : Bulletin of Spanish Studíes, 1927, 
IV, 39-40. - GUERRIERI-CROCETTI, C. : La Rassegna, 1928, XXXVI, 

189-192. 

159. 

<El libro de Menéndez Pida! sobre el rey Rodrigo, aparte de escla. 
recer la génesis y la evolución de la leyenda, es un verdadero curso 
de historia de la literatura española ... Y c1aro está que el tema tiene 
mucho más alcance que el simplemente literario. La psicología colec­
tiva y la sociología -cierto aspecto de la sociología- pueden estudiarse 
en vivo a lo largo de estas páginas magistrales. De uno en otro capí­
tulo vamos viendo cómo la idea -una idea poética histórica- se va 
transformando de siglo en siglo y de estética en estética. Más que un 
tratado abstracto y árido, aprendemos psicología social y colectiva en 
este precioso libro de Menéndez Pidab.-«AZORÍN». 

«::'II. .Menl:ndez Pida! considere cette :égende comme un organisme 
vivant, qui poursuit son évolution et rec;oit les multiples impressions 
des divers milieux dans lesquels elle se déroule, et il remonte ainsi 
a un intéret supériE:ur a celui de la légende considérée en soi, telle 
qu'elle apparait parmi les courants littéraires de tous les áges qn'eJle 
a traversés».-JULES LECLERCQ. 

Poesía juglaresca y juglares. Aspectos de la historia literaria y cultural 
de España -Madrid, 1924, 8.0

, VIII-488 págs. (Junta para Ampliación 
de Estudios e Investigaciones científicas. Centro de Estudios Históricos. 

Publicaciones de la «Revista de Filología Españolan, VII). 
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Véanse: P. B[ARNILS] : Re'Vista de Historia. 1923 (sic), XII, 313-316. 
GONZÁLEZ Rmz, N.: El Debate, 1924, 29 de noviembre. - GóMEZ DE 
B.\QUERO, E.: El Sol, 1924, 4 de diciembre. - GIMÉNEZ CABALLERO, E. : 
Re-uista de Occidente, 1924, VI, 423-428. - E. G. C.: Guía del Lector, 

1924, II, núm. 14, pág. 12. - SANTUI,I,AN01 L.: El Imparcial, 1925, 4 

de enero. - CASTRO, A.: La Nación, Buenos Aires, 1925, 1 de mar­
zo, pág. l. - C\SARES, J.: A B e, 1925, 26 de marzo. - MARc\SSO, A.: 
Sagitario, La Plata (Argentina), 1925, I, 71-75. - VIÑAS MEv, C.: Hu­

manidades, La Plata (Argeniina), 1925, X, 468-469. - B[ERTONij, G.: 
Archi-uum Romanícum, 1925, IX, 343. - CIROT, G.: Bulletin HisPa­

nique, 1925, XXVII, 350<355.- AzoRÍN: La Prensa (Buenos Aires), 1925, 

'25 de octubre. - 1\loRtEY, S. G.: Modern Language Notes, 1925, XL, 
504-511. - JEANROY, A.: Académie des Inscriptzons et Be/les Lettres, 

Comptes-Rendus des Séances de l'année, París, Bulletin ele mars-mai, 1925, 

117-118. ·~ [LEITE m: VASCONCEr.r.os], J.: Diario de Noticias, Lisboa, 1925, 

7 de diciembre. - UlRQUIJOJ, J. DE: Re'Vista Internacional de Estudios 
Vascos, 1925, XVI, 569-570. - GIMÉN~:z CABAUERO, E.: El Sol, 1925, 

8 de enero. - ALONSO, A.: Re-uista de la Biblioteca, Archi·vo :r Museo 

[del Ayuntamiento ele Madriüj, 1926, III, 377-380. - EsPINOS.\, A. l\1. : 
The Romanic Re-uiew, 1926, XVII, 159-162. - NuNES, J. J.: Labor, 

Aveiro, 1926, julho, 129-132. - ALONSO, A. : Verbum, Buenos Aires, 
1927, XX, 207-211. - ANGLADE, J.: Annales du 111idi, 1927, XXXIX, 

70-72. 

«Hn este lindo ,~o!um~n llega el autor a un punto de armonía de 
dificil lugro, ya que utilizando enorme erudición, almacenada en notas­
cimientos, nos brinda un texto claro y ameno, a trechos sugestivo como 
pncL!n serlo ls. n1Ú~:1 ani:nac1a narración h~stórica ... Cuando l\T. P. pasa 
por una zona de nuestra litc:ratura, ,~,e produce un cambio esencial en 
la disposición ele los objetos históricos,, En los últimos diez años este 
sabio !m pulJlicado tmbajos en la Re-c•ista de Filología Española apli· 
cando nueyos método,; (no los usaderos y corrientes) al estudio de la 
gE'ugrafía d~l idioma, al romancero y a los cantares de gesta. Cien 
Yerscs en un estropeado pergamino le permitieron reconstruir el asunto 
rlel perdiclo poema de Ronces·Jalles, con sagacidad y precisión admira­
bles. Hl análisis de unos cuantos nombres de la lengua ,·ascongada le 
lle,·ó a trazar el área del vascuence en la época romana. El estudio 
del conocidís' mo romance de Gerineldo en 160 versiones permitió a 
l\1. P. descubrir una curiosa geografía folklórica, con insospechadas 
complicaciones».-AMÉRICO CASTRO. 

•Le maltre incontesté (au moins pour nous) des études hispaniques 
s'y montre tout entier, avec son extraordinaire sens de l'exactitude, 

son esprit admirablement scientifique et précis, cette capacité enfin 
d'embrasser un vaste snjet dans toutes ses parties et de mettre chacune 
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a sa place, de déméler l'écheveau le plus compliqué sans en perdre un 
fil, sans en aj•mter un seul d'imaginaire ; en un mot, avec tout son 
savoir et toute en metmes illustrations si je puis dire, se trouve cons­
tituer, non pas seulement un aspect ou des aspects (comme !'indique 

trop modestement l'auteur) de l'histoire littéraire et de la culture de 
l'Espagne, mais une véritable vue d'ensemble, étonnamment concrete et 

vivante, de cette culture. Voila un magnifique pendant au livre d'Ed­
mond Faral».--G. CIROT. 

«In this small but salid brown volume Sr. M. P. has once more 
pushed back the frontiers uf our knowledge of the Mtddle Ages in 

Spain, and reconstructed one srnall world of meuieval life and letters .. _ 
As in sorne of his previous books M. P. reveals here not only the brain 

of a great scholar, but the sou] of an artist..-S. GRISWOLD MORLEY. 

«Ü livro do snr. Pida! veio projectar luz intensa sobre a tao interes­
sante personalidade do jogral..., e é indispensavel a quem queira con­

heGer nas suas origens a literatura portuguesa e castelhana... Acresce 
ainda, para o tornar mais apreciável, o encanto da linguaguem, por 

tal forma atraente, que a sua leitura se faz dum fólego, como se, em 
vez de um livro didático, lessemos um recreativo, escrito naquele belo 

castelhano, de que o snr. Pida! tem o segredo, e nos faz lembrar outro 
filólogo distinto, Gastan París, que, como ele, nos deixou páginas de 
grande beleza sobre a língua e literatura francesas».-}. J. NUNES. 

Poesía juglaresca y juglares.-Buenos Aires, Colección Austral, nú­
mero 300, t.• ed., 1942, 280 págs. 

Poesía juglaresca y juglares [3." edición] .-Colección Austral, 2.a edi­

ción [ 1945]. 

Poesía juglaresca y juglares [ 4.a edición] .-Colección Austral, a.• edi­

ción [ 1949]. 

Poesía juglaresca y juglares [5." edición] .-Colección Austral, 4." edi­
ción [1956]. 

Poesía juglaresca y orígenes de las literaturas romamcas, 6." edición, 
corregida y aumentada.-Madrid, Instituto de Estudios Políticos, 1957, 413 

páginas. Véase núm. 15. 

Véanse: LE GENTIL, PIERRE: Le tradicionalisme de D. Ramón Menén­

dez Pidal ( d' apre un ouvrage récent), en Bulletin H isPanique, 1959, LXI, 
números 2-3, 183-214. - M. FERNÁNDEZ ALMAGRO: La Vanguardia Es­

Pañola, 6 agosto 1957. - RAMÓN FERNÁNDEZ PousA: Revista de Archi-
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vos, Bibliotecas y Museos, 1957, LXIII, 784-788. -M. FERNÁNDEZ Aun­
GRO: A Be, 25 agosto 1957. ·~ENRIQUE MORENO BÁEZ: Insula, núm. 134, 

página 9. - JosÉ M.a VIQUEIRA: Revista Portuguesa de Filología, 1957, 

VIII, 376-379. - M.a SOI.JWAD CARRASCO URGOITI: Revista HisPánica 

Moderna, XXV, núm. 3. - G. C. Rossr: Idea, Roma, Gennaio 18, pá­

gina 71. - JULIÁN MARÍAS : La poesía juglaresca en su realidad histórica, 
en Insula, 15 abril 1958. - GIUSEPPE TAVANI: Annali deU'lstituto Uni­

versitario Orientale di NaPoli, 1959, I, 1, 116-118. - FÉLIX LECOY: Ro­

manía, 1959, LXXX, 419-423. 

160. 

Los Infantes de Lara.-El Castellano, Burgos, 1924, 6 de septiembre. 

Véase: A B C, Madrid, 1924, 7 de septiembre. 

161. 

HFarmalio», HFarmarion, HFaramallan.-ReT•ista de Filología Españo­

la, 1924, XI, 311-313. 

162. 

HAPodarn.-Revista de Filología EsPar"íola, 1924, XI, 313-314. 

163. 

<<Gañann.-Re·uista de Filología Española, 1924, XI, 415-416. 

164. 

Ernest Mérimée. Discours prononcé a Madrid a la Gare du Nord le 

17 janvier 1924. Ernest Mérúnée, 1846-1924.-Madrid, 1924, 5-8. 

165. 

Sobre: Il cantare del Cid. Introd., versionc, note con due appendici, 

a cura di G. Bertoni.-Revista de Filología Española, 1924, XI, 416. 

166. 

Sobre P. Beltrán Villagrasa: El U satge HSolidus A ureus» .-Boletín de 

la Real Academia de la Historia, 1924, LXXXIV, 305-307. 

4 
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167. 

Adición a «Priego)) .-Revista de Filología EsPañola, 1924, XI, 413-

415. 

1925 
168. 

Alfred .~forel-Fatio.-Bulletin HisPanique, 1925, XXVII, 193-197 

169. 

Contestación al discurso Jefdo ante la Real Academia Española en la 
recepción de D. Eduardo Gómez de Baquero.-Madrid, Tipografía de la 
«Revista de Archivos, Bibliotecas y Mnseos>l, 1925, 8.0 págs. 37-51. 

170. 

Carta-Prólogo al libro de A. Farinelli Ensayos y discursos de crítica 

literaria hispano-europea.-Roma, Fratelli Treves, 1925, 8. 0
, págs. 7-10. 

171. 

Floresta de leyendas heroicas esPañolas. Compilada por Ramón Me­
néndez Pida!. Rodrigo, el último godo. Tomo I: La Edad Media.-Ma­
drid, «La Lectura>l, 1925, 8. 0

, 301 págs. (Clásicos Castellanos, 62). 

Véanse: GóMEZ DE B.\QUERO, E. : El Sol, 1925, 7 de agosto. - X. : La 
Ciencia Tomista, 1925, XXXII, 317-318. - G[IUSTI], R. F.: Nosotros, 

Buenos Aires, 1925, LI, 114-115 

Floresta de leyendas heroicas españolas: Rodrigo, el último godo, I, 
4." ed.-Madrid, «Clásicos Castellanos>>, Espasa-Calpe, 1942 

172. 

Prólogo al libro de T. Navarro Tomás y A. M. Espinosa Primer of 
SPanish pronunciation.-Chicago, B. H. Sanborn & Co., 1925, 8.0

, pá­
ginas V-IX. 

173. 

El rey Rodrigo en la Literatura. Rodrigo en el teatro aiemán, francés 
e italiano (1831-1878).-Boletín de la Real Academia EsPañola, 1925, XII, 
5-38, 192-216. 
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1926 

174. 

Orígenes del espaíiol. Estado lingüístico de la Península Ibérica hasta 

el siglo XI.-Madrid, Imp. de Remando, 1926, 4. 0
, XII-579 púgs., con 

18 mapas y 4 fase. (Centro de Estudios Históricos, <<Revista de Filología 

Española", Anejo I). 

Véanse: ORTEGA Y G.\SSET, J.: El Sol, 1926, 5 de diciembre. - X.: 

Residencia, 1926, I, 123-129. - KENISTON, H.: i11odern Plzilology, 1927, 

XXV, 107-111. - KRtGER, F.: Literaturblalt für germanische und ro­

manische Philologie, 1927, XLVIII, 386-391. - l\L\RDEN, C. CARROI,L: 

111odern Langua.ge Notes, 1927, XLII, 40-45.- A. l\I[EII.LET]: Bulletin de 

la Société de Linguistique de Paris, 1927, XXVIII, 169-172. - F. S[AN­

CHEZ] Clocol : Rcc·ista del Centro de Estudios Extremeíios, 1927, T, 102-

105. - X.: Humanidades, 1927, XV, 343-344. - C\STRO, A~.d:RICO: 

Romanía, 1928, LIV, 125-130. - ST.\\FF, E.: Litteris, 1928, V, 189-201. 

WARTBURG W. v.: Zeitschrift für romanische Philologie, 1928, XLVIIT, 

457-461. - Gó:~r¡,;z DE B.\QUERO, E. : El Sol, 1926, 8 ele octubre. - Es­
PINOS,\, A. M.: La.nguage, 1927, III, 142-150. - Al'>mRuzzr, L.: ll Na­

zionale, 1928, 28 de enero.-- B[oHIG\S], P.: Estudis Uni·versitaris Ca­

talans, 1929, XIV, 186"190. - J\IFIFR, H.\RRI: Jahres/zejte der Heidel­

belger Akademie der Wissensclzajten, 1943-55, Antrittsrede, 1952 [1960], 

154-158. 

«El tema es delica<lísimo. Atacarlo implica ya generosa ambcirr, Toda 

cuestión de orígenes es peligrosa : el origen c:stá siempre o muy en 
lo alto o muy en lo hondo. Exige ascensión o sumersión, vértigo o 

ahogo. Al investigar los orígenes de un idioma, todo se vuelve difícil ; 

hasta la materialidad d:: allegar los datos imprescindibles ... La labor 
consumada a este fin por Men6ndez Pida! es incalcuiable. Sin em­

bargo, apenas significa nacla en comparación con lo que viene des­

pués ... Lo que vale más en la obra ele l\Ienéndez Pida! no es la infa­

tigable exploración ni el cúmulo de saberes. Si no hubiese en ella má,; 

que esto no merecería, con la pureza que lo reclama, el divino título 

de ciencia. Ciencia no es erudición, sino teoría. La laboriosidad de un 
erudito empieza a ser ciE:ncia cuando moviliza los hechos y los saberes 

hacia una teoría. Para esto es menester un gran talento combinatorio 
compuesto en dosis compensadas de rigor y de audacia. Este es, a mi 

juicio, el don ejemplar de nuestro Pida!, hazañoso o mesurado a un 

tiempo bajo su barba florida, que empieza ya a cendrarse en buena 

plata. Esto, esto es Jo que le eleva por encima de cuantos cultivan hoy 

en España los estudios históricos, lo que hace de él el más grande 

romanista entre los vivientes».-J. ORTEGA Y GASSET. 
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cOrígenes del español iL. a history of the Spanish language of the 
ninth, tenth and eleventh centuries, based on material actually found 
in the contemporary documents... Indeed, in presenting and studying 

this vast new field, Menéndez Pida! has made a monumental con­
tribution of facts and conclusions, and has opened up stages of Jan· 
guage evolution · that were entirely unknown to us•.-C. CARROI.I, MAR­

DEN. 

cOrígenes del español is not only a work of capital importance for 

the study of Romance Philology and epoch-making for Spanish his­
torical grammar. It may be justly ea11ed one of the outstanding con­
tributions made to the science of general linguistics during the last 
twenty-five years. It is to be hoped that M. P. may have the time and 
health to finish soon his monumental Historia de la lengua española 
for which the present work is, as the anthor tells ns in the preface, 
only an introduction».-A. M. ESPINOSA. 

cVieles andere mochte man aus diesem fesselnden Werke noch zur 
Sprache bringen, Methodisches und Sachliches. Wir begnügen uns an 
dieser Ste11e mit dem Hinweis, dass in ihm auch der Nichtromanist 
zahlreiche Anregungen findet, wenn er beispielsweise, die Ausfürun­
gen über die Frage der Diphthongierung, das Wesen des Lautwandels, 
die Entwicklung der frühmittelalterlichen Notariatssprache liest. Die 
romanische Philologie kann sich zu diesem fundamentalen Werk be­
glückwünschen 1».-F. KRÜGER. 

di n'est pas excessif de dire que ce livre marquera une époque 
dans l'étude des langues de la Peninsule Ibérique. Les faits mouveaux 

sont tres nombreux, les recherches ont été poussées dans les sens les 
plus divers, tous les détails -et cela est le plus important- ont été 
mis au service d'une idée ... Sans qu'il en fasse parade, M. P. se range 
de ce fait parmi le plus modernes des philologues nommés idéalistes ... 
Ces vues d'ensemble, de meme que les príncipes généraux concernant 
l'évolution linguistique, sont le fruit prévu d'une longue carriere con­
sacrée a l'analyse pénétrante des faits les plus minitieux. Ces faits n'ont 
jamais été considerés isolément, abstraitement, mais toujours au milieu 
de leur athmosphere, en pensant a l'impression que le sujet parlant 
ressent lorsqu'il emploie un mot, voire meme un son détf,rminé, et en 

pensant aussi aux forces qui gouvernent la vie du langage. Nous savions 
que les méthodes de la grammaire historique traditionnelle étaient in­
suffisantes ... La géographie linguistique néglige le concept de temps. 
En combinant la notion de temps avec ce11e d'espace, M. P. a fait 
faire un grand pas a notre science ... » .-AMÉRICO CASTRO. 

cNach dem Manual und nach der sprachlichen Untersuchung des 
Cid legt hier der Meister der spanischen Linguistik und Philologie 
ein drittes grossangelegtes Werk vor, dessen Bedeutung ganz ausser­
gewohnlich ist. 
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Eine übersicht über den Inhalt des so reichen Buches würde den 
einer Bespreclmng zugemessenen Rahmen sprengen. Darum mochte ich 
mit allem Nachdruck den Romanisten, nicht etwa nur den Hispanolo­

gen, das Studiem des Bandes angelegentlichst empfehlen. Es finden 

sich darin so viel methodis·h wichtige Gedanken, so vie!e:J, das Be­

deutung iwt auch für die Geschichte der andern romanischen Sprachen. 
Ein ahnliches \Verk anch für andere Lander zu erhalten, ware von 

grbsster Wichtigkeit. Unser Blick ist in den letzten zwanzig Jahren 
etwas stark von den modernen Dialekten gefesselt worden ; von der 
Diskussion dcr modernen Zustande haben wir vielleicht zu einseitig 

die Li.isung der entwicklungsgeschichtlichen Fragen erhofft. Es ware 
zu wünschen, dass das bahnbrechende Buch Menéndez Pidals Jüngere 
Romanisten zu iihnlichen Stndien, besonders für Südfrankreich und 

fiir Nordfrankreich anregte. 
A nch die allgemeine Sprachwissenschaft wird, besonders im Schlus­

skapitel, manchen Gedanken finden, der ihr nene Ausblicke eroffnet. 
Ich verweize z. B. auf das, was der Verf. sagt über das Wesen der 
Lantgesetze und die Art, wie lautliche Veranderungen sich durchsetzen.• 
W. \'. WARTBURG. 

«In das traditionelle Kiistchenwerk der Lautlehre liisst Menéndez 
Pida! die Reichtümer seiner sprachlichen Doknmentierung hineinschies_ 
sen, die er ans lat. Urknnden, Ortsnamen, arabischem Spanisch mo­
dernen Dialekformen, geographisch-geschichlicher Auffassung der sog. 
•Lautgesetze», eben als einer erst sekundaren Gleichformigkeit, der~n 
allmiihliches Werden er uns in den einzelnen zeitlichen und geogra­

phischen Etappen genau vorfiihrt : Die Paragraphen der traditionellen 
Lautlehre Werden von der Dynamik des Sprachwerdens soznsagen weg­

geschwemmt. Dabei triigt nE'r Verf. seine dynamitsche Lehre mit einer 

schlicht sachlichen Rnhe nnd Bescheidenheit vor, die an Diez g~­

mahnt».-LEO SPITZER, Meisterwerke der romanischen Sprachwissen­
schaft, 1929, 353. 

«La pnblication de cet onvrage a été, ponr le romanisme, un événe­
ment ; il a marqué nne date ; une seconde édition snit de pres la 
premieren.-A. MEittET. 

«In seinen Orígenes del español, die Ursprüng-e des Spanischen, war 

es Ramón Menéndez Pida! gelungen, auf Grund einer differenzierten 
chronologischen nnd geographischen Analyse der lateinischen und ro­
manischen Doknmente vom 8. bis in das 13. Jahrhundert die etnischen 

Grundlagen der Entstehung des Kastilischen in den kantabrischen 
Bergen und den engen Znsammenhang zwischen der politischen, S<> 

zialen, demographischen una kulturellen Entwicklung der Grafschaft 
bzw. des Kiinigreiches Kastilien und seiner Nachbarstaaten mit der 
Sprachgeschichte des Zentrums der Halbinsel nachzuweisen. Sprach­

geschichte und Geschichte griffen in diesem Werk mit einer bis dahin 
nnbekannten Schlüssigkeit ineinander, um sich gegenseitig su befruch. 
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ten ; die Sprachgeschichte wurde eine im echten Sinne historische 

Disziplin. An hand eines Dutzends bekannter Lautwanctel wie desjenigen 

von f- zu h.., von ai zu e usw., die hier zum ersten Mal in ihrem Urs­

prung lokalisiert und in ihrer Ausbreitung verfolgt werden, entsteht 

vor uns in neuer Weise das Bild des \Vettstreits des kampferischen 

Kastilien mit dem konservativen die westgotische Tradition fortsetzcn­

den Ki:inigreich León. 

Was in meiner Dissertation, welche nun auf «Die sprachliche Glie­

derung der Pyrenaenhalbinsel une! ihre historische Begründung» un­

getauft werden musste, und in spiiteren sprachgeschichtli~hen Arbeiten 

Richtiges und Neues stecken mag, ist dieser einmaligen Leistung des 

grossen spanischen Philologen verpflichtet ... ».-HARRI MAIER. 

Orígenes del español. Estado lingiiístico de la Península Ibérica hasta 

el siglo XI. Segunda edición, corregida y adicionada. Tomo !.-Madrid, 
Imprenta de Hernando, 1929, 4. 0

, XII-591 págs., con 18 mapas y 4 fascícu­

los. (Centro de Estudios Históricos, <<Revista de Filología Españolan, 
Anejo I). 

Véanse: P. B[ARNILS] : Estudis Universitaris Catalans, 1930, XVIII, 
102-103. - A. M[EILLET] : Bulletin de la Société de linguistique de Pa­

ris, 1930, XXX, 152-153. - SEIFERT, EvA: Ibero-Amerikanishes Archiv, 
1930, IV, 250-253. - CIROT, G. : Bulletin HisPanique, 1930, XXXII, 

268-269. -~ CouN: HesPéris, Bulletin de l'Institut des Hautes :f:tudes 
Marocaines, 1932, XIV, 91-93. 

Orígenes del español. Estado lingüístico de la Península Ibérica hasta 

el siglo XI. 3.& edición, muy corregida y adicionada. Obras de R. Menén­

dez Pidal, VIII.-Madrid, Espasa-Calpe, 1950, 592 págs. 

Véanse: LüRE TERRACINI: Archi·vio Glottologico Italiano, XXXVI, I, 
75-81.- ANDRÉ MARTINET: Word, vol. 8, núm. 2, August 1952 (U.S.A.), 

182-186. - VÍCTOR R. B. ÜELSCHLAGER: Hispania, XXXV, 1, 1952. -
L. H. HUNTINGTON: La infancia del lenguaje, en EsPaña, 19 junio 1951. 

Orígenes del esPañol, 4.& edición (según la 3 ... muy corregida y aumen­
tada). Obras de R. Menéndez Pidal, VIII, 1956, 529 págs. 

175. 

Reincidiendo en «Los orígenes del esPa1l.oln. [Sobre la reseña de J. Or­

tega y Gasset] .-El Sol, 1926, 12 de diciembre. 
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176. 

Palabras del Sr. J! e;¡ éndc z Pidal en el homenaje que se celebró en su 

honor en el Centro de EstucLos Hi~tóricos el 6 de marzo ele 1926 .··-Rec¡: isla 

de Filologfa Espaiiola, 1926, XIII, 222-223. 

176a. 

Sobre la obra que :ce le entregó en dicho acto : Homenaje ofrecido a 
Menéndez Pida/. :11iscelánea de estudios lingiiísticos, literarios e histá­

ricos, Madrid, Editorial Hcrnando, 1925, 4. 0
, 3 \·ols., de X-848, 718 y 

697 págs. 

Véanse: [Ar.ONSO, AMmo] : Homenaje a Menéndez Pida/, ?viadrid, 

Editorial Hcrnando, 1925, folleto, pá?;S. 3-5. - AMÉRICO C\STRO: Re­

vista de Occidente, 1926, XIII, 110-115. -Homenaje a D. Ramón Jfe­

néndez Pidal: Bul/ctin of Spanish Siudies, 192G, III, 105-111. --l\. 1\nEir­

LJn] : Bulletin de la Société de Linguish]ue de París, 1CJ27, XXVII, 
84-86. -A. 1\I. Esrmos\: Lan!!nc>ge, 1927, III, 19. - P. Do' O~Ís: Tizc 

Romanic RcTie<o, 1927, XVIII, 70-71. - l\T. RoQeEs: Romani0, 1927, 

LIII, 245-253.- A. GRTER\: Anuari de !'Oficina Romanica de Linc:üística 

t Literatura, 1928, I, 337. 

Sobre el acto mismo véanse: Palabras de D. América Castro: Re'JÍsla 

de Filología Es['aiiola, 1926, XIII, 216-219. - Palabras del Sr. :\~a1·arro 

·Tomás: Rec·ista de Filología Es[laí'iola, 1926, XUI, 219··221. 

177. 

Floresta de leyendas heroicas españolas. Rodri.<;o, el zíliimo podo. Te­
mo II. -'Madrid, edic:ones de <<L:.~ Lectura''• 1826, 8. 0

, 258 <u:·-;. (<~Clfl­

sicos Castellanos», 71). 

Véanse sobre el tomo I, adcm{ts de las n1 re<~<..r~ldacc h,; <n't:e~::c· 

reseñas: C\LI.COTT, F.: The Romanic Re1·ic~c. 1926, XVII, 2€9-271. -­

EGuÍ.\, C.: Ra.zón y Fe, 1926, LXXIV, 474-475. - }.\R~J:s, B.: Re-,·ista 

de Occidente, 1926, XI, 404-409. 

Véanse sobre el tomo II: AGU\DO, J. l\I.: Ln Ciencia Tomista, 192G, 

XXXIV, 427. - C',D:~n:z DE B.~QUERO, E.: El Sol, 1926, 13 de noviembre. 
GuTIÉRREZ MARÍN, C.: Re'Jista de Segunda Enseíianza, 1926, IV, 38. 

Floresta de leyendas heroicas españolas: Rodrigo, el último godo, II, 
4." ed.-Madrid, <<Clásicos Castellanos>>, Espasa-Calpe, 1944. 
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178. 

Año y lugar del nacim.iento del Cid.-Boletín de la Real A cademta 
de la Historia, 1926, LXXXIX, 8-9. 

179. 

El solar del Cid.-Revista de las Españas, 1926, I, 1-3. 

180. 

De la vida del Cid. Notas sueltas.-Re-..:ista de Occidente, 1926, XI, 

145-167. 

181. 

Der Cid in der Geschichte. Autorisierte Übersetzung von H. Weyl.­

lberica, 1926, V, 4-24. [Tirada aparte: Der Cid in der Geschichte. Über­
setzung von H. Weyl. - Hamburg, Hanseatische Verlagsau<>talt [ 1926], 

8.0
, 24 págs. (Sonderdruck aus Hlberican)]. 

182. 

El Cid en Oviedo.-El Carbayón, Oviedo, 1926, 26 de septiembre. 

183. 

Contestación al discurso leído ante la Real Academia EsPañola en la 
recepción d,e D. Vicente García de Diego.-Avila, S. Martín, 1926, 8. 0

, 

páginas 39-50. 

184. 

Contestación al discurso leído ante la Real Academia de la Historia 
en la recepción de D. Claudia Sánchez-A lbornoz y M enduiña, el 28 de 
febrero de 1926.-Madrid, Tip. de la ((Revista de Archivos», 1926, 8. 0

, 

páginas 215-235. 

185. 

Prólogo sobre el habla de la época a la obra: Estampas de la vida en 
León durante el siglo X, por C. Sánchez-Albornoz.-Madrid, Tip. de la 

((Revista de Archivos», 1926, págs. VII-XV. 

186. 

Don Adolfo Bonilla y San Martín.-Boletín de la Real Academia Es­

Pañola, 1926, XIII, 5-10. [Extracto en Revista de Filología Española, 1926, 

XIII, 110-112]. 
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187. 

Do11 Manuel d< SaralcJ.;ui.-Dolclin de la Real Academia EsPañola, 

1926, XIII, 391-39G. 

188. 

Don Eugenio Scllés.--l3olciín de la. Rcn/ .1 cadcmia F.sj,aliola, 1926, 

XIII, 397-404. 

1927 

189. 

~~ idioma espa1iol en sus fnimtrCJs tiempos.-Madrid, Edit. Voluntad. 

1927, 8. 0
, 258 p{l~S. (~(Colección Hispanian, yol. II, serie B). [Resumen 

de la obra Orígenes del esj!aiíol]. 

Véanse: E. A. P[m:Rs] : Bu/leiin of Spanish Studies, 1927, V, 36. -

EcuÍ.\, C.: Razón y Fe, 1928, LXXXIII, 84-85. - FoRD, J. D. l\1.: 
Books Abroad, 1928, II, 1-2. 

190. 

Romances y baladas.-Rulletin of tlze Modern Humanities Research 

Association, 1927, I, 1-17. 

Véase: E[zw] L[Rvi]: Studi Medievali, 1928, anno VI, I, 215-216. 

191. 

Notas de totonimia. 1, (((;arumna, Garonnall; 2, Sufijos átonos; 3, H0r­

nall.-Mélanges de Philologie et d'Hisloire offerls a M. Antaine Thomas 

Par sPs élh•cs el ses amis, París, Champion, 1927, págs. 295<~00. 

192. 

Discurso [leido en el Curso de verano para extranjeros del Centro de 

Estudios Históricos] .-HisPania, California, 1927, X, 48-50. 

193. 

Don Miguel Echegaray.-Boletín de la Real Academia EsPañola, 1927, 

XIV, 5-10. 

194. 

Don Daniel de Cortázar.-Boletín de la Real Academia EsPañola, 1927, 

XIV, 11-16. 
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195. 

H enri M éTimée. Discurso en la velada conmemorativa celebrada en el 

Institut Franc;ais de Madrid.-Bulletin Hispanique~ 1927, XXIX, 418-
420. 

1928 
196. 

Flor nueva de romances 'l'ZC)os que recogió de la tradición antigua y 

moderna ... -Madrid, Tip. de la <<Revista de Archivosn, 1928, 8. 0
, 294 pá­

ginas. [Dibujos de F. Marcos]. (Ediciones de ((La Lecturan). 

Véanse: A. DEL S.: Boletín de la Uni'l•ersidad de ]\fadrid~ 1929, I, 

60-61. - <<AZORÍN»: La Prensa, Buenos Aires, 1928, 9 de chciembre. -

QUIROGA PLÁ~ J. M.: Revista de Occidente, 1928, XXII, 106-112. -BE­

NARDETE~ M. J.: Revista de Estudios HisPánicos, 1929, II, 41-42. - Cr­

ROT~ G.: Bulletin Hispanique~ 1929, XXXI, 160-162. -J. B.: La Voz, 

1928, 17 de febrero.- DÍEz-CANEDO~ E.: La Nación, Buenos Aires, 1928, 

16 de septiembre, pág. 13. - LÓPEZ PRUDE~cro, J. : A B C, 1928, 24 de 

octubre. -. VALDEAVELLANO~ L. G. DE: La ÉPoca~ 1928, 25 de octubre. -

ZULUETA~ L. DE: El Sol~ 1928, 28 de octubre. 

«He aquí que ahora, en un tomo que no llega a 300 páginas, nos 
ofrece R. M. P. no un avance de su Romancero, sino algo distinto, 
logrado en su misma cantera: una obra de creación, sin más crítica 
que la ineludiblemente aneja a toda verdadera obra de creación. Obra 
de creación, en efecto, que no de nueva recopilación de romances. M. P. 
en el libro que acaba de sacar de molde ... no tiene presente más que 
una cosa : el valor estético de cada composición ... Arrogándose un de­
recho de colaboración, el mismo que ejercieron los hombres y muje­
res que hubieron de transmitirse de boca a oído el canto tradicional, 
ha retocado Jos textos valiéndose, en ocasiones, de fragmentos hallados 
en versiones distintas, como quien restaura una joya de arte antiguo 
incompleta, con trozos antiguos también ; otras ha inventado por sí 
mismo un pasaje, una palabra ; otras ha cortado una parte superflua.» 
E. DÍEZ-CANEDO. 

Flor Nueva de romllnces viejos, 2 ... ed. aumentada.-Madrid, 1933, 316 

páginas [con cinco melodías] . 

Flor Nueva de Romances Vie¡"os [3 ... edición] .-Buenos Aires, Colec­

óón Austral, núm. 100, 1." edición [1938]. 

Flor Nueva de Romances viejos [ 4 ... edición] .-Colección Austral. 2 ... 

edici(m [ 1939] . 
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Flor Nueva de romances viejos [s.a ed.] .-Colección Austral, 3 ... ed. 

[1941]. 

Flor nue·va de Romances ",nc¡o.; [6.a ed.]. Edici/m fotográfica sobre 

la l.a edición.--1\Iadrid, Espasa-Calpe, 1943. 

Flor Nue·ua de Romances Viejos [7." ed.].-Colección Austral, 4.a ed. 

1184::3]. 

Flor Nue"L'a de Romances Viefos [8." edición] .-Colección Austral, 

s.a edición [1944]. 

Flor Nueva de Romances l'iejos [9." edición] .-Colección Austral, 6." 

edición [1946]. 

Flor NLte"L'a de Romances l'iejos [lo.• edición] .--Colección .'\nstral, 

7.• edición [1948]. 

Flor N11e1'a de Romances Vieios [11.• edición] .-Colección Austral, 

8. 8 edición [1950]. 

Flor Nue·va de Ronianccs Viejos [12." ed.] .-Colección Austral, 9 ... edi­

ción [1952]. 

Flor Nueva de Romances Viejos [13." edición ].-Colección Austral, 

10.a edición [1955]. 

197. 

Floresta de leyendas heroicas españolas. Rodrigo, el último godo. To­
mo III: La Edad l\Ioderna.-1\Iadrid, edicionec; de ((La Lecturan, 1928, 

8.0
, 306 páp;s. (<<Clásicos Castellanos>l, 84). 

Véanse: [Acumo, J. 1\f.l : La Ciencia Tomista, 1928, XXXVIII, 134-

135. - EcuÍA, C. : Raz6n y Fe, 1930, XC, 568-570. 

198. 

El Romancero. Teorías e inc•estigaciones.-Madrid, Edit. Páez [19'2Rl. 

8. 0
, 229 págs. (Biblioteca de Ensayos, núm. 3). 

Contiene los trabajos siguientes : 

«Poesía popular y poesía tradicional en la Literatura esr;añolan. 
«Los orígenes del Romanceron. 

((Un nuevo romance fronterizon, 1900. 

«Catálogo del Romancero judío-españolJJ. 

<<Los romances tradicionales en Arnérican. 
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Véanse: DÍEZ-CANEDO, E,: El Sol, 1928, 8 de marzo. - «AzoRÍNn: 
A B e, 1928, 19 de abril, rág. 3. - KRÜGER, F.: Voll?stum und Kultur 

der Ronianen, 1928, I, 96-97. - MES.\, E. DH: Los lunes de "El Impar­

cial", 1928, 25 de marzo, pág. 7.- orNÍS], F. DE: Re••ista de Estudios 

Hispánicos, 1928, I, 401. - PÉREZ DE AYAI,A, R. : La Prensa, Buenos 

Aires, 1928, 9 de septiembre. - RrcARD, R.: Hespéris, 1928, VIII, 132. 
X. : Humanidades, 1928, XVIII, 287-289. - VII,:\ Y BEI.TJ~.~N, A. : La 

Nación, Madrid, 1928, 3 de abril. - CHAR~S, J.: La Libertad, 1928, 28 

de abril. 

199. 

«El primer E·studio, «Poesía popular y poesía tradicional en la lite­
ratura española», revisa a la luz de los romances y cantares españoles 
las teorías acerca de la poesía popular en general, y avanza teorías 
originales del señor Menéndez Pida! que vienen a armonizar las ante­
riores, superándolas y profundizándolas. Tanto en éste como en los 
demás estudios admira la manera c~mo el señor Menéndez Pida! traba 
los hechos de su investigación, tan rica, con sus teorías e interpreta­
ciones, audaces y seguras a la veZ».-F. DE ÜNÍS. 

Baraja, barajón y barajuste.-Publicado en !lf élanges de T~inguistique 

et de Littérature offerts a M. A lfred .T eanroy Par ses éleTes et ses a mis, 

París, 1928, 81-83. 

200 

Fecha del Fuero de León.-Anuario de Historia del Derecho EsPa­

ñol, 1928, V, 547-549. 

201. 

Don José Rodríguet: Carracido.-Boletín de la Real Academia Españo­

lliJ, 1928, XV, 5-12. 

1929 
202. 

La España del Cid.~Madrid, Edit. Plutarco, 1929, 4. 0
, 2 vols. de 

IV-450 y 453-1006 págs., con dibujos de P. Muguruza, ilustraciones y nna 

carpeta con ocho mapas y un árbol genealógico. 

Véanse: SÁINZ Y RoDRÍGUEZ, P. : El Liberal, 1929, 14 de abril. -

GóMJ;;z DE BAQUERO, E.: El Sol, 1929, 25 de abril. - LÓPEZ MATA, T. : 
Boletín de la Comisión Provincial de Monumentos históricos y artísticos 

de Burgos, 1929, VIII, 440-442. - MARTÍNEZ, R.: Revista de la Biblio­

teca, Archivo y Museo [del Ayuntamiento de Madrid], 1929, VI, 357-
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360. - SNEYDERS DE VOGEL, K. : :\ coPhilologus, 1930, XV, 282-283. -­

VOSSLER, K.: Deutsche Litem.turzcitung, 1930, Ll, cols. 1263-1267. -

ZuG.\ZAGOITIA, J. : El Socialista, 1929, 20 de abril. - «ANDRf;;I'•aon : La 

Voz, 192J, 2 de mayo. - G.\RCÍ\ DE Qur\VCDO, E.: Diario de Burgos, 

1929, 9 y 10 de mayo, pág. l. - Lól•r:z PRUDUNCIO, J.: A B e, 1929, 31 

de mayo, pág. 7. - Zur,m:n, L. DE: El Liberal, Bilbao, 1929, mayo. -

DouGUS, FR•\NCES: The f\TCI.i' York Times Book R.eview, 1929, July 28, 

y 1930, March ~50, e Hisj,ania, California, 1930, XIII, 263-267. - C.ls­

'l'RO, A~.rÉRICO: La Nación, Buenos Aire:,;, 1929, 4 de ago~to. - DÍ.\z Fu<­

NÁNDEZ, J.: El Sol, 1930, 2 de felm.:ro, pág. 2. - ArUÚJO-CusT.\, L.: 
La Epoca, 1930, 1 de marzo. - SÁNCHEZ-ALBORNOZ, C. : El Sol, 1930, 

9 de marzo. - Ar,ARCOS, E.: Erudición Ibero-Ultramarina, 1930, 1, 150-

158 y 628-638.- G.\BRH\I,I, G.: JI l'vfessaggcro, 1929, 24 Novembre, pági­

na 3. - CrROT, G.: Bulletin Hispanique, 1929, XXXI, 356-361. -~ «Azo­

RÍN'': A B e, 1930, 26 de marzo, 6 de mayo y 17 de junio.- DÍEZ-CANE­

DO, E.: La Nación, Buenos Aires, 1930, 20 de abril.- SALAVERRÍA, J. M.a: 

La Nación, Buenos Aire.;, 1930, 20 de abril, púg. 36. - PÉREZ FERRE­

RO, M.: El Liberal, 1930, 15 de mayo, pág. 3.- ARco, R. DEI,: Heraldo 

de Aragón, 1930, 12 y 18 de junio. - Jr:.\NROY, A.: Revue critique d'his­

toire ct de littérature, 1930, Juin, págs. 257-260. - X.: The Times Li­

terary SuPPlement, London, 1930, October 16, pág. 830. - 1\IACDO­

NAI,D, D. B.: American Historical R.eview, 1930, October, págs. 110-111. 

ALONSO, AMADO: Verbum, 1930, XXIII, 463-472. ~ I,nvr, Ezw : Leo­

nardo, 1930, I, 493-497; Il Marzocco, 1930, 16 Febbraio, y Studi Medie'va­
li, Hl::>O, 163-169.- VAN PRA.\G, J. A.: Huidige Opvattingen over den Cid 
der Historie, Groningen, Den Haag, 1930, 3-26. - VÁZQUEZ MALDON.\­

uo, F.: Pareceres, Almería, 1930, 247-259. - GIMÉNEZ CABAUERO, E.: 
Neue Zünher Zeitung, 1930, 23 Marz, y La Gaceta Literaria, 1931, 1 

de enero, rJágs. 4-5. - Ru.r,Hsn:RoS-BERETTA, A. : Informe a la Real 

Academia de la Historia sobre La EsPai'ia del Cid, en Boletín de la Real 

Academia de la Historia, 1931, enero, XCVIII. - LucrEN-PAur, THOMAS: 

Re'Jue des Langues Romanes, 1930, l..,XVI, 272-276. 

«Es un exteEso li!Jro, en el qne Menéndez Pida! resume el trabajo 

de largos años de investigsción, trazando alrededor de la figura del 
Campeador el cuadro animado y completo de la vida política y social 
de Castilla durante los años en <¡ne transcurre la vida del héroe. Esta 

obra maestra, resultado de una \'Ída disciplinada y fecunda, nos incita 
a hacer algunas consideraciones acerca de la técnica actual del ilustre 

investigador y a considerar la e\'olución progresiva de su labor, hasta 
llegar a sus úitimas obras, de plena madurez, en que armoniosamente 
se a:ían las cualidades más contrapuestas y excelsas ; copiosísima do-
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cumentación erudita de primera mano, nnálisis profundos y minucio­
sos de los elementos allegados, visión sintética y amplia de los géne. 
ros literarios y de los períodos históricos, forma perfecta, plena de 
equilibrio y contención, en la que se logra una superior belleza, en 

fuerza de selección y sobriedad elegante... El autor hace correr por 
bajo de los datos rigurosos de la técnica filológica la linfa llena de 
calor y vida de la emoción y del arte».-P. S.ÜNZ Y RODRÍGUEz. 

«M. P. being equipped with profound scholarship and enviable li­
terary ability for this study of an epoch vital in the history of his 

nation, and of a character whose deeds of valor have held the imagi­
nation of the world, draws a colorful picture as a real and powerful 
personality» .-FRANCES DouGr,AS. 

«Facciam voto che ... !'opera magistral e di Menéndez Pida! sia de­
corosamente tradotta in italiano appena completata nell'onginale; tanto 
piu che per la chiarezza et eleganza della sua esposizione essa non 
s'indirizza solo ai dotti, ne ai soli spagnnoli, ma ad ogni anima colta 
e studiosa della grande storia».-G. GABRIE!,I. 

«ll appartenait il. l'éditeur du 1VIio Cid, et il n'appartenait qu'il. luí, 
quelles que soient les compétences actnellement notoires, d'écrire une 
étude sur le Cid historique. 

La premiere condition était de s'affranchir de tont partí pris ... La 
seconde condition était de ne négliger aucun témoignage. 

Sur ces deux points, nous pouvons etre tranquilles : nous savons 
comment M. R. Menéndez Pida! a déméle 1 'écheveau si embrouillé des 

manuscrits de la Chronique générale, et quelle est sa bonne foi fon­
ciere, dont il a donné mainte preuve en d'autres circonstances, en dé­

plac;ant, en transformant, en corrigeant spontanément ses idées au lieu 
de s'y enferrer, quand il trouvait sur son chemin des raisons de le 
faire ... 

Nous avons déja en bas de pages «la más leal anotación», ainsi 
que l'a vouln et le dé ciare l'auteur ... Cette méthode, parfaitement ob­
jetive, laisse au lecteur la peine et l'honneur de s'associer en quelque 
fac;on a l'élaboration du livre et lui fournit tous les moyens de dis­
cussion. Aussi bien, il. part (p. 35-48) une réplique vigoureuse aux asser­
tions de Dozy, n'est-ce pas un plaidoyer que nous entendons; c'est un 
dossier sincere et complet, aussi complet que possible, qu'on nous met 

sous les yeux. 
La complexité des é~énements n'a pas empéché l'auteur de nous 

en donner un exposé clair et bien ordonné, d'une lecture facile ... On 
y voit et on s'y reconnait ; et on lit avec plaisir ; et l'intéret grandit 
toujours, a mesure qu'il se concentre sur le héros, aux dépens de 
l'autre protagoniste, Alphon,se VI lui méme ... Il y fallait une habilité 
extreme de technicien et une maín d'artiste. L'admiratíon la plus 
franche ne peut manquer, encare cette fois, d'aller vers celui que tous 
les hispanisants reconnaissent comme un maítre. 
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Le Cid de Dozy, le condottiere, est mort. Celui de Risco n'avait 
pas beaucoup vécu. Il y a maintenant celui de Pida!. Celui-la vivra 
et resterm>.-G. CIROT. 

« i Qué aclmirable labor de creación para poner almas en seres ex­
tinguidos y vida y movimiento en escenas pretéritas! Y en el postrer 

capítulo, i qué formiclable alcance de visión a distancia para mirar 
desde las cumbres de hoy los llanos del pasado y adivinar a través de 
la espesa neblina dE' los siglos los anchos caminos y las estrechas sen­
das que llevan del ayer hasta el mañana! 

En una larga cadena de jornadas, de los puntos de la pluma pi­
dalina ha surgiLlo la obra de historia más perfecta que se ha publi­
cado en Rspaña desde hace muchos años. Gracias a ella nos es hov 
conocido uno de los siglos de acción más trascendente en la Yida de 

España ... Centuria de acción tan trascendente era casi ignorada entre 
nosotros .. . 

Servicio difícilmente recompensable por España el de Pid81. Por­
que no es sólo el estudio de un siglo de acción decisiva en nuestra 

historia el que su esfuerzo ha brindado a nuestro pueblo ; de un siglo 
tenebroso e incógnito, de estudio extraordinario, complicado y difícil. 
Le debemos también la vivificación de un héroe nacional, por muchas 
razones símbolo propicio de Castilla y de España. Es el Cid redivivo 

el que, como Atenea de la cabeza de Júpiter, sale hoy armado de todas 
sus armas del libro comentado ... 

Castilla dinámica y vital, libre y fuerte ... , abra el sepulcro del Citl 
y siga sus sendas, las sendas de Mio Cid el de Valencia, «el que en 
buen punto nació», según el juglar del siglo XII, que vuC'!ve a nacer 

hoy en buena hora por obra de Pidal».-C. SÁNCHEZ-ALBORNOZ. 

«Les detalles de una vida, la vida del Cid, puede que existan ; es­
tarán dispersos, escondidos, en los viejos pergaminos, en los cente­

narios códices, que a su vez se hallarán sepultos en archivos y en 
caserones viejos. La empresa de traer otra vez a la realidad presente 
ese enjambre de pormenores parece un sueño. Y, sin embargo, ese 
sueño acaba de ser realizado. Esa empresa formidable la acaba de 
realizar D. Ramón Menéndez Pida! con su libro La Es pafia del Cid ... 

¡Maravilla de abolición del tiempo! ¡Matiz de angustia, sí, de an­
gustia, al ver cómo de las profundidades de nueve siglos pueden ser 

traídos al presente, como si el tiempo no existiera, la muchedumbre 
de detalles de una vida! Y de una vida que parecía ya sumida en la 
abstracción, ,,in color y sin relieve. Y aquí la tenemos : palpitante, an­

helante, en estos días de finales del siglo xr. .. 
El final del libro, dedicado a sacar las consecuencias psicológicas 

y morales de la vida del Cid, es una magnífica, insuperable lección 

de patriotismo. ¡Qué finura y qué sobriedad! ¡Y qué actualidad tan 
viva y esplendente !. .. ».-«AZORÍN». 

«La Espafía del Cid, with its lucid and animated style, 1s more 
fascinating than any novel... The book is essential to those devoted 

to the history of Spain, and is of thrilling interest to the cultured 
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reader. Menéndez Pidal's style is so vivid that the reader seems to be 
transported into past centuries and actually to visualize the panorama 
of ancient warfare ... » .-FRANCES DouGI,AS. 

«Kleinarbeit an den "Crkunden und kritische Erfassung grosser Zu­
sammenhange ver einigen sich in diesen gewichtigen Bánden so wirksan, 
dass die Einzelkentnisse sowohl wie die allgemeinen Begriffe, die wir 

von den Ereignissen und Zustanden des spanischen l\'Iittelalters bisher 
hatten, entscheidend bereichert und modifiziert werden. Die geschichtli­
chen Grundlagen der nationalen Heldendichtung sind innerhalb des 
germanischen und des franzosischen Kulturkreises so vielfach schon 
durchforscht worden, dass man auf grossere Entdeckungen kaum mehr 
zu hoffen wagt. In Spanien jedoch nehmen diese Fragen nnter dem 
Scharfblick eines Meisters wie M. P. ein volling nenes Gesicht an ... 

Die Liebe zu seinem Helden und zu seinem Lande hat ihn für 
Zusammenhang, Sinn und Bedeutung des Geschehens so empfindlich 
und hellsichtig gemacht, so wahrheitsliebend und klar, dass die ge­
fühlsmassige Farbung und Belebtheit seiner Darstellung, ja ihre ver­

haltene Leidenschaft in der Hauptsache doch nur als Warme, Anmut, 
Schonheit und Charaktergrosse, keineswegs als Trübung wirkt».-K. Vos­
SI.ER. 

dl libro del M. P. e pieno di osservazioni actue e geniali... Qui 
ho voluto soltanto segnalare agli studiosi del Medio Evo, questo libro, 
che e il piu profondo e il piu nuovo che il nostro tempo abbia dedicato 
alla civilta medievale. Nessuno potra piu inoltrarsi nello studio del 
Medio Evo senza prima essere passato attraverso queste mirabili pa­
gine di storia e di poesia».-Ezio LEVI, Studi M edievali, 1930, 169. 

«La España del Cid is boven een eenvoudige Cid-biographie verre 
uitgegroeid. Het is tot een geniale beschrijving geworden van de Spaan­
sche maatschappij in de elfde eeuw met in haar twede helft, als cen­
trale figuur, den Cid. Wij zien de geleidelijke orienteering der Spaansche 
Christenstaten van het Moorsche Córdoba naar de Christelijke wereld 
boven de Pyreneen, en we maken deze mee. Dit meemaken is het juist, 
wat de grootste bekoring van dit geweldige, achthonderd bladzijden 
beslaande, geschiedwerk uitmaakt. Wij beleven deze door de onopges­
mukte weergave der feiten•.-J. A. VAN PRAAG. 

«El mesurado, admirado y querido maestro Menéndez Pida!, en su 
reciente obra La España del Cid (a mi juicio el libro más importante 
que se ha publicado en España hace mucho tiempo ; todo español 
ganoso de conciencia hispánica debiera, a la par de otros de Unamuno, 
leerlo y releerlo, porque además su lectura es deleitosa y subyugan te), 
se va derechamente al abolengo filológico de la' palabra envidia y le 
revela un contenido más profundo, más claro, así en lo moral como 
en lo intelectual y pragmático : la envidia es invidencia».-R. PÉREZ, DE 
AYALA, Envidia e invidencia, en El Sol, 28 de agosto de 1930. 

cLa España del Cid, qui est un admirable exemple ne science 

constructive et de prudence scientique autant que l'oeuvre d'un excellent 

(c) Consejo Superior de Investigaciones Cientificas 
Licencia Creative Commons 3.0 España (by-nc)

http://revistadefilologiaespañola.revistas.csic.es



•,FE, xr.vn, 1964 BIBLIOGRAFÍA DE DOX RA,IÓX ME:'lÉXDEZ PIDAL 65 

écrivain, prend place, des a présent, parrni les rnonurnents les plus 
irnportants de la critique historic¡ue et philologique».-LUCIEN-PAL'I. 
THOMAS. 

La Esj)aiia del Cid [2.• edición. Sin aparato crítico l.-Buenos Aires, 
Espasa-Calpe, 1939, 505 págs. y 1 mapa. 

La EsPaFia del Cid [:J.' ed. Sin aparato crítico] .-Buenos Aires, Es­
pasa-Calpe, 2.a ed., 1943. 

La Espaiia del Cid, 4.• edición (con aparato crítico), totaimente revl­

sada y añadida, 2 vals. Obras de R. Menéndez Pidal, VI y VII.-Ma­

drid, Espasa-Calpe, 1947, 1.019 págs. [con un cuadro y 7 mapas fuera de 

texto]. 

203. 

Espaíia, eslabón entre Crzstiandad e Islaln.-Philologisch-PhilosoPhische 

Studien, Festsclzrift j-iir E. Weschssler, Jena und Leipzig, 1929, 111-114. 
(Berliner Bcitriige zur Romanischen Philologie, Band 1). [Fragmento de 

La Espafía del Cid, Madrid, 1929 J. 

204. 

Prólogo a la obra O poema do Cid. Versao em prosa da gesta castel­

hana do ~eculo XII ((Can;ar de Mio Cidll, por A. Lopes Vieira.-Lisboa, 

Soc. Edit. Portugal-Brasil, 1929, 8. 0
, XIII págs. 

205. 

Carta al Dictador, general Primo de Rivera, Madrid, 27 de marzo de 

1929.·-EI Sol, 1929, 2 de abril. 

Véanse: HERRIOT, Enouwn: El final de una Dictadura, en El Sol, 

1930, 25 de febrero. - LóPEZ-REv, J.: Los estudiantes frente a la Dic­

tadura, Madrid, 1930, 158-164. - l\L\uR.\ GUL\ZO, G.: Bosquejo Histó­

rico de la Dictadura, Madrid, 1930, II, 247-248. 

206. 

Don Eduardo Gómez de Baquero.-Bo/etín d.e la Real Academia Espa­

ñola. 1929, XVI, r-vrr. 

207. 

Historicidad de la leyenda de los infantes de Lar a. (Extracto del Libro­

Homenaje Goyanes).-l\fadrid, 1929-1930, 6 págs. 

5 

(c) Consejo Superior de Investigaciones Cientificas 
Licencia Creative Commons 3.0 España (by-nc)

http://revistadefilologiaespañola.revistas.csic.es



66 BIBLIOGRAFÍA DE DON RAMÓN MENÉNDEZ PIDAL RFE, XLVII, 1964 

1930 
208. 

Realismo de la epopeya esPañola.-Humanidades, 1930, XXI, 11-33. 

[Véase 1934, Obras, II]. 

209. 

Los <'Estudos sobre o Romancero Peninsularn de Doña Carolina.­
Miscelánea de Estudos em honra de D.a Carolina Michaelis de Vascon­
cellos, Coimbra, Imprensa da Universidade, 1930, págs. 1-8. 

210. 

Etimologías esPañolas. Derivados españoles de <(ruinan.-Modern Phi­
lology, 1930, XXVII, 411-414. [Número en homenaje a Karl Pietsch]. 

211. 

Derivados españoles de ((Character>l, en el homenaje Todd Memorial 
Volumes, Philological Studies, New York, Columbia University Press, 
1930, II, págs. 25-26. 

212. 

La ((Danza priman en Asturias.-La Esfera, 1930, 13 de septiembre. 

213. 

Discurso en el homenaje de la Diputación Provincial y del Ateneo de 
Burgos a Menéndez Pidal.-Diario de Burgos, 1930, 15 de octubre, pág. l. 

214. 

Discurso con motivo de la inauguración del monumento al Arcipreste 
de Hita en el Puerto del León, el 23 de noviembre de 1930.-La Voz, 
1930, 24 de noviembre. 

1931 
215. 

Don Pedro Novo y Colson.-Boletín de la Real Academia EsPañola, 
1931, XVIII, 1-6. 

216. 

Don José Francos Rodríguez.-Boletín de la Real Academia Españo­

la, 1931, XVIII, 481-488. 
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217. 

Federarnos es algo parecido a divorciarnos.-El Sol, 1931, 26 de julio. 

218. 

Personalidad d,e las regiones. Sobre la supresión de la frase (<nación 

esPa.1iolan.-El Sol, 1931, 27 de agosto. 

219. 

Más sobre la nación esPañola.-El Sol, 1931, 6 de septiembre. 

1932 
220. 

A dejonsus, Jmperator Toletanus, Niagnificus Triumphator.-Boletín de 

la Academia de la Historia, 1932, C, 513-538. (Véase 1934, Obras, II). 

221. 

Galiene la E elle y los Palacios de Galiana en Toledo.-A nales de la 

Universidad de Madrid, 1932, I, 1-14. (Véase 1934, Obras, II). 

Véanse: ToRMO, E.: Palacios de Galiana en Toledo, o el sino de la 

emPeratriz Eugenia, en La Epoca, Madrid, 9-23 de julio de 1932, y en 

un folleto. -. CrROT, G.: Bulletin His/Janique, 1933, XXXV, 333. 

222. 

The Genesis oj Don Quixote, en The Anatomy of D. Quixote, a Sym­

posium edited by M. J. Bernadete and A. Flores, Ithaca, New York, 
1932, 1-40. (Véase 1924, Un asPecto en la elaboración del "Quijote"). 

223. 

Contestación al discurso leído ante la Academia Española por D. Niceto 
Alcalá Zamora el 8 de mayo de 1932, MadridJ 55-63. 

224. 

Prólogo al Vocabulario del bable de Occidente, por B. Acevedo Huel­

ves y M. Fernández. - Madrid, 1932, V-VII. (Centro de Estudios Histó­

ricos) Archivo de tradiciones populares, III). 
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1933 
225. 

SuPervivencia del Poema de Kudrum (Orígenes de la balada).-Revista 

de Filología Espafíola, 1933, XX, 1-59. 

Véanse: MULLERT, W.: Archiv für das Studium der Neuerem SPra­
chen, 1934, CLXVI, 278-279. - HANS AAGE PAI.UDAN : En Gruppe Danske 

Folkeviser ogen Spansk, Danske Studier, Kobenhavn, 1934, págs. 166-176. 
W. J. E[NTWISTLE]: ,"fedium /Evum, 1934, III, 227-228. - M[ARIO] 

R[OQUES] : Romanía, 1935, LXI, 118-119. -H. GoRDON WARD: Modern 
Language Review, vol. XXI, núm. 2, April 1936, 246-248. 

226. 

El lenguaje del siglo XVI.-Cruz y Raya, 1933, VI, 9-63. [Tirada 
aparte: Madrid, 1933, 56 págs.]. 

227. 

Un inédito de Pereda. Observaciones sobre el lenguaje popular de la 

Montaña.-Boletín de la Biblwteca de Menéndez y Pelayo, 1933, XV, 

144-155. 

228. 

La forma éPica en EsPaña y en Francia.-Revista de Filología EsPa­

ñola, 1933, XX, 345-352. 

Véase: F. LECOY: Romanía, 1935, LXI, 122. 

229. 

Prólogo a La idea imPerial española, por H. J. Hüffer.-Madrid, 1933, 

páginas I-II. 

230. 

Prólogo, ampliado, a la obra de P. Henríquez Ureña La versificación 

irregular en la poesía castellana, 2.a ed., Madrid, 1933, págs. V-VI. (Cen­

tro de Estudios Históricos). 

231. 

Prólogo al libro de Ezio Levi Motivos Hispánicos.-Florencia, 1983, 

página VIII (Biblioteca Hispano-Italiana). 
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232. 

Discurso de apertura de la Universidad de Verano de Santander.-El 

Cantábrico, Santander, julio de 1933. 

233. 

La Historia Troyana Poliniétrica, en Jfélanges de Philologie offerts a 
T. ]. Sal7;erda de Gra'Ve.-Groningen, La Haye, 1933, págs. 211-217. 

234 

Los r<l<:studos sobre o Romancciro Peninsular>> de Doña Carolina.­

:1! isce/ánea de es tu dos e m /¡ onra de D. a Carolina M ichaelis dr V asconce­

los.-Coimbra, 1933, págs. 493-50-ü. 

1934 
235. 

Historia y Epopeya, en Obras de R. l\fenéndez Pidal, H.-Madrid, 

Centro de Estudios Histórico:;, 308 págs. 

Contiene: Realismo de la. Epopeya Espaiiola: Leyenda de la Condesa 

Traidora (1930). ·- El Romanz del Jnfant Garcfa :>' Sancho de Na'Varra 

antiemPerador (1911). - La Leyenda. del Abad, Don Juan de Montema­

yor (1903). - Adefonsus imPerator toletanus, magnificus triumphator 

(1932). - "Galicne la Bellc" y los Palacios de Galiana en Toledo (1930). 

Véanse sobre Obras, I y II: BERTI~>;I, G. :M.: La Ntte·va Jta/.ia, 1935, 

VI, 386-387. - CrRoT, G.: Bullciin HisPanique, 1935, XXXVII, 403-

407. - EKTWISTLE, W. J.: Tlze Modcrn Language Re-.•iew, 1935, XXX, 

116-119.- NoR'l'HUP, G. T.: Jfodern Plzilology, February 1935.- rrAzo­

RÍN)): La Prensa, Buenos Aires, 1935, 15 de septiembre. -KuHN, ALWIN: 

Germanish-romanisc/ze I'v[ona.tschrijt, 1935, XXII, 7-8, págs. 295-296. -

DüBELJIL\NN, Su1:.\;'o.'KE: N ole au sufet des dernicrs li-ures de Jlf. Menéndez 

Pidal, en Bullelin Hisf'aniquc, 1936, XXXVIII, 364-365. 

((c\rticlc extrémcment important, par lequel l'auteur cherche a illus­
trer d'un exemple nouveau, emprunté a une littérature non hispanique, 
la théorie qu'il a déja souvent soutenue (et a coup sur avec succes) 
concernant les rapports entre l'épopée et le Romancero: a savoir, que 
les longs poemes épiques sont toujours antérieurs aux narrations plus 
breves destinées a etre chantées».-F. LECOY, Romania, 1935, LXI, 118. 

«Throughout this study the richness of Menéndez Pidal's documen­
tation is amazing ; and the skill with which he uses material found 
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in the archives to distingnish between fact and fiction in the epics ma. 

kes this one of the most interesting and valnable stndies ever devoted 
to any medieval epic legend».-G. T. NORTHUP. 

Historia Troyana en prosa y verso. Texto de hacia 1270.-Madrid, Ane­
jo XVIII de la Revista de Filología EsPañola, 1934, 225 págs. 

Véanse: FR. A. CARRIÓN, O. P. : La Ciencia Tomista, 1936, LIV, 
116-117. - CrROT, G.: Bulletin HisPanique, 1936, XXXVIII, 91-93. 

237. 

Dos voces oscuras de la Historia Troyana.-Revista de Filología Es­
pañola, 1934, XXI, 391-393. 

238. 

The Cid and his SPain, tr. by H. Sunderland.-London, John Murray, 
1934, 494 págs. [con 9 mapas fuera de texto]. 

Véanse: CrRoT, G.: Bulletin HisPanique, 1935, XXXVIII, 121-122. 

LATTIN, HARRIET: SPeculum, 1936, XI, 147-148. 

239. 

Postdata a la EsPaña del Cid.-Boletín de la Academia de la Histo­
ria, 1934, CIV, 449-454. 

1935 
240. 

Lope de Vega: El Arte Nuevo y la nueva biografía.-Re-vista de Fi­
lología Española, 1935, XXII, 337-398. 

241. 

El ImPerio Romano y su provincia. Prólogo a la Historia de EsPaiia, 
H.-Madrid, Espasa-Calpe, 1935, págs. IX-XL. 

Véanse: CrROT, G. : Bulletin HisPanique, 1936, XXXVIII, 391-393. 

FAWTIER, R.: Bulletin Hispanique, 1937, XXXIX, 55-58. - PEERS, 

E. ALLISON: Bulletin of Spanish Studies, 1936, XIII, 212-214. -HENDER­

SON, I. : Bulletin of "The Society for the Promotion of Roman Studies". 
VoSSLER, KARL: Literaturblatt der Frankfurter Zeitung, 31 Mai 1936. -

GrMÉNEZ-CABALLERO, E. : El Diario, Segovia, 1936, 10 de febrero, y Es-
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Paña, octubre-noviembre 1935. -. SIU\IPRÚN GuRRE.'\> JosÉ M.a DE : Espa­

tia> ante el Orbe y la Urbe, en El Sol> 1936, 15 de marzo. 

242. 

El hogar de LoPe de Ve¡.;a [Discurso leído en el acto inaugural de la 

reconstrucción de la casa ele Lope l, en La casa de Lo pe de Vega.-Ma­

drid, 1935. págs. 5-17. (Centro de F>tndios Históricos, Fichero de Arte 

Antiguo). 

243. 

Páginas inéditas, en Treinta canciones de Lopc de Vega, puestas en 

música por Guerrero, Orlando de Lasso, Palomares, etc., y transcri ~as TJOr 

Jesús Bal.-Rcsidencia, número extraordinario dedicado a Lope, 1935_ 

244. 

Las primeras noticias de romances tradiciona 7es en A méric,1 y es,hecial­

mente en Colombia, en Homenafe a Enrique _Tosr; Varona (1880-1930). 1\Iis­
celánea de estudios literarios, históricos y filosóficos.-La HabaJ'a, Pnbli­

~aciones de la Secretaría de Educación, 1935, pá_¡>;s. 23-27. [Reproducido 

en RM•ista Cubana, 1935, I, 8-13, y en la revista UnÍ'7.'ersidad de Antia­

quía, Medellín (Colombia), 1935, serie VI, núm. 4, pá,?;s. 490-494l. 

1936 
245. 

Del honor en nuestro teatro clásico, en H omenatge a .4. Rubió y Lluch, 

!.-Barcelona [1936], págs. 537-543. 

246. 

Epopeya y Romancero [14 pliegos de una obra destruida l. 

247. 

Das Fortleben des Kudrungedichtes. (Der Ursprung der Ballade).--­

Jahrbuch fiir Volksliedforschung [Berlín und Leipzig l, 1936, V, 85-122. 

248. 

Das Spanien des Cid> I. Traducción de Gerda Henning y Margarethe 

Marx.-München, Max Hueber, 1936, 347 págs., con dibujos de P. Mti­

guruza, fotografías y 2 mapas. (Prólogo de Karl Vossler). 
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Véanse: HAACK, G.: Romanisclze Forsc/zungen, 1936, L, 342. -

PFANDL, L.: Historisches ]ahrbuch der Gi.irres-Gesellsclzajt, LVI, 271-

274. -. MEIER, H. : Ibero-A mericanische Rundsclzau, 1936, TI, 92-94. 

1937 
249. 

Das Spanien des Cid, II.-München, Max Hueber, 1937, 403 págs., 
tlustraciones. 

250. 

Poesía árabe y Poesía europea.-Revista Cubana, 1937, VII, núms. 19-

21, págs. 19-21. 

251. 

La idea imPerial de Carlos V.-ReTÜia Cubana, 1937, X, núms. 28-

30, págs. 5-31, y La Prensa, Nueva York, 21, 22, 23, 25, 26, 27 y 28 de 

octubre de 1937. 

252. 

El Honor en el teat?·o espaiiol.-Re·vista Cubana, 1937. 

253. 

La cultura en la Edad Media espafío/a, particularmente Castilla y Lcán, 

desde el siglo XI inclusi?.!C hasta Fernando liT el Santo, en Historia de 

la N ación Argentina (Director General, Ricardo Levene), Buenos Aires, 
1937, vol. II, págs. 127-173. 

254. 

Palabras de inauguración del Seminario de Investigaciones Filológicas 
en la Secretaría de Educación de La Habana, el 10 de marzo de 1937.-· 

El Mundo, La Habana, 11 de marzo de 1937, pág. 19. 

Véase: CHACÓN Y CALVO, JosÉ MARÍA: Palabras de clausura de las lec­
ciones de Menéndez Pidal en el Instituto Cubano de Investigaciones Fi­
lológicas, el 29 de marzo de 1937.-El Mundo, La Habana, 30 de mar­

zo de 1937. 

255. 

[Introducción a la. Historia de la Lengua EsPañola]. Palabras iniciales 

de un curso. Leídas por su autor en el Paraninfo de la Universidad de 
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La Habana, el 16 ele abril [~de 19:~71, al inaugurar el cnr:o de Historia 
de la Lengua E~pafíola.-Rc·isl a Cu lw na, 1937, VIII, núm:-;. 22-24, pá­

ginas 5-9. 

256. 

Palabras leídas en la :-;e:c;i(m de ~'\1 inve~tidnra de doctor «honoris can­
san de la l'nin.Tcidad de La Habana, el 21 de )ll1110 ele 1937.--J·:/ Mundo, 

La Habana, 22 de junio de 1937. 

Véanse: L\zo, R\DH'I\DO: Mcnc'ndc.c: Pida/ en la 11nic•crsidad de LI 

Habana, 1937, III, núm. 13, p:'tg:-;. 217-220. - CH.\CÓI\ v C.\r.vo, J. l\I.: 

El curso y el scnúnario de ]Jcn(ndn l'idal, en Rc<·isla Cubana, 19~17, VII, 
258-255, y VIII, 221-22G. -- CH [ \CÓ:\ Y C.\r.voj, J. l\I.: .11 cu(ndc.:: Pida/ 

en la Pnic·crsidad de La J-lal•aJw, en Rc<.·is/a Cubana, 1937, VIII, 23<"1-238. 

CH[ACÓI\ Y C.\r.vo], J. l\I. : l"iajc folklórico, en Rc<:ista Cuhana, 1937, 

VIII, 231-236. - CH\CÓ:\ v C.\r.vo, JosJ~ l\I.\RÜ: Los días cubanos de 

M cnéndcz Jlidal, en Rc-,·ista Cubana, 1937, IX, núm. 25, 81-85. 

257. 

Discurso leído en el Andi~orinm del <<'Ne\\. York City Collegen el 9 

de oc~nhre ele 1937, en la :q •ertnra del '' Foreign Langnage Ccntern. -La 
Prensa, Nueva York, 1937, 11 de octubre. 

1938 
258. 

Poesía árabe y poesía c¡uofJca.-TJullctin Hisf>aniquc, 1938, XL, 337-

423. Véase núm. 250. 

Véanse: E:--iT\VTSTr,E, vV. J.: Thc .1Todcrn Languagc Rcc•ic7t', 19:{9, 616-

619.- H\RTM.\T\1\, R.: Oricllialislisclzc Litcratur:::cilung, 1941, col. 41-44. 

RoNC\GLI\, A.: La lírica arabo-ispá11ica e il sorgCI·c dclla lírica romanza 

fuori del/a Penisola Jberica, 1956. - LI GoT'I'I, E.: La ''tesi araba'' sullc 

"origini" del/a lírica roman:::a, Palermo, 1955. 

Poesía árabe y poesía euroPea [2.a cd.~[.-l\Iaclricl, Colecci{m Austral, 

número 190, 1.a ce!., 1941, 209 púgs. 

Contiene: Poesía áral!c y poesía curof>ca, 1937. -- "(;aliene la Bcllc", 

1932. -Poesías inéditas del !11arqués de Santillana, 1908. -Serranilla de 

la Zarzuela, 1905. -Notas al libro del ArciPreste de Hita, 1898, 1901, 

1939. -La lcyend¡t del ,'lbad Don Juan de 1\{ontemayor, 1934. 
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Véanse: GARCÍA GóMEZ, E. : Al-Andalus, Madrid y Granada, 1941, 
495-499. - ENTRAMBASAGUAS, J. DE: Re-vista de Filología EsPañola, 1941, 
XXV, 290. 

Poesía árabe y Poesía euroPea.-Colección Austral, z.a ed. [1943]. 

Poesía árabe y poesía euroPea.-Colección Austral, 3.a edición [1946l. 

Poesía árabe y poesía europea.-Colección Austral, 4. edición [ 1955]. 

259. 

Zebra- Cebra.-The Romanic Review, 1938, 74-78. 

Véase: COROMINAS, J. : Diccionario crítico etimológico de la lengua 
castellana, Madrid, 1954, vol. I, pág. 745, l.a col. 

260. 

La idea imperial de Carlos V.-La Habana, Secretaría de Educación, 
1938, 24 págs. Véase núm. 251. 

261. 

Universalismo y nacionalismo. Romanos y germanos. Prólogo a la His­
toria de España, III.-Madrid, Espasa-Calpe, 1938, págs. VII-LV. 

1939 
262. 

Nota sobre una fábula de D. Juan Manuel y de Juan Ruiz, en Hom­
mage a E. Martinenche, París, 1939, 183-186. 

263. 

La éPica española y la Literariisthetik des Mittelalters de E. R. Cur­
tius.-Zeitschrift für romanische Philologie, 1939, LIX, 1-9. 

264. 

Sobre el substrato meffiiterráneo occidental.-Z eitschrift für romanische 

Philologie, 1939, LIX, 189, 206. 

265. 

Los romances de América y otros estudios .-Buenos Aires, Colección 

Austral, núm. 55, 1939, 187 págs. 
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Contiene: Los romances tradicionales en AméTica, 1906. ·-La Poesía 
popular y poesía tradicional en la literatura tsPañola, 1922. - Los oríge­

nes del romancero, 1914.- Un nue·vo romance fronterizo, 1900. -El len­

guaje del siglo XVI, s. a. 

Los romances de América y otros estudios.-Co1ección Austral, 2.a edi­
ci-ón, 1941, 199 págs. 

Contiene: Los romances tradicionales en América, 1906. - Las Pri­

meras noticias de romances tradicionales en A m éTica, s. a. - Poesía Po­

Pular y poesía tradicional en la literatura española, 1922. - Los orígenes 

del Romancero, 1914. - Un nue-uo romance fronterizo, 1900. - Roman­

cero judío-español, 1906-1907. 

Los romances de América y otros estudios.-Colección Austral, 3." ed. 

[1943]. 

Los Romances de América y otTos estudios .-Colección Austral, 4. • 

edición [1945]. 

Los romances de Aniérica y otros estudios.-Colección Austral, 5." edi­

ción [1948]. 

Los romances ele América y ot1·os cstudios.-Colección Austral, 6." edi­

ción [1958]. 

1940 
266. 

La lengua de Cristóbal Colón.-Bulletin HisPanique, 1940, XLII, 5-28. 

Véase: ANGEL M,\RVAUD: Le Temps, 1941, mayo. 

267. 

La lengua de Cristóbal Colón.-Correo Erudito [Madrid], 1940, III, 

98-101. 

Véase: C. A[LCÁZAR] Re·vista de Indias, 1940, I, 98-101. 

268. 

¿Codicia insaciable? ;IlustTes hazaiias?--Escorial, 1940, I, 21-35. 

269. 

Universalismo y Nacionalismo, romanos y germanos. Prólogo a la His­

toria de España, III.-Madrid, Espasa-Calpe, 1940, págs. IX-XL. 
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270. 

Sobre el substrato mediterráneo occidenlal.-.1 mpuri'as [Barcelona], 

1940, II, 3-16. 

271. 

Cómo hablaba Colón.-Reú'íta Cubana, 1940, XIV, 5-18. 

272. 

Idea imPerial de Carlos V.--l\Iadrid, Colección Austral, núm. 172, 1940, 

163 págs. 

Contiene: Idea imperial de Carlos V, 1937. -Realismo de la Epopeya 

española- Leyenda de la Condesa Traidora, 1930. - ElTonzanz del Infant 

GaTcía y Sancho de N wvana antiemPerador, 1911. -- A defonsus ImPerator 

Toletanus y Magnificus tTiumphatm, 1932. 

Véanse: ENTRAMR\S.\GUAS, J. DE: Re1•ista de Filología Espaiiola, 1941, 

XXV, 289-90. - LIDA, M. R.: Revista de Filología. Hispánica, 1951, III, 

319-326. 

La idea imPerial de Carlos V [2.a ed.] .-Buenos Aires, Colección Aus­
tral, 1.& ed., 1941. 

Véase: J. DE ENTR.\MB:\SAGUAS : Revista de Filología Espa.iiola, 1941, 

XXV, 289-290. 

La idea imPerial de Carlos V [3.a ed.l.-Madrid, Colección Austral, 
2.a ed., 1941. 

Idea imperial de Carlos V [ 4." ed.] .-Buenos Aires, Colección Aus­
tral, 2.a ed. [1943]. 

Idea imPerial de Carlos V [5." edición].-Madrid, Colección Austral, 

3."' edición [1945]. 

Idea ImPerial de Carlos V [6."' edición].-Madrid, Colección Austral, 

4.a edición [1955]. 

273. 

Universalismo y Nacionalismo. Introducción a la Historia de España, 

II; España Visigoda.-Madrid, 1940, VII-LV. 
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274. 

De Cervantes y Lope de J'ega.-Buenos Aires, Colección Austral, nú­

mero 120, 1940, 184 págs. 

Contiene: Un asPecto en la elaboración del "Quijote", 1920. - El 

hogar de Lope de Vega, 1935. ·- Lope de Vega. El Arte NucTo y la 

nuc¡·a bio!{rajia., 1935. - Del honor en el teatro espa;!ol, 1937. 

De CenJantes y Lope de Vega, 2." ecl.-Buenos Aires, 1943. 

De Cerc•antes y LoPe de Vega, 3.a edición.-Buenos Aires, 1945. 

1941 
275. 

La épica espaiiola y la ((Literariisthetik des Mittelaltersn de Curtius.­

Re-c•ista Nacional de Educación, .Madrid, 1941, 14 págs. 

276. 

El sufijo -en. Su difusión en la onomástica hisPánica.-EméTita, 1941, 

1-36, con un mapa. 

277. 

El estilo en Santa Teresa.-Escorial, 1941, 13-30. 

278. 

Cómo hablaba Colón.-Boletín de la Academia Dominica.na de la Len­

gua, 1941, II, 25-36. 

1942 
279. 

El idioma español en sus Primeros tiempos .-Buenos Aires, Colección 

Austral, núm. 250, 1942, 96 págs. Véase núm. 189. 

Contiene: El habla de la EsPaña mozárabe y los orígenes del español, 

1910. -El idioma esPañol en sus Primeros tiemPos, s. a. - El habla del 

reino de León en el siglo X, 1934. 

El idioma español en sus Primeros tiemPos .-Buenos Aires, Colección 

Austral, 2."' ed., 1943. 

El idioma esPañol en sus Primeros tiemPos.-Colección Austral, 3.a edi­

ción [ 1945]. 
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El idioma español en sus Primeros tiempos.-Colección Austral, 4 ... edi­
ción [1951]. 

El idioma español en sus Primeros tiempos.-Colección Austral, 5."" edi­
ción [1957]. 

280. 

Oscuridad, dificultad entre culteranos y concaptistas. - Romanische 
Forschungen, 1942, LIV, 211-218. 

281. 

Simbolismo de la barba.-Correo Erudito [Madrid], 1942. 

Véase: ANTONIO IRAIZOZ: Libros y Autores, La Habana [1942], 7-13. 

282. 

Der Ehrbegriff im Spanischen Schrijtum der Blütezeit.-Dichtung und 
Volkstum, 1942, XLII, 30-43. [Ubersetzung K. Vossler]. 

283. 

La lengua de Cristóbal Colón.-Madrid, Colección Austral, núm. 280, 
1942, 174 págs. Véase núm. 266. 

Contiene: La lengua de Cristóbal Colón, 1940. - El lenguaje del si­
glo XVI, 1933. - ¿Codicia insaciable? ¿Ilustres hazañas?, 1940. - La 
lengua española, 1918. - El estilo de Santa Teresa, 1941. 

Véanse: M. FERNÁNDEZ ALMAGRO: A B e, 1942, 9 de septiembre. 
J. BECHARA HERNÁNDEZ: Universidad de Antioquía, 1947, septiembre-oc­

tubre 

La lengua de Cristóbal Colón.-Colección Austral, 3."" edición [1947]. 

La lengua de Cristóbal Colón.-Colección Austral, 4." edición [1958]. 

1943 

284. 

«Mio Cid el de Valencia» .-Valencia, Patronato del VIII Centenario 

del Poema del Cid, 1943, 13-60. 
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285. 

Sobre Primitiva lírica esPañola.-Cultura Neolatina, 1943, III, 203-213. 

286. 

La Castilla de Fernán González. Milenario de Castilla.-· Número ex­
traordinario del Boletín de la Comisión Provincial de Monumentos de 
Burgos, 1943, XXII, 237-254. 

287. 

Poesía tradicional en el Romancero Hispano-Portugués.-Boletim da 
Academia das Ciéncias de Lisboa, 1943, XV, 5-31. 

288. 

Ligures o ambroilirios en Portugal.-Revista da Facultade de Letras 

de Lisboa, 1943, X, 3-15. 

289. 

Sobre un tratado de Paz entre Alfonso I el Batallador y Alfonso VII. 
Boletín de la Real Academia de la Historia, 1943, CXI, 115-131. 

290. 

Prólogo a Recopilación de Leyes de los Reynos de las Indias.-Madrid, 
1791, edición del Consejo de la Hispanidad.-Madrid, 1943. 

291. 

Salus totius HisPaniae, en Consigna.-Madrid, 1943, 37-40. 

292. 

Sobre: Alfonso el Sabio, Libro de Acedrex, dados e tablas. Das Schac}J.. 
zabelbuch Konig Alfons des Weisen. Herausgegeben und übersetzt von 

A. Steiger. En Vox Romanica, 1943, VII, 337-341. 

1944 

293. 

Leyendo las memorias del Rey Ziri Abd Allah.-Al-Andalus, 1944, 

IX, 1-8. 
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294, 

Carácter originario de Castilla.-Re'Jista de Estudios Políticos, 1944, 
VII, 383-408. 

Véase: CK\RI,ES VERLINDEN: Re-,•ue Beige de Plzilologie et d'Histoire, 
1951, XXIX, 1402-1403. 

295. 

Filología e Historia. De Critica Cidiana.-Zcitschrift fiir romanische 

Philologie, 1944, LXIV, 211-232. 

296. 

En torno a Miragaia de Garret.-Biblos, 1944, XX. 

297. 

La unid.ad del idioma. Discurso ele inauguración ele la Asamblea del 
Libro EspañoL-Madrid, Instituto del Libro Español, 1944, 35 págs. 

Véase: AMADO Ar,ONSO: Re-uista de Filología HisPánica, 1944, VI, pá­
gina 404. 

298. 

«i\'Ienéndez Pida! se negó desde el principio de su carrera a aceptar 
la separación de filología y lingüística, que los positivistas postulaban, 

porque en la lengua de la literatura se topaban, sin elusión posible, 
con el espíritu y su libre acción. De la identificación de las dos dis­
ciplinas Menéndez Pida! ha traído a la ciencia frutos de primordial 

valor teórico : en la historia literaria superó el concepto de poesía 
popular con el de poesía tradicional, con lo cual aclaró probatoriamente 

los procesos literarios de la creación popular ; y ahora esta nítida idea 

de los procesos de la transmisión literaria le ha llevado a explicar 
los de los cambios lingüísticos... En este discurso, y a propósito del 

porvenir del español en América, es donde se desarrolla magistral­

mente su concepción ele cómo participa el individuo en la historia de 
su lengua : su base es la identidad de todos los procesos de tradición.» 

AMADO ALONSO. 

Los incunables americanos. Prólogo a la Colección de (dncunables Ame­

ricanos,, l.-Cultura HisPánica, Madrid, 1944, págs. V-XXII. 

299. 

Prólogo a E. Ibáñez: Diccionario español-rifeño. Publicación del Mi­
nisterio de Asuntos Exteriores, Madrid, 1944. 
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1945 
300. 

Cómo 'VÍ'Vió y cómo 'Vl<.'e el Romancero.-Valencia, La Enciclopedia 

Hispánica, 1945, IV, 87 págs. 

301. 

La epopeya castellana a trwc•és de la literatura española.-Buenos Ai­
res, 1945, 245 págs_ 

Véanse: S. G. MoRLEY, en Hisp. Re11., 1948, XVI, 91. - DEI,IA L. 

!SOLA, en Cuadernos de Historia de España de la Uni11ersidad de Buenos 

Aires, IX, 1948, 183-185 

302. 

Contestación al homenaje al Excmo. Sr. D. Ramón Menéndez Pida!. 

Madrid, Instituto Británico en España, 1945, 13-19. 

303. 

Castilla, la tradición, el idioma.-Buenos Aires, Colección Austral, 1945, 

230 págs. 

Contiene: Carácter ongmario de Castilla, 1943. - Poesía tradicional 

en el Romancero hispano-Portugués, 1943. - Cuestiones de método histó­

rico: La ÉPica española y la "Literariisthctik des Mittelalters", 1939. -

Cuestiones de método histórico: La crítica cidiana y la historia medie11al, 

1944.- Cuestiones de método histórico: 1viio Cid el de Valencia, 1940. -

La unidad del idionia, 1944. - Oscuridad, dificultad entre Culteranos y 

ConcePtistas, 1942. 

Véanse: AM.\DO ALONSO: Re11ista de Filología Hispánica, 1945, VII, 

284-288. -. A. ZAMOR\ VICE:\TTE: Insula, mayo 1946. 

Castilla, la tradición, el idioma.-Colección Austral, 2.a edición [1947]. 

Castilla, la tradición y el idioma.-Colección Austral, 3.a edición [1955]. 

304. 

Insatiable cuPidité? La Conquéte de l' A mérique Par les Espagnols.­

Revue d'Alger, 1945, II, 1-13. 

6 
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305. 

Prólogo a VOX, Diccionario general ilustrado de la lengua española. 

Barcelona, Editorial Spex, 1945. 

El Diccionario que deseamos. Prólogo al Diccionario VOX, 2." edición. 

Barcelona, 1953. 

1946 

306. 

Fray Antonio de Guevara y la Idea Imperial de Carlos V.-Archivo 

Ibero-Americano [Madrid], 1946, VI, 1-7. 

307. 

El elemento -obre en la toPonimia gallega.-Cuadernos de Estudios 

Gallegos, 1946, V, 1-6. 

308. 

Charles Quint et la concePtion de l'Empire.-Revue d.e la Mediterranée, 

1946, III, 513-530. 

309. 

Le style de Sainte Thérese.-Bulletin de Littérature Ecclésiastique, 
Toulouse, 1946, IV, 189-207. 

310. 

La etimología de Madrid y la antigua Carpetania, en Arbor, V, núme­
ro 14, 355-356. 

1947 
311. 

Los españoles en la Historia. Cimas y depresiones en la curva de su 
vida política. Prólogo a la Historia de España, !.-Madrid, Espasa-Calpe, 

1947, págs. I-CIII. 

Véanse: F. DE LLANOS Y ToRRIGLIA: Un alentador resumen de la His­
toria de EsPaña, en A B e, 23 mayo 1947. -RICHARD KoNETZE: Histo­
rische Zeitschrijt, 3/170, Oktober 1950. -. B. SÁNCHEZ ALONSO: Revista 
de Filología Española, 1947, XXXI, pág. 195. - M. FERNÁNDEZ ALMA-
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GRO: A B e, 15 junio 1947. - ANGEI. 

tantc en la ''Introducci6n a la Historia 

Pidal, en Arbor, junio 1947, págs. 

FERRARI : Erudici6n vívida e ins­

de EsPaña" escrita Por M enéndez 

Jur.rAN MARÍAS : U u a Psico-

1947, págs. 487-498. logía del español, en Revista de Psicología, 

312. 

«A una edad que en otros es senectud, Menéndez Pida! nos da un 
estudio admirable, vivaz, alerta, escrito con singular belleza en clara 
y noble prosa. l:sa de su inmenso saber con una elegancia que es lo 
contrario de la erucliciún : porque complace y porque es fértil. Y tiene 
la serena y segura, impávida firmeza del intelectual auténtico, entre­

gado a la faena de enunciar las verdades que ha descubierto o com­
probado ; esa firmeza que pone un pnnto de dureza adamantina en el 

carácter más apacible y es la forma que reviste lo que llamamos auto­

ridad inte!ectuah.-}ULIÁN MARÍAS. 

La Política y la Reconquista en el siglo XI. (Examen de los últimos 

escritos referentes al Cid).-Revista de Estudios Políticos, 1947, XIX, 

1-35. 

313 

El Conde mozárabe Sisnando Davidiz y la polítim de Alfonso VI con 

los taifas.-Al-Andalus, 1947, XII, 27-41. (En colaboración con E. Gar­

cía Gómez). 

1948 
314. 

Alfonso X :Y las leyendas heroicas .--Cuadernos Hispanoamericanos, 

Madrid, 1948, I, 1-24. 

315. 

Los romances de Don Bueso.-Bulletin HisPanique, 1948, L, 307-312. 

316. 

Un -viejo romance cantado por Sabbatai Cevi, en Medieval Studies in 

Honor of ]. D. M. Ford, Harvard, University Press, Cambridge, Mass., 

1948, págs. 185-190. 

317. 

Javier Chabarri, dos dialectos ibéricos.-Emérita, 1948, XVI, 1-13. 
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318. 

Cervantes y el ideal caballeresco.-Madrid, Patronato del IV centena­
rio del nacimiento de Cervantes, 1948, 24 págs. 

319 .. 

Alfonso VI y su hermana la Infanta D.a Urraca.-Al-Andalus, 1948, 

XIII, 157-168. (En colaboración con E. Lévi-Proven<;al). 

320. 

Suerte de un arcaísmo léxico en la poesía tradicional.-Quaderni Ibero­
Americani, 1948, VIII, 201-203. 

321. 

Tres Poetas primiti1•os.-Buenos Aires, Colección Austral, 1948, · 148 

páginas. 

Contiene : Elena y M a ría, 1914. - "Roncesvalles", un nue11o cantar 
de gesta español del siglo XIII, 1917. - Historia troyana polimétrica 
(texto de hacia 1270), 1934. 

322. 

Sobre el romancero nuevo, en Insula, núm. 34, octubre 1948. 

323. 

La política y la reconquista en el siglo XI. Examen de los últimos 

escritos referentes al Cid.-Revista de Estudios Políticos, 1948, 35 págs. 

Véase: CHARLES VERLINDEN: Revue Belg~J de Philologie et d'His­

toire, XXIX, 1951, pág. 1403. 

324. 

El romancero en la colonización de Méjico.--A B C, 12 octubre 1948. 

1949 

325. 

Historiografía medieval sobre Alfonso JI el Casto.-Estudios sobre la 
monarquía asturiana, Oviedo, Instituto de Estudios Asturianos, 1949, 1-36. 
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326. 

Un carácter de la literatura espaíiola muy desconocido.--Segovia, Cur­

sos para extranjeros, 1949, 24 págs. 

327. 

Javier Chabarri, dos dialectos ibéricos.-Actas de la primera reunión 

de Toponimia Pirenaica, Zaragoza, 1949, 1-10. 

328. 

Poesía e historia en el Mio Cid. El problema de la ép¡ca esPañola.~ 

Nueva Revista de Filología Hispánica, 1949, III, 113-129. 

329. 

Caracteres primordiales de la literatum espaiiola (Introducción a His­

toria general de las literaturas hispánicas).-Barcelona, Ed. Barna, 1949, 

XV-LIX. 

Véansc: GFILI.l\RMO DE ToRRE: La N ación, Buenos Aires, 28 mayo 

1950. -JosÉ Lurs CANO: Poesía dPara todos?, en Arbor, febrero 1950. 

330 

El Romancero Nue7.•o.-Cursos para extranjeros en Segovia, Madrid, 

1949, 19 págs. 

331. 

Poesía araba e Poesía europea ed altri Saggi. Traduzione di Eugenio 

Ruggiero, Bari, ((Biblioteca di Cultura Moderna)), núm. 455, 1949, 205 págs. 

Contiene: Poesía araba e poesía europea, 1941. - La Primiti·va poesía 

lírica spagnuola, 1919. - Realismo del/a epopea spagnuola· La leggenda 

della Contessa Tmditrice, 1930. - Il sentimento dell'onore nel teatro sPag­

nuolo, 1937. - Cupid.igia. insaciabile o gloriase imPrese?, 1940. 

Véase: FRANCESCO GABRIELI: Belfagor, fase. IV, 1949. 

332. 

Los romances de don Bueso, reimpreso en Mélanges dédiés .'z. la mémoire 

de Georges Cirot.-Burdeos, 1949, págs. 45-52. 
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1950 
333. 

Menendus.-Nueva Revista de Filología HisPánica, 1950, III, J63-371. 

334. 

Cervantes y la epopeya.-Mediterráneo, Universidad Literaria de Valen­
cia, 1950, 28 págs. 

335. 

La lengua en tiempo de los Reyes Cat6licos (del Retoricismo al Huma­

nismo).-Cuadernos HisPanoamericanos, Madrid, 1950, XIII, 19-24. 

336. 

Sobre Toponimia ibero-vasca en la Celtiberia.-Homenaje a D. Julio de 
Urquijo, ofrecido por la Real Sociedad Vascongada de Amigos del País. 
San Sebastián, 1950, III, 563-567. 

Véase: VINCENZO Coceo: Revista Portuguesa de Filologfa. V. 

337. 

Tradicionalidad de la épica española.-A nnuaire de l' I nstitut de Philo­
logie [Bruxelles], 1950, X; Mélanges Henri Grégoire, II, 501-511. 

338. 

Modo de obrar el substrato lingiiístico.-Revista de Filología Espanola, 
1950. XXXIV, 1-8. 

339. 

El ImPerio HisPánico y los cinco Reinos. Dos éPocas en la estructura 
Política de EsPaña.-Madrid, Instituto de Estudios Políticos, 1950, 227 pá­
ginas. 

Véanse: DAVID M. PLETCHER: Books A broad, University of Oklahoma 

Press, 1952, XXVI, 389. - EvA SEIFERT: Archiv für das Studium der 
Neueren SPrachen, 189 Band, 1953, 264-265. - ANSELM BrGGS: The Ca­
tholic Historical Review, April 1951, págs. 102-103. - JuAN BENEYTO: 
Correo Literario, 15 julio 1950. - EvELYN S. PROCTER: English Historical 
Review, LXVI, April1951.- GAINES PosT: The HisPanic American His­
torica,z Review, November 1950, 525-527. -EvA SEIFERT: Archiv für das 
Stud.ium der neueren Sprachen, Braunsch\veig, CIV, 189, 264-265. -JuAN 
LóPEZ MARICHAL: NRFH, V, 338-340. - RAFAEI, LAPESA: El último libro 
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de Menéndez Pidal, en Cuadernos hispanoamericanos, núm. 16, 1950, 117-
121 (separata). - M. Mu:Roz CORTÉS: Error y pasión de r·icens Vi·ves, 

en Arriba, 25 junio 1950. -- J. VrcENS Vrvns: De MaTCelino Menéndez 

Pelayo a Ramón Menéndez Pidal, en Destino, Barcelona, 10 junio 1950. -

Re-vue Générale de Droit Intcrnational Public, núm. 3, 1951. - Nuo-va 

Ri-vista di Diritto Commcrciale, III, 8-12, 1950, 291. 

340. 

El Cid Campeador.-Buenos Aires, Colección Austral, núm. 1.000, 314 

páginas. 

El Cid CamPeador.-Colección Austral, 2.• edición rt951]. 

El Cid CamPeador.-Colección Austral, 3.' edición [1955]. 

341. 

Thc Spaniards in tlzeir History. [Traducción Y ensavo prel;m:nar de 

W. Starkie, J..,itt. D.] .-London, 1950, 250 págs. 

Véanse: BERTR:\M D. Wor,FE: Ne'i.u York Herald Tribune y Book Re­

-view, 12 noviembre 1950, pág. 36. - EDW:\RD S\RMIF.NTO: SPanislz Re­

conciliation. Pidal and the meaning of Hispanidad, en The Tablet, May 

13th, 1950 págs. 381-382. - The Times Literary Supplement, 1\Tay 26, 

1950. 

1951 
342. 

Los españoles en la Historia y en la Literatura.-Buenos Aire~, E::.pa~a­

Calpe, 1951, 229 págs. 

Contiene: Los esPaí'íoles en la Historia. Cimas y dePresiones en la cur­
·va de su vida política. - Caracteres primordiales de la Literatura españo­

la. Con referencias a las otras literaturas hisPánicas, latina, Portuguesa y 

catalana. 

Véase : Juuus WrLHEM: Universitas, Stnttgart. Mai 1954, 559-561. 

343. 

Reliquias de la poesía éPica esPañola .. -Madrid, Espasa-Calpe, 1951, 292 

páginas. 

Véanse: THE WORK OF A SPANISH SCHOI,AR: Estudios dedicados a Me­

néndez Pidal. Reliquias de la Poesía épica esPañola, en The Times Literary 

Supplement, June 6, 1952. - COLUMBA CARY ELWES, O. S. B.: Dublin 
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Review, 4th quarter, 169, 10, 11, 1953. - G. ROHLFS: Archiv fiir das 

Studium der N eueren Sprachen, CXC, 1953. - Gun,LERMO L. GurT.\R'fE : 
Ante las "Reliqu.ias de la poesía épica espaiíola" de M enéndez Pida/, en 
Cuadernos de Historia de Espaíia, Buenos Aires, 1953, págs. 139-145. -

G. CARLO Rossr: Cultura neolatina, 1951, XI, 3. 

344. 

«Durch das neue \Verk hat die mittelalterische Literatur Spaniens 
eine monumentale Basis erhalten, die ebenbürtig an die Seite der «Orí· 
genes del Español» gestellt werden darf».-G. ROHLFS. 

Mars Cariociecus.-Boletín de Filología, 1951, XII, 225-227. 

345. 

Problemas de la Poesía ÉPica.-Roma, Instituto Español de Lengua y 
Literatura, 1951, 23 págs. 

346. 

Córdoba y la Leyenda de los Infantes de Lara.-Córdoba, Diputación 

Provincial, 1951, 25 págs. 

347. 

Los Reyes Católicos.-A rchi·vum [Oviedo], 1951, I, 3-27. 

348. 

Los orígenes de las literaturas románicas a la luz de un descubrimiento 

reciente.---Santander, Universidad Internacional Menéndez Pelayo, 37 pá­

gmas. 

349. 

Murcia y Mortera. Dos topónimos hidrográficos.-Filología, 1951, III, 

1-5. 

350. 

Chamartín.-Revista de Filología Española, 1951, XXXV, 1-7. 

351. 

Sobre la etimología del nombre del bastardo Jv[udarra.-Al-Andalus, 

1951, XVI, 87-98 [en colaboración con E. García Gómez]. 
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352. 

La éf!ica cspaiiola y la francesa comParadas. Cursos para extranjeros 

en Scgo\·ia, 1951, 15 págs. 

353. 

Recuerdos referentes a Unamuno.-Cuadernos de la Cátedra 1\1iguel de 

Unamuno, 1951, 5-12. 

354. 

Cantós románicos andalusics continuadores de una lírica latina <.·ulgar. 

Boletín de la Real,¡ cadenúa EsPaíiola, 1951, XXXI, 187-270. [Traducido 

en parte al inglés y publicado en Chicago Jleasure, II, 1951]. 

355. 

Significación del reinado de Isabel/a Católica según sus coetáneos. Curso 

de conferencias sobre la ¡1olítica africana de los Reyes Católicos, !.--Ma­

drid, Instituto de Estudios Africanos, 1951, 9-30. 

356. 

Exposición del Cantar de Mio Cid en la VII Feria del Libro.-Madrid, 

1951, 2 págs. 

357. 

De primiti?.•a lírica esPañola y antigua épica.-Buenos Aires, Colección 

Austral, núm. 1.051, 1951, 161 págs. 

Contiene: Poesía e historia en el lvlio Cid, 1949. -La forma épica en 

España y en Francia, 1933. -Alfonso X y' las leyendas heroicas, 1948. -

El romancero nue1•o, 1948. - Un ·viejo romance contado por Sabatai Ce1•í, 

1948. - Los romances de Don Bueso, 1948. - Sobre primitiva lírica es­

pañola, 1943. - ¡ A:>• !, un galán de esta 1•illa, 1930. -Sobre un arcaísmo 

léxico en la poesía tradicional, 1948. - En torno a "1\I iragaia." de A lmetda 

Garret, 1944. 

358. 

Gli spagnuoli nella Storia. Trad. de E. Ruggiero.-Bari, Biblioteca di 

Cultura Moderna, núm. 484, 1951, 184 págs. 
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359. 

La Chanson de Saisnes en España.-Mélanges Mario Roques, 1951, pá­

ginas 229-244. 

360. 

The Origins of Romance Literature in the Ligh t of a Recent Discovery. 
Measure, 1951, II, 428-441. 

1952 
361 

Toponimia Prerrománica HisPánica. Biblioteca Románica Hispánica.­
Madrid, Editorial Gredos, 1952, 316 págs. [con 3 mapas fuera de texto]. 

Contiene : Sobre las vocales ibéricas e y o en los nombres toponími­
cos. - N ata adicional sobre las vocales e 'V o en la toPonimia. - N atas 
de toponimia: Garumna, Garonna, Sufijos átonos, Orna. - Sufijos áto­
nos. - Sobre el substrato mediterráneo occidental. - El sufijo -en. Su 
difusMn en la onomástica hispana. - Ligures o ambroilirios en Portu¡;al. 
El elemento -obre en la toponimia gallega. - La etimología de Madrid y 
la antigua Carpetania. - Chamartín. - Javier Chabarri. Dos dialectos 
ibéricos. - Sobre toponimia ibero-·vasca de la Celtiberia. - Mars Cario­
ciecus y la etimología de Quiroga. - Cotto, Cotta. 

Véanse: B. l?OTTIER: Eull. Hisp., 1953, LV, 205-206.- E. A[LARcos] 
LL[ORACH] : Archivum, Universidad de Oviedo, 1953, III, 306-307. -
A. BADÍA MARGARIT: Revista de Filología Española, XXXVII, 244-247. 

J. HuBSCHMIED: Rom. Phil., 1954, VIII, 221-225. - E. N. ]OHNSON: 

speculum, 1954, XXIX, 588-596. -EuGENIO CoSERIU: Facultad de Hu­
manidades y Ciencias, Universidad de Montevideo, 1953, y Azul, I, 1, 

Montevideo, 1953. - HENRI GurTER: Revue des Langues Romanes, 1954, 

LXXI, núm. 1954, págs. 359-360. - YAKOV M.U.KIEL: Speculum, XXIX, 

July 1954, 588-594. 

362. 

EsPaña y la introducci6n de la ciencia árabe en Occidente. Cursos para 

extranjeros en Segovia, 1952, 30 págs. 

363. 

España y la introducción de la ciencia árabe en Occidente.-Estudios 

Segovianos, 1952, XII, 257-280. 
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364. 

Significación de! reinado de Isa.bcl la Católica sef?Ún sus coetáneos.­

Santa Cruz, Revista del Colegio :Mayor Santa Cruz, Universidad de Valla­

dolid, 1952, XII, 7-24. 

365. 

La E.pica Medieval en Espaíia y Francia.-CompamíiTe Literature, 1952, 

IV, 97-117. 

366. 

Cotto, Cotta.-Romance Plzilolog_v, 1952, VI, 1-4. 

367. 

Los Re;,es Católicos según Jlaquia-;:elo y Castiglione, con una semblan­

za del autor por Dámaso Alonso. Universidad de Madrid, 1952, 74 págs. 

368. 

Un recuerdo de jwc•entud, en Estudios HisPánicos, Homenaje a A. M. 

Huntington. Anejo único. Wellesley College, 1952, 13 págs. 

369. 

Det ewiga SPanien.-Natur oeh Kultur, Stockholm, 1952, 175 págs. 

370 

Miscelánea histórico-literaria.-Buenos Aires, Colección Austral, nú­

mero 1.110, 145 págs. 

Contiene: CenJantes y el ideal caballeresco, 1948. -La lengua de Cer­

vantes en las escuelas, 1948. -La historiografía medieval sobre Alfonso IT, 

1949. -Alfonso VI y su hermana la infanta. Urraca, 1948. -La Política 

y la Reconquista en el siglo XI, 1948.- Un tratado de paz entre Alfonso 1 
el Batallador y Alfonso VII, 1943. - Las leyes de Indias, 1943. - Fray 

Antonio de Gue'Vara y la Idea Imperial de Carlos V, 1946. 

1953 
371. 

Estudio Preliminar, en Antología de Cuentos.-Madrid, Editorial La­

bor, 1953. 
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372. 

EsPaña como eslabón entre el Cristianismo y el Islam.-Revista del 

Instituto Egipcio de Estudios Islámicos de Madrid, 1953, I, 1-20 [con tra­

ducción al árabe publicada simultáneamente]. 

373. 

Sufijos átonos en el Mediterráneo Occidental.-N u e va Revista de Filo­

logía Hispánica, 1953, VII; Homenaje a A. Alonso, I, 34-55. 

374. 

Romancero Hispánico, HisPan o-Portugués, American o y Sefardí .-Teo­
ría e historia, 2 vols. Obras de R. Menéndez Pidal, IX y X.-Madrid, Es­

pasa-Calpe, 1953, 407 y 474 págs. 

Véanse: EuGENIO AsENSIO: Nueva Revista de Filología HisPánica, 
1954, VIII, 345. -M. FERNÁNDEZ ALMAGRO: La Vanguardia Española, 

11 noviembre 1953. ·~ l\1. FERNÁNDEZ ALMAGRO: A B C, 22 noviembre 

1953. - JosÉ MARÍA DE Cossío: A B C, 12 diciembre 1953. -. ALONSO 

ZAMORA VICENTE: La Nación, 24 enero 1954. -JosÉ M.a CHACÓN Y CAL­

vo: Diario de la Marina, La Habana, 10 febrero 1954. - ANGEL DOTOR: 
El Sol, Quito, 16 febrero 1954, y La Patria, Manizales, 24 febrero 1954. -

AURELIO M. EsPINOSA: HisPania, March 1954. - J. P. V. : Revista de 
Dialectología y Tradiciones Populares, 1954, X, 262-264. 

375. 

Un historiador medieval desconocido.-Cuadernos de Historia de Es­

Pañ(JJ, 1953, XIX y XX, 5-11. 

1954 
376. 

HisPania, PrM!incia del ImPerio Romano; su personalidad. I Congreso 

Internacional de la Unión Latina.-Madrid, Ministerio de Asuntos Exte­

riores, mayo de 1954, Circular núm. 3. 

377. 

Una comunicación del Sr. Levi Proven¡;al.-Boletín de la Real Acade­

mia de la Historia, 1954, 7-11 [acerca de la cristianización de la gran 

Mezquita de Toledo]. 
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378. 

Pasiegos y Vaqueiros, dos cuestiones de Geografía Lingüística. Misce­

lánea filológica en memoria de Amado Alonso.-Archivum, IV, Oviedo, 

1954, 7-44. 

379. 

Sobre la Crónica pseudo-isidoriana.-Cuadernos de Historia de EsPa­

ña, 1954, XXI y XXII, 5-15 

380. 

Fernán González, su juTentud :l' genealogía.-Boletin de la Real Aca­

demia de la Historia, 1954, CXXXIV, 7-30. 

381. 

Cónio vive un romance, dos ensayos sobre tradicionalidad.-Revista de 

Filología Española, Anejo LX, Madrid, 1954, 307 págs. y 18 mapas. 

Contiene: Sobre geog1·ajía folklórica. Ensa:J'O de un método, 1920, 2.• 

edición [por R. Menéndez Pidal]. - La. vida de un romance en el espacio 

y en el tiemPo, 1950 [por A. Galmés y D. Catalán]. 

Véanse: G. C. Rossr: Idea, Roma, 9 Gennaio 1955. -J. HORRENT: 

Comment vit un romance, en Les Lettres Romanes, Louvain, 1957, XI, 

379-394. 

382. 

Fórmulas épicas en el Poema del Cid.-Romance Philology, 1954, VII, 

261-267. 

383. 

La nueva edición de las Obras de Bello.-Revista Nacional de Cultu­

ra, núms. 106-107, Caracas, 1954, 3-14. 

384. 

A proPósito de -ll- y l- latinas. C olonizaci'ón suditálic-a en España.­

Boletín de la Real Academia Española, 1954, XLIII, 165-216 [con un ma­

pa fuera de texto] . 
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385. 

El romance tradicional en las Islas Canarias.-Anuario de Estud·ios 
Atlánticos [Las Palmas], 1955, 3-10. 

386. 

Volksdichtung und Uberlieferungwesen. Wesen und Stil deT Romanzen, 
en Universitas, 9 Jahrgang, Stuttgart, 1954, págs. 527-532. 

387. 

Acerca de «Miragaia» de Garret, en Almeida Garret.·-Vila Nova de 
Gaia, Camara Municipal, 1954, 55-92. 

1955 
388. 

Juglares en tiempo de Alfonso VIII de Castilla.-C!avileño [Madrid], 
1955, VI, núm. 34, 1-5. 

389. 

Los Godos y el oTigen de la ePoPeya española (publicación privada).­
Madrid, Espasa-Calpe, 1955, 79 págs. 

390. 

Tradicionalidad de las CT6nicas Generales de EsPaña.-Boletín de la 

Real Academia de la Historia, 1955, CXXXVI, 7-73 

Véase: M.a DE LOURDES BELCHIOR: Revista da Faculdade de Letms 
de la Universidade de Lisboa, 1955, XXI, 211-215. 

391. 

España y la intTOducci6n de la Ciencia A rabe en Occidente.-Revista 
del Instituto Egipcio de Estudios Islámicos en MadTid, 1955, III, 13-34 
(con traducción al árabe publicada simultáneamente). 

392. 

Toponimia Mediterránea y Toponimia Valenciana Prinútiva. VII Con­
greso Internacional de Lingüística Románica, Universidad de Barcelona, 
7 a 10 de abril de 1953.-Actas y Memorias, I, 61-75. 
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393. 

En memoria de D. M arco Fidel Suárez.-Boletín de la Real Academia 

EsPañola, 1955, XXXV, 163-165. 

394. 

La Laurea ~n lettere Honoris Causa a Ramón M enéndez Pidal.-Uni­

versita di Palenno (Discurso sobre Sicilia y España antes de las Vísperas 
Sicilianas), Istituto de Filologia Romanza, Palermo, 1955, 32 púgs., y en el 
Bolletino del Centro di Studi Filologici e Linguistici Siciliani [Palermo], 
1955, III, 5-14. 

Véase : GINo BoTTIGLIONI : Quaderni dell' Istituto di Glottologia dell'­

Universitlt di Bologna, 1957, II, pág. 60. 

395. 

Die Spanier in der Geschichte.-München, Hermann Rinn, 1955, 183 

páginas. 

1956 
396. 

Los reinos de la Reconquista. Introducción a Historia de EsPaña, VI. 

Madrid, Espasa-Calpe, VII-XLVIII. 

397. 

M agariz de Sibilie en la tradición rolandiana.-Filologia Romanza, 1956, 

III, 1-10. 

398. 

El Imperio Hispánico y los Cinco Reinos.-Saeculum, 1956, III, 345-
348. 

399. 

Das sPanische Kaiserreich und die fünf Konigrieche.-Saeculum, 1956, 
III, 349-353. 

400. 
Los Godos y el ongen de la Epopeya espa1iola.-Settimana di Studio 

del Centro Italiano di studi sull'alto medioevo. III, I Goti in Occidente. 

Problemi, Spoleto, 1955, 325-351. 
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401. 

La Chanson de Roland desde el punto de vista del tradicionalismo.-· 
Coloquios de Roncesvalles, agosto 1955. Publicaciones de la Facultad de 
Filosofía y Letras, Zaragoza, 1956, II, 15-37. 

402. 

Nuevo valor de la palabra hablada y la unidad del idioma.-M emoria 

del II Congreso de Academias de la Lengua Española, Madrid, 1956, 487-

495. 

Véase : GINO BoTTIGI,IONI : Quaderni dell' I stituto di Glottologia dell'­
Universita de Bologna, 1957, II, 61. 

403 

Los Godos y la Epopeya Española. ((Chansons de Geste» y baladas 

nórdicas.-Madrid, Colección Austral, núm. 1.275, 1956, 255 págs. 

Contiene : Los godos y el origen de la epopeya española, 1955. - Pro­
blemas de la poesía épica, 1951.- Supervi-vencia del "Poema de Kudrun", 
1933. - La "Chanson de Saisnes" en EsPaña, 1951. - Córdoba y la Le­

yenda de los Infantes de Lara, 1951. -Fórmulas épicas en el "Poema del 

Cid", 1954. 

404. 

España, eslabón entre la Cristiandad y el I slam.-Madrid, Colección 
Austral, núm. 1.280, 1956, 168 págs. 

Contiene : La canción andaluza entre los mozárabes de hace un mile­
nio, 1952. - EsPaña y la introducción de la ciencia árabe en Occidente. 

Cantos románicos andalusíes, 1951. - Sicilia y EsPaña antes de las Vís­

peras Sicilianas, 1955. 

Véanse: FEDERICO CARLOS SÁINZ DE ROBLES: Madrid, 2 octubre 1958. 
RODOLFO GIL BENUMEYA: Arbor, 1958, XLII, 156. - G. C. Rossr: Idea, 
Roma, agosto 1958. -C. CASTROVIEJO: Informaciones, 7 noviembre 1958. 
CÉSAR RoDRÍGUEZ: Avance, 27 febrero 1959. - MARIO PINNA: Quaderni 
Ibero-Americani, núm. 23, 1959, 538-540. -RAFAEL FERRERES: Levante, 

23 noviembre 1958. 
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EsjJai'ía, eslabón entre la Cristiandad y el Jslam.~Madrid, Colección 
Austral, 2.a edición [1957]. 

1957 
405. 

Mis páginas Preferidas. Temas literarios. Antología Hispánica.-Ma­
drid, Editorial Gredas, 1957, VII, 369 págs. 

Contiene : Reliquias de la Poesía épica esPañola. Tradicionalidad de 
la épica medieval, 1951. ~ Problemas de la poesía épica, 1951. - Los 

godos y el origen de la ePoPeya esPañola, 1955. - Leyenda de la Condesa 

Traidora, 1930. - Poesía popular y poesía tradicional en la 'iteratura es­

Pa1i,ola, 1922. - Proemio de "Flor nueva de romances viejos", 1928. -

El estilo de Santa Teresa, 1941. - Un asPecto de la elaboración del "Qui­
jote", 1920. ~Cervantes y el ideal caballeTesco, 1948. ~ LoPe de Vega. 

El Arte Nuevo y la Nue-c•a Biografía, 1935. 

406. 

Mis páginas preferidas. Estudios lingüísticos e históricos. Antología 
Hispánica.-Madrid, Editorial Gredos, 1957, VIII, 326 págs. 

Contiene: El lenguaje del siglo XVI, 1933. -La unidad del idioma. 

Las leyes fonéticas, su esencia histórica. - Sicilia y Espmia antes de las 
Vísperas Sicilianas, 1955. - España como eslabón entre la Cristiandad 

y el Islam, 1956.-. Los Reyes Católicos [¿1952?]- Idea Imperial de 
Carlos V, 1937. ~ (;Codicia insaciable? (;Ilustres hazaiias?, 1940. - Las 

dos Españas. 

Véanse: BARTOLOMÉ MOSTAZA: Ya, 5 mayo 1957. - J[osÉ] L[msl 
C[ANO] : Cuadernos, núm. 33, noviembre-diciembre 1958. ~ O. H. G. : 

Hispanic Review, 1960, XXVIII, 91. 

407. 

Una norma anormal del Padre Las Casas.~Cuadernos Hispanoamerica­

nos, Madrid, 1957, núm. 88, 5-15. 

408. 

EsPaña y su Historia, !.-Madrid, Minotauro, 1957, 800 págs. 

Contiene: Los espa.ñoles en la Historia. Cimas y depresiones en la 

ct.H'Va de su vida política, 1947. - HisPania, Provincia del ImPerio Ro-

7 
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mano. Su personalidad, 1954. - Universalismo y nacionalismo. Romanos 
y Germanos, 1938. - La leyenda de cómo se Perdió EsPaña, 1924. -
Los godos y el origen de la epopeya española, 1955. - La historiografía 
medieval asturiana, 1949. -. El ImPerio HisPánico, 1950. - Bermudo III 
y Sancho de Navarra, antiemperador, 1950. - Cristiandad e Islam, 1956. 

Carácter originario de Castilla, 1943. - La España del Cid, 1929. - La 
Primitiva lírica hisPana y los orígenes de las literaturas románicas. -
Poesía árabe y poesía europea, 1938. - Realismo de la ePoPeya espaJio­
lCJJ, 1930. - La dinastía navarro-castellana, 1950. ·- Alfonso el Batalla­
dor y Alfonso VII, 1950. - El ImPerio de Alfonso VII, 1950. - Del 
ImPerio a los Cinco Reinos, 1950. - Cantar de Zamora, 1929. - Poema 
de Mio Cid, 1913. - Tradicionalidad en la Literatura EsPañola. - Es­
Paña y la introducción de la ciencia árabe en Occidente, 1952. - La Pri­
mitiva lírica castellana, 1919. - Poesía PoPular y Poesía tradicional en 
la literatura española, 1922. - Orígenes del romancero, 1914. 

409. 

España y su Historia, H.-Madrid, Minotauro, 1957, 710 págs. 

Contiene: Significación del reinado de Isabel la Católica según sus 
coetáneos, 1951. - Los Reyes Católicos según Maquiavelo y Castiglione, 
1952. - La lengua de Cristóbal Colón, 1940. - Nota adicional sobre el 
lenguaje de D. Fernando Colón, 1940. - Carlos V y las Comunidades. -
Idea Imperial de Carlos V, 1937. -Fray Antonio de Guevara y la Idea 
ImPe'fial de Carlos V, 1946. - c)Codicia insaciable? ¿Ilustres hazanas?, 
1940. - El lenguaje del siglo XVI, 1933. - Un aspecto de la elaborar 

ci6n del "Quijote", 1920. -. Cervantes y el ideal caballeresco, 1948. -

La lengua de Cervantes en las escuelas, 1948. - Las leyendas moriscas 
en su relación con las cristianas, 1911. - El romancero nuevo. - La 
maurofilia. - Lope de Vega. El Arte Nuevo y la Nueva Biografía, 1935. 

La segunda época de LoPe de Vega. - El hogar de LoPe de Vega, 1935. 

El lenguaje de Lope de Vega. - Del honor en el teatro esPañol, 1937. -

El castigo sin venganza. - El Condenado Por Desconfiado, 1902. -. Adi­
ción a las fuentes de "El Condenado por Desconfiado", 1904. -Las fuen­

tes del "Convidado de Piedra", 1906. -La mayor PoPularidad del roman­
cero. - Un viejo romance cantado por Sabbatai Cebi, 1948. - Epopeya 
medieval y romancero en el teatro clásico. - Caracteres generales de la 
lengua barroca. - Literalizaci6n del habla común. - Oscuridad., dificul­
tad entre culteranos y conceptistas, 1942. - Los temas heroicos en la poe­
sía romántica. - La persistencia actual de la tradición. - ReaParece la 
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tradición castellana. - El baile de tres en Las N wuas y en lo antiguo. -

Estado de la tradición modenza. - Ec1olueión crítica de Menéndez Pelayo. 

Caracteres Primordiales de la literatura csPai'ioLL - La lengua castellana 

se hace lengua esPar"íola. - Nuevo 'C'alor de la Palabra hablada y unidad 

del idioma. 

V6asc: FREDl(RICK JuxGE:VL\KN: Rc;)ista HisjJánica Jioderna, Columbia 

University, XXV, núm. 3. 

410. 

Romancero tradicional de las Lenguas HisPánicas (EsPariol, Portugués, 

Catalán, Sefardí). I. Roma;zccros del Rey Rodrigo y de Bernardo del Car­

pio.-:Madrid, Seminario l\lcnéndez Pidal y Edi~orial Credos, 1957, 276 
pC1ginas. 

1958 
411. 

Focilare, Dclphinus. Notas etimológicas e históricas.-Etymologica. 

rv de W artburg zum siebzigsten Gcburgstag, 18 Mai 1958, Tübingen, 

:iVIax Niemeyer, 1958, 523-528. 

412. 

El Padre Las Casas y Vitoria, con otros temas de los siglos XVI y 

XVII.-l\Iadrid, Colección Austral, núm. 1.286, 152 págs. 

Contiene: Vitoria y Las Casas, 1956. - Una norma anormal del Pa­

dre Las Casas, 1957. - Carlos V y las Comunidades vistas a nueTa luz 

documental. - El lenguaje de LofJe de Vega. - Rl castigo sin -venganza. 

Un oscuro fnoblema de lzonor. 

Véanse: GUILLERMO DE ToRRE: El fin de una leyenda. Menéndez Pi­

dal y Las Casas, en La Nación, 10 de mayo de 1959. -FEDERICO C.\RLOS 

SÁINZ DE ROBLES: lVIadrid, 2 octubre 1958. -J. M. BLECUA: Heraldo de 

A1agón, 2 octubre 1958. -H .. P. D.: Indice, octubre 1958, 27-28. 

413. 

Cómo Ti·vió :>' cómo 'C'rJe el romancero. Ilustraciones de Gonzalo J\Ie­

néndez Pidal.-Valencia, s. a., 88 págs. 

Véase : .l\:IANUJ.;I, Ar,V.\R: Rc;:ista de Filología EsPaíiola, 1958-59, XLII, 
páginas 296-298. 
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414. 

La éPica francesa y el trad.icionalismo.-Barcelona, 1958, 96 págs. 

Véase: MARCO BoNI: Quaderni dell'Istituto di Glottologia dell'Uni­
versita di Bologna, 1958, TII, 99-101. 

1959 
415. 

La Chanson de Roland y el neo tradicionalismo (orígenes de la épica 
románica).-Madrid, 1959, 496 págs. 

Véanse : M. FERNÁNDEZ ALMAGRO: La Vanguardia Española, 11-III-

1959. - RAFAEL FERRERES: Levante, 29-III-1959. - RAPHAEL LEVY: 
Books A broad, Dniversity of Oklahoma Press, XXXIII, núm. 4, 1959, 
414-415. ·- G. C. Rossr: Idea, Roma, agosto 1959. - Gumo FAVATI: 
Studi Francese, Torino, anno IV, fase. I, 1960, 95-99. - M. DEFOUR­

NEAUX: Revue Historique, CCXXIII, núm. 453, 1960, 29-44. - CHAR­
LES V. AUBRUN: Cuadernos, París, 1960, 41, 37-42. - ALBIN EnwARD 
BEAU: Revista Portuguesa de Filología, Coimbra, vol. XI, t. II, 1961, 1-4. 
E. MoRENO BÁEZ: Insula, núm. 157, diciembre 1959. - M. SANDMANN: 
Traditionsgebundene EPik, en Germanisch-Romanische Monatschrift, Band 
X, Heft 4, Heidelberg, 1960, 361-369. - DÁMASO ALONSO: Un portento 
de la naturaleza: el nuevo libro de D. Ramón, en A B C, 14 marzo 1959. 
CESARE SEGRE : Le oTigini dell' epopea fra.ncese, en L' APPTodo Letterario, 

número 8, anno V, 1959, 117-121. - JEAN MARX: Etudes Ce?tiques, IX, 
2, 605-606. - BARTON SHOLOD: Revista HisPánica Moderna, XXVII, nú­
mero l. -. GHERARDO MARONE: La Nación, 10 diciembre 1961 y 7 ene­

ro 1962. 

«[Die Geologen haben den Begríff der Wassercheide gepragt.J Don 
Ramón Menéndez Pidals Buch über die Chanson de Roland bezeichnet 
auf dem Gebiet der mittelalterischen Epenkritik solch einem Scheide­
punkt, van dem aus eine klare Orientierung mi:iglich wird. Van dieser 
Hi:ihe betrachtet erscheint Bédiers Iiteraturkritische Arbeitshypothese, 
der «<ndividualismus», alt tot. Seine heutigen Anhanger verlassen die 
Reihen der «Lebenden•, um sich in die Gruppe der «Überlebenden» ein­
zureihen. Ferne Horizonte, deren Zugang Bédiers bedeutendes Werk 
versperrt hatte, werden wieder sichtbar. Die «natürliche Volkskunst» 
der deutschen Romantiker, der germanische Ursprung der heroischen 
Volksdichtung der Romanen werden wieder zu respektablen Begriffen, 
nachdem für lange Zeit das van Bédier verhangte Interdikt auf ihnen 
gelastet hatte ... A uf der Wasserscheide stehend wird rückwii.rtsblickend 
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eine PerspektiYe, die des Bédierschen «<ndiYidualismus», abgeschlossen, 
aber yorwürts blickend inn sich die neuen ver1ockenden \Veiten der 
Tradicionalisn1us auf. 

\\'as ist es, das Don Ramóns Buch über alle anderen Arbeiten über 

die Chanson de Rolazzd hinaushebt nnd ihm die ansserordentliche Stel­
lnng gibt, die >vir cben beschrieben ]Jaben' Znnüchst muss man hier 

auf die ungewülmliche Spannung hinweisen, die das Bnch selbst ken­
nzeichnet. ,\.uf d·:·r eincn Seite finden wir l\Ienéndez Pidals berühmte 

Akribie, der kein Sclmorkel in einem J\Ianuskript entgebt, der nichts 
gleichgiiltig ist ... Archaelogische, palaeographische, historische, geogra­

phisclle Hrürterungc·n werclcn mit des 1\Ieisters ungewülmlicher Kom­

petenz yorgetragcn. Doch auf keiner Seite dieses Buch verliet man 
sich im Stoffl:chen oder gar im Technohgischen. Denn mir der Klei­
narbeit verbimlet o;ich eine gTosszügige Külmheit cler Hypothesenbil­
dung, die ihre~gleichen sucht ... 

Zu di~'>;er pobren Spannnng zwi~chen unermiidlicher Dctailanalyse 
und kiilmcr synthcotischcr Hvpothesenformulierung kommen als ausse­
rordentliches :\Ierkmal dieses Buch seine stilischen Qualitüten. Alles 
Sachliche \\ird mis grbsster Klarhdt, ja abgeklürier Ruhc clargestellt ... 
Die sachliché'n Spannungen z\vischen Akribie und Hypothesenbildung 
wirken mit den stilistischen Qualitiiten zusammen, um diesem Werk 

des über 90 jiihrigen spanischen Gelehrten den \Vert eines ausserorden­
tlichen menscl!íichen Dokumentes zu verleihen. l'nd hier haben wir 
einem wichtigen Grnncl, warnm dieses \Verk eine Ausnahmen Stellung 

in nnserer wie:osenschaft!ihen I4 iteratur einn ehmen wird» .-l\1. SAXD­
~!AKN. 

«This ist an cxcc:llent Fr~nch translation of ::\Ienéndez Pidal's re­
markable book, La Chanson de Roland y el neotradicionalismo: Oríge­

nes de la épica mmánica (Madrid, 1959), brought up to date by the 
inclusion of elements drawn from recent scholarship. Thc essential 
argument of the Spanish edition remains, however, unchangecl. This 

French edition will bring more easily to those \Yho are not specialists 
in the Romance field the wealth of :\lenéndez Pidal 's knowledge of 

his subject and the Yigor of his thought on a question which is still 
a preoccupation \Y'th him after seventy years of intense scholarly ac­

tivity. 
On the afternoon of Sunday, !5 A ugust 778, Charlemagne's army, 

returning from an abnrtiYe ec;pedition to Saragossa, met with disaster 

on one of the western passes of the Pyrenees. Some three hundred 
and fifty years later, an Anglo-Norman scribe wrote clown the text ot 
the Chanson de Roland preservecl in Bodleian MS. Digby 23, the text 
by which most of us know the Chanson. \Vhat process links the li­
terary fact to the historical one' If this question could be satisfactorily 
answered with respect to the Chanson de R.oland, the answcr to the 
problem of French epic origins would be founcl. Menéndez Pida] is 

sure that he has indeed found the answer, so that bis book is of very 
great interest not only in itself but also in its implications. l\Ioreover, 

the answer is proposed to us in the conclusion of a work of massive 
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and meticulous erudition elegantly borne and powerfully ordered in 
the service of an argument which, the author is sure, moves 'Vith 
inescapable logic to an inevitable conclusion. The conclusion is sum· 
med up in the wonl most unfortunately lost in the title which M. Clu­
zel has given to his translation, namely neo tradicionalismo, which 
describes the theory according to which songs, not lyric but narrative 
-«une simple information versifiée» (p. 491)- have been sung in 
France about Roland ever since the da y after Roncesvaux ... 

It is as difficult to refute Menéndez Pidal's arguments as it is to 
be persuaded by them. His weakness is that the abundant evidence 
he produces is not of the kind to lead us to the point of proof or 
even plausibility».-RONALD N. WALPOI,E, Spewlum, XXXVIII, 2 April 

1963. 

«Le grand livre de l'illustre historien de la littératnre est le couron_ 

nement d'une glorieuse carriere poursuivie depuis pres de soixante ans. 

Non seulement il jette une Iumiere nouvelle sur les origines et la 
formation de la grande epopée franque, mais encore sa méthode et ses 

conclusions sont de nature a apporter a tous les folkloristes en gé­
néral comme a tous les celtisants des données d'un prix singulier et 
des points de comparaison de la plus haute valeun.-JEAN MARX. 

« ... Pur accantonando il mito romantico della Naturpoesie, della poe­
sía espressione di un collettivo e nativo istinto creatore, il Menéndez 
Pida! propone una ricostruzione delle origini dell'epica anche piu ra­
dicale di quelle che furono formulate nell'Ottocento. E vorremmo su­
bita notare che, pur restituendo ai poeti i meriti che loro competono, 
il Menéndez Pida! non suggerisce elementi tali da esplicare, in un 
contesto storico culturalmente poco qualificato, la loro attivita creativa : 
come restando a cavallo tra vechie e nuove formulazioni. Ma certo, 
dopo la scoperh della khargias, che nel campo della Iirica ha fornito 
una inatessa conferma alle ipotesi sulla storia della poesía popnlare 
sistematizzate dallo Jeanroy e cadute succesivamente in discredito, non 
gli si possono opporre aprioristiche a infastidite negazioni ... 

Inaccettabli, dunque, le proposte avanzate con rara dottrina da! Me­
néndez Pida!? Tntt'altro. Cio che vogliamo ribadire, allo stato delle 
nostre conoscenze, e la differenza tra inidizi, per i quali e possibile 
un calcolo di certezza, e ipotesi, alle quali si addice soltanto una mi­
sura di verisimiglianza. Cio che d'altra parte deduciamo, entusiastica­
mente, dall'ultimo lavoro del maestro spagnolo, e un'esortazione a non 
accontentarsi dei risultati acquisiti, a non tralasciare le ricerche e 1 

tentativi di interpretazione, a non credere, insomma, de possedere la 
verita».-CESARE SEGRE. 

«Al acabar el siglo pasado, Menéndez Pida! descubrió en la persona 
de Rodrigo Dlaz de Vivar, el Cid, al profesor de energía que necesi­
taba la España crepuscular de 1898. Empezaba la carrera prestigiosa del 
gran filólogo e historiador de la civilización hispánica : con él se si­
tuaba España en las primeras filas de la ciencia humanística· europea. 
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416. 

Pasaron cincuenta años. De la m1sma pluma diligente y perspicaz 
surge ahora otra obra cla;-e, en el momento preciso en que Europa 

se busca a sí misma e intenta definirse. La Chanson de Roland y el 

neotradicionalismo (orígenes de la épica románica) despierta el re­

cuerdo de Carloma;::no, el gran juntador de pueblos, y, con su me­

moria, la conciencia de las bases fundamentales de nuestra civilización. 
Don Ramón, cantor de !os aedas nacionales, ha venido a ser juglar del 
mundo occidental. 

El probl~ma planteado tiene implicaciones transcendentales 

Uno de los grand<es méritos de don Ramón consiste Pn su respeto 

a la verdacl, aun cuando ésta contradice su primera hipótesis de tra­

bajo. Su ventaja es la claridad en la exposición de las teorías ajenas 

y su tesón en defensa ele la propia. Su aportación más valiosa es el 

descubrimiento del mester sui generis de los juglares anónimos, tan 

diferentes en sus principios y sus fines de la técnica personal a todo 

trance de nuestros lit"ratos modernos. 

Su prestigio internacional va creciendo con la publicación de esta 

obra sobre las bases literarias de Europa cuando nuestro continente 

estaba menos desunido. Don Ramón comparte fuerza y templanza con 

sus héroes épicos. En el bregar incesanté en pro de la cultnra es un 

privilegio combatir en la mesnada de nuestro redivivo campeador..­

CH. V. AUBRU~. 

Le «romanceron et l'état latent de la Poésie épique.-La Table Ronde, 

número 133, París, 1959, 136-143. 

417. 

Lo irreal :v lo maravilloso en La Chanson de Roland.-La technique 

littéraire des Chansons de Geste, II, Université de Liege, 1959, 195-217. 

418. 

L'epopée ·vivante en Espagne.-La Table Ronde, núm. 133, París, 1959, 

121-143. 

419. 

Dos problemas iniciales relativos a los romances hispánicos, en Enci­

clopedia Lingüística Hispánica., tomo I.-Madrid, Consejo Superior de In­

vestigaciones Científicas, 1959, XXIX-CXXXVIII (tirada aparte). 

Véase : FRANCESCO Coco : Quaderni del/' I stituto di Glottologia dell­

Universita di Bologna, 1960, V, 178-179. 
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1960 
420. 

San Isidoro y la cultura de Occidente.-León, 1960, 16 págs. 

420a. 

La Chanson de Roland et la tradition épique des Francs. 2" éditic.n 
revue et mise au jour par l'auteur avec le concours de René Louis, tradnite 
de l'espagnol par I. M. Cluzel.-París, 1960, XII + 543 págs. 

Véanse: PIERRE LE GENTIL: Cahiers de Civilisation Médiévale, Poi­
tiers, v· année, núm. 3, 1962, 323-333. - Fárx LECOY: Romania, 1963, 
LXXXIV, 88-133. - F. WHITEHEAD: Bulletin HisPanic Studies, 1962, 

XXXIX, 31-33.- SANDMANN, M.: Germanisch-Romanische Monatschri/t, 
XII, 1, Heidelberg, 1962, 104-106. - WALPOLE, R. N. : Speculum, 1963, 

XXXVIII, 374-382. 
Discusión sobre La Chanson de Roland y el neotradicionalismo en la 

Universidad de Poitiers, el 23 de julio de 1959, publicada en el Bulletin 
BibliograPhique de la Société Rencesvals, París, 1960, 92-122. 

421. 

La Primitiva lírica europea. Estado actual del Problema.-Revista de 

Filología Española, 1960, XLIII, 279-356. 

1961 
422. 

Sobre las variantes del c6dice rolandiano V 4 de Venecia. JI Congreso 

Internacional de la «Société Rencesvalsn .·-Cultura Neolatina, XXI, Mó­

dena, 1961, 10-19. 

423. 

El romance ((Río Verde, Río Verden. Sus versiones varias, 22 págs., en 

la Miscelánea en honor de Mons. Higinio Anglés, II, Barcelona, 1958-1961, 

537-558. 

424. 

Origins of SPanish Literature considered in relation to the ongtn oj 

Romance Literature, en ]ournal of World History, VI, Neuchatel, 1961, 

752-770. 
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425. 

Traducción al ruso de varios trahaios de Menéndez Pidal. Moscú, 1961, 

772 págs. 

426. 

Discurso en el II Congreso de Estndios Clá5icos, Madrid, 1961, en 

Actas del II Congreso EsPafíol de Estudios Clásicos, Madrid, 1964, 15-27. 

427. 

Dos poetas en el Cantar de Jifia Cid, en Romania, LXXXII, Paris, 

1961, 145-200. 

Véanse: Br,ECUA, JosÉ MANUET,: Heraldo de Aragón, 2 febrero 1961. 

ÜRONZO PARLANGELI: La Gazzetta del Mezzogiorno, 22 Gennaio 1933. 

428. 

Fsiudios de /;¡¡/;ii[stzcu (Las i<:ycs londicas, .ife¡;e:z:dus, E! Diccionario 

ideal, y otros).-Colección Austral, núm. 1.312, 147 págs. 

Véanse: M. FERNANDEZ ALMAGRO: La Vanguardia Españcla, 25 abril 

1962. - RAFAEL FERRERES: Levante, 13 mayo 1962. 

1962 
429. 

Sevilla _frente a Madrid. Algunas precisiones sobre el esPañol de Amé­

rica, en Miscelánea homenaje a André ]\1artinet. T. III: Estructuralismo 

e Historia, Universidad de La Laguna, 1962, 99-166. 

Véase: AvEr<INO HERRERO MAYOR: La Nación, 13 octubre 1963. 

430. 

Los sufijos españoles en -z y esPecialmente los Patronímicos, en el 
Boletín de la Real Academia Española, 1962, XLII, 371-460. 

431. 

Cantar de Mio Cid.-Gran EncicloPedia del Mundo, IV, Bilbao, 1962, 

columnas 463-490. 
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432. 

El Padre Las Casas y la Leyenda Negra.-Instituto de Estudios Afri­

canos, 1962, 11 págs. 

433. 

La invasi6n musulmana y las lenguas ibéricas.-Etudes d'Orienla!ismf. 

dédiées a la mémoire de Lévi-Provenr;al, París, 1962, 191-196. 

434. 

Una duda sobre el duelo en el Poema del Cid.-Strenae, estudios de 
Filología e Historia dedicados al Prof. Manuel García Blanco, Salamanca, 

1962, 5 págs. 

435. 

El dialecto leonés. Prólogo, notas y apéndices de Carmen Bobes. Ovie­
do, 1962, 185 págs. 

436. 

En torno a la lengua vasca.-Colección Austral, núm. 1.301, Buenos 
Aires, 1962, 144 págs. 

Véanse: L[ms] M[ICHELENA] : Boletín de la Real Sociedad Vascon­
gada de Amigos del País, 19, 1963, 177-179. -R. DE A.: La Prensa, 14 
octubre 1962. La Naci6n, 1 julio 1962. 

437. 

Los Reyes Cat6licos y otros estud.ios.-Co1ección Austral, núm. 1.268, 

142 págs. 

Véanse: ANGEL LACALI,E: Las Pro·vincias, Valencia, 31 marzo 1963. 
GONZALO FERNÁNDEZ DE LA MoRA: A B e, 15 mayo 1963. 

1963 
438. 

El Padre Las Casas. Su doble personalidad.-Madrid, 1963, XVI + 410 

páginas. 

Véanse: M. FERNÁNDEZ ALMAGRO: A B e, abril 1963. - GUILLERMO 

DÍAZ PLAJA: Destino, 11 mayo 1963. -CONCHA CASTROVIEJO: Nueva "Es-
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paíia defendida", en Informaciones, 18 mayo 1963. -M FERN,\NDEZ Ar.-

1\L\GRO: Menénde,c; PidalT la leyenda negra, en La Vanguardia Española, 

22 mayo 1963. - A. V\I.EC\CI\: Rigor crítico para u11a figura Polémica: 

Las Casas, en Aniba, 15 agosto 1963. - ALO:\'SO ZIMORA VICENTE: El 

final del mito lascasiano, en La Nación, Buenos Aires, 4 agosto 1963. -

FERK\NDO DÍEZ DE J\fF:DIN.\: El Padre I"as Casas y el último libro de don 

Ramóu J'rfenéndc.z Pida/, en F:l Diaria, La Paz, 25 agos~o 1963 -- J\IIIGUEI. 

Dor.c: La doble <-•erlientc /ascasiana, en Le<-•ante, Valencia, 12 octubre 

1963. - SERGIO VrLAR: Las tribulaciones de un arbitrista a lo dic·ino, en 

PaPeles de Son Annadans, XCIV, enero 1964. -JosÉ Lurs Ü\NO: Insula, 

junio 1963. - P. ANGEL C. VEG\: Rl Padre Las Casas, en Religión y 

Cultura, vol. VIII, núm. 31, julio-septiembre 1963. - ÜRFSTE J\L\cRr : Las 

Casas, en La Nazionc, Firenze, 5 settembre 19113.- PAZOS, O. F. l\:1.: Ar­

clzi1•o Tbcro-Americano. año XXIII, octnbre-diciembre 1963. - RoBERTO 

LEvn.r,IER: Una 1We11a imagen de Las Casas y el arte crítico de M enéndez 

Pidal, en Re1•ista de Indias, Madrid, XXIII, 91-92, 111-122 (rmblicado 

antes en La Nación, Buenos Aires, 24 noviembre 1963 y 19 enero 1964). 

GERllr.\N ARCINIF.G,\S: De MontaÍiU1e a Menéndez Pida/, en El Nacional, 

Caracas, 28 enero 1964. - SALVADOR DE MADARI.\GA: Las Casas. /Un 

aPóstol? ;. Un fanático? Un Las Casas de ·verdad, en Cuadernos, París, 

número 80, enero 196-t. - FERNANDO DÍEz DE MEDINA: r.rna polémica 

que dura cuatro siglos: El Padre Las Casas y el último libro de M cnéndez 

Pidal, en Cuadernos, Paríc:, nÍlm. 80, enero 1964. - I\DU\RDO TIJitR\S: 

Menéndez Pidal y el Padre Las Casas, en A B C, 2!1 febrero 1964. -

FÉLIX RESTRF.PO, S. J.: El Padre Las Casas. El libro del año 1963, en 

El Colombiano Literario, 23 febrero 1964. - JVL'\THILDE PoM~:s: Le Pere 

Las Casas, en IA Re1•ue des Deux Monde, 1er Avril 1964, 458-460.- JuAN 

ANTONIO C\BEZ·\S: Polémica en torno a Las Casas, en M edicamenta, Tri­

buna Literaria, XLI, núm. 75, Madrid, 6 junio 1964. - DELFÍN CARBO­

NELI, B\SSF.T: Rn torno al Padre Las Casas con don Ramón M enéndez 

Pida/, en Duqucsne Hisvanic Revie1c•, año II, núm. 2, 107-113. - LEWIS 

H\NKE: More heat and somc li¡zht on the Spa.nish stntlU!le for justice in 

the conquest o/ A merica, en The HisPanic American Historical Review, 

1964, XLIV, n(tm. 3, 293-340. -LINo G. CANFDO, O. F. l\:1.: The Ame­

ricas, XXI, 2, October 1964, 209-211. - Lurs PoNCE DE LEÓN: Buena 

historia de una ·vida menos buena, en La Estafeta Literaria, núm. 307, 

19 diciembre 1964. 

"· .. Por fortuna el Padre Las Casas nos ha dejado una documenta­
ción amplísima y de primera mano con sus escritos. A éstos se pueden 
añadir lo que sus contemporáneos y compañeros de evangelización nos 
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dicen de él. Y esta parte es de la que preferentemente se ocupa el 
libro de don Ramón l\Tenéndez Pida! y la que más honda impresión 
causa en el lector. Pero toda ella está compuesta con fragmentos de 
sus escritos, limitándose a ordenarlos y glosarlos levemente. Las Casas, 
hombre de inteligencia y sobre todo fantasía, de pluma fácil y acerada, 

tuvo una verdadera manía por escribir. Escribió mucho, y general­
mente bajo la impresión de su genio irritable e intransigente. Si algo 
y alguien condena a Las Casas son sus propios escritos•.-P. ANGEL C. 
VEGA. 

«Don Ramón, oltre la «leggenda nera» o «dorata», intende operare 
storicamente, e noi sappiamo che la vocazione storica e l'essenza della 
sua persona lita di critico ... e in effeti e come un'operazione chirurgica, 
una lancetta che intrepidamente affonda in ogni menbro del presunto 
eroe della liberta americana . 

... La parte piu appassionante dell'uman::> studio di don Ramón e 
il secando aspetto clella doppia persona!ita del domenicano . 

.. . Le formule el ella síndrome lascasiana son o : «esagerazione enor­
mizante», «tremendismo smisurato», «sistematica falsificaúone» ; l'esame 
psicologico e impressionante nella copia delle prove documentarie e 
nella logica delle conclnsioni ... ».-ÜRESTE MACRÍ. 

«Entre los libros publicados en castellano en 1963 el que más me 
ha llamado la atención es el de don Ramón Menéndez Pida! : El Padre 
Las Casas. Su doble personalidad. 

Pocas veces logra un historiador que una figura histórica, que había 
llegado a convertirse en mito popular, caiga de su pedestal y se pre­
sente a las futuras generaciones tal cual es : personaje interesante. 
contradictorio, sin bajas pasiones ele las qne degradan a los hombres, 
pero con el juicio completamente perturbado por una idea fija, por 
una interior disposición hacia la exageración y alteración de cuanto 
observa u oye, y con una propia estimación que lo hace tenerse por 
infalible aun en contra de todos los que le rodean. 

Para coronar esta empresa se n~cesitabn una autoridad literariH como 
la de don Ramón Menéndez Pida!, la primera que existe hoy en el 
mundo hispánico, y una consagración de varios años al estudio de un 
tema que cuanto más se medita se presenta más enmarañado. 

El resultado de esta exhaustiva investigación del gran hispanista 
está muy bien condensado en el título de su obra : El Padre Las Casas. 
Su doble personalidad. No niega Menéndez Pida! los méritos del cé­
lebre personaje, pero al lado de la personalidad del asceta y protector 
de los indios, descubre y prueba hasta la saciedad la otra personalidad, 

que lo obliga a clasificarlo entre los esquizofrénicos ... 
En los últimos años se han publicado varias monografías que arro­

jan nueva luz sobre nuestro personaje ... Pero hacía falta la obra de con­
junto definitiva y crítica. Esta es la que ha realizado el ilustre di. 
rector de la Real Academia Española, don Ramón Menéndez Pida!, 
por la cual se ha hecho benemérito ele la verdad histórica y digno de 
la gratitud de los pueblos hispanos».-FÉLIX RESTREPO. 
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«Chaque ouvrage de D. Ramón Menéndez Pida! est, non un «événe­
ment littérairc", c'est il di re un pe u de bruit, mais un jalon sur la 
voie du réel, du vrai, UlL' pi erre milliaire il partir de laquelle la 
maticre dont cel om-rage traite ne pourra plus etre traitée ni méme 
envisagée comme elle l'était auparavant. A la magistral démonstration 

qu'en était récemment encore La Chanson de Roland, l'auteur vient 
d'en ajouter une non moins éclatante, il propos de ce singulier homme 
d'Eglise, polémiste irréductible et renégat de sa patrie qu'il été le 
Pe re Las Casas ... 

J\Iodéré, objectif, bourré de faits, de renseignements, modele d'exac­
titude et de précision, l'ouvrage de D. Ramón Menéndez Pida! va sans 
doute canser dce grands remous dans l'histoire et dans la critique. Si 
l'on songe qu'il est l'oeuvre d'un homme qui soutenait sa thése de 
doctorat és-lettres il y a un peu plus de 70 ans, inaugurait la chaire de 
philologie romane a l'L:niversité de Madrid il y a 64 ans, entrait trois 
ans plus tard il 1 'Académie e¡ u 'il dirige depuis plus d'un demi-siécle 
et, pendant tout ce temps n'acessé, par un labeur examplaire, de 
renouveler dans tous les pays de langue espagnole, les sciences phi­
lologiques et historiques, l'histoire littéraire, la critique et, pour tout 
dire d'un mot, l'humanisme, on est a la fois confondu d'admiration 
et soulevé d'nne haute certitnde : l'inmense prix que l'effort et les 
dons d'un homme peuvent donner il la vie».-MATHILDE POMES. 

<<. •• Don Ramón has assumed the task of writing the «trne history• 
of Las Casas as a patriotic dnty and in so doing has produced, at the 
age of 93, probably the most remarkable, most complete, and most ca­

refully-planned of all the many assaults on the Dominican made in 
the last 450 years ... 

. . . It is likely that no other life of Las Casas will be so widely dis­
cnssed in this generation. The battle lines are already forming, and 10 
years hence there will doubtless be so many items in print that ano­
ther supplementary volnme will be needed to bring the standard bi­

bliography up to date . 
... Underneath the meticnlous prose, the many footnote citations, 

the extensi ve quotations from Las Casas, and the freqnent protesta­
tions of the most rigid and scientific impartiality one can see boiling 
an intense and unquenchable passion. One wonders whether Don Ra­
m6n did not perhaps absorb this passion from Las Casas himself . 

. . . One further discrepancy should be mentioned : the proportion 
of space devoted to the two aspects of the doble personalidad of Las 
Casas. From the book's title, one might hope for a judicions weighing 
of Las Casas' fanlts and virtues, but in fact, since the diagnosis i.s 

unfavorable, the proportions are distorted».-LEWIS HANKE. 

« ... El autor recorre la vida del dominico (1474-1566) y la agitada 
etapa del nacimiento del otro mundo, en que le tocó actuar, y de he­
chos, juicios escritos o referidos, combates ideol6gicos o materiales, 
triunfos y ansias frustradas, extrae con templanza superioridades y 
taras. El examen sería, con todo, superficial si al analizar la trayectoria 
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en los ambientes que atravesó no hubiese cumplido, con su vigorosa 
dialéctica y contundente crítica, una suerte de disección del espíritu 
de Bartolomé de las Casas, de la cual se desprende que sus exor­
bitancias provenían de un desequilibrio del mecanismo cerebral, deno­
minador común de sus fobias y filias. Descrita la hazaña, merece se­
ñalarse cómo sostiene el talentoso maestro tan revolucionaria solu­
ción ... 

. . . l\fenéndez Pida] no se preocupa tanto de refutar, como los demás 
críticos, las fabulosas interpretaciones y actitudes de Las Casas : se 
aplica a desentrañar los rasgos de carácter capaces de explicar el ori­
gen volcánico de las «enormizaciones» y «tremendismos» de su bio­
grafiado . 

. . . Con posesión plena del tema, protesta no se confunda su probi­
dad y sus conclusiones con fobia antelascasista o tendenc-ioso afán pa­
triótico de vindicar la obra de España en América. Su nueva inter­
pretación es el epílogo de un largo y doloroso problema mal enfocado, 
y su manera de ver y enjuiciar con penetrante y justo rigor confiere 
al libro una jerarquía de alto vuelo. Nadie, que sepa, dio al egocen­
trismo de Las Casas la importancia causal que permite atnbuir a su 
exaltación del yo las fábulas y fantasías que nublan su visión : « ... Ha_ 
cer el balance del valor moral y político de Las Casas, reflejando cie­
gamente el exorbitante engreimiento del yo que él padece, es faltar 
a la más elemental exigencia de la crítican.-ROBERTO LEVII,I,IER. 

«Me bastará con sentar como irrebatible que Hispanoamérica no se 
salvará más que en la unión y que no tiene más base de unión que su 
común hispanismo. Por lo tanto, quien mete el hacha al tronco del 

hispanismo sólo verá las ramas sueltas caídas en el suelo, madera para 
otros edificios, si no leña para otros hogares. 

Este es el fondo sobre el cual se destaca el libro de don Ramón 
Menéndez Pida!, libro de un nonagenario sobre un nonagenario. Pero 
¡qué distintos! Toda la carrera de este erudito ejemplar se distingue 

por un sentido escrupuloso de la verdad. Lo que ha revestido al sabio 

español de una autoridad universal ha sido este espíritu de servicio 
abnegado a la verdad que, desde sus primeras obras, lo distingue ... 

Había dos Las Casas : el apóstol de los indios y el padre de la leyenda 
negra. Entre un ángel de caridad cristiana y un demonio de antiespaño­

lismo, el Las Casas de verdad, el hombre Las Casas (que diría Vna­
muno) no lograba hacerse ver. La obra de don Ramón Menéndez Pi­

da! ha consistido en salvar al hombre Las Casas del ángel y del de­
monio que lo ocultaban ... Y don Ramón Menéndez Pida! se guarda muy 
bien de omitir el menor dato, rasgo, aspecto favorable a su protago­
nista. Pide que no se le juzgue como antilascasista, y COil pleno dere­
cho. No otra cosa era de esperar de quien lleva ya setenta años dando 
pruebas tan sólidas de su respeto para con la verdad. El lector atento 
tendrá ocasiones frecuentes de observar el escrúpulo del autor en po­
ner en plena luz todo lo bueno que pueda pintarse de su modelo».­
SAt,VADOR DE MADARIAGA. 
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«Vaya, en primer término, un sentimiento de admiración al insigne 
escritor que a los noventa y cuatro años, sin cejar un punto en la 

lucidez del juicio ni en la fineza u el bien decir' ha levantado esta in­
mensa fábrica de erudición y sapiencia histórica. Repensar la vida y 

la obra del Padre Las Casas a la luz crítica y documental, frente al 

torrente papelístico contradictorio que derraman los archivos de Es­

paña y de América, habría hecho retroceder a otro investigador. Pero 

en su espléndida agerasia, Menéndez Pida! ha realizado la tarea titá­

nica ... Este libro sobre Las Casas es una joya de la historiografía his­

pana, y merecerá los elogios y reparos que toda grande obra suscita en 

relación a la aíteza de miras que persigue y al caudal de pasiones que 

desata ... No faltarán historiadores y doctos estudiosos, especializados 

en la materia, que desmonten y rectifiquen las exageraciones de don 

Ramón, si bien es justo reconocer que en buena parte de su libro 

tiene razón al señalar los defectos y errores del Obispo de Chiapas ... 

Admitido que las censuras y reparos al Las Casas anormal tengan 

validez en el campo crítico y documental. ¿Y dónde están las virtudes 

y acciones increíbles del Las Casas normal? Historia no es solamente 

investigación analítica, probanza documental, veredicto cerrado de ob­

jetividad. Se ha de añadir sensibilidad para templar el jmcio en la 

imperfección humana, perspectiva de la época, encuadre adecuado del 

personaje .en el marco de sus circunstancias, ahondamiento psicológico, 
mirar sereno y remontado, equilibrio de juicio y de sentimiento. Todo 
eso que, en otros libros, dio a llienéndez Pida! fama de maestro versado 
en ecuanimidad,.-FERNANDO DÍEZ DE MEDINA. 

El estado latente en la vida tradicional.-Revista de Occidente, 2. 3 épo­

ca, II, 1963, 129-153. 

440. 

M enéndez Pelayo.-Gran Enciclopedia del Mundo, XII, Bilbao, 1963, 

columnas 955-958. 

441. 

En torno al Poema del Cid.-Colección <<El Puenten, Barcelona-Bue­

nos Aires, 1963. 

442. 

Le Cid, traduction de Claude Martín, Docteur es Lettres.-París, 1963, 

XXIX + 246 págs. 
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443. 

La Sicile et l'Espagne avant les Vépres Siciliennes, traduction de 
P. X. Despilho.-Information Historique, 25e année, Mai-Juin, núm. 3, 
París, 1963 

1964 
444. 

El Compromiso de Caspe, autodeterminación de un pueblo. Prólogo al 
tomo XV de la Historia de España.-Madrid, 1964, págs. IX-CLXVI. 

Véase: JosÉ LUIS PEÑA: El ComPromiso de Caspe visto Por Menén­
dez Pidal, en Tele-Exprés, 11 noviembre 1964. 

445. 

Los cantores épicos yugoslavos y los occidentales. El Mio Cid y los 
refundidores primitivos. 

446. 

Observaciones críticas sobre las biografías de Fray Bartolomé de las 
Casas.-Actas del Primer Congreso Internacional de HisPanistas [1962], 
Oxford, 1964, 13-24. 
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APORTACIONES BIOGRÁFICAS 

«La diferencia que media entre la retórica y el conocimiento positivo es 
la que separa los austeros trabajos del señor Menéndez Pidal de aquellos 
otros, fáciles y amenos, que en nuestras mocedades se decoraban con el 
nombre de crítica. En pocos años, y con publicaciones a primera vista 
fragmentarias y aisladas, ha transformado el aspecto de la Edad Media 
Española, ha herido y penetrado dificultades y problemas que no se sos­
pechaban antes de él, ha comenzado a resucitar un mundo épico, ha com­
binado y soldado formas de arte que hasta ahora aparecían desligadas, ha 
dado luz al caos de nuestra primitiva historiografía y al de los orígenes 
poéticos y ha sometido a severo y escrupuloso examen lexicográfico, gra­
matical, histórico, los más antiguos y venerables documentos del habla 
castellanan.-M. MENÉNDEZ PELAYO, Discurso ante la Real Academia Es­

pañola, 19 de octubre de 1902. 

«Los españoles admiraban confiadamente su pasado, pero no procuraban 
entrar en su intimidad. 

Gracias a Menéndez Pelayo, digno sucesor de Milá, y a Menéndez 
Pidal, que han llevado a cabo una verdadera revolución en el mundo de 
los estudios críticos españoles ... , gracias a ellos y gracias a algunos otros 
animados por el ejemplo de estos dos maestros, será posible un día re­
construir la historia intelectual de la nación ... El método está adquirido 
y comienza a dar los mejores resultadosn.-JEAN AMADÉ, Etudes de Litté­

rature Méridionale, Toulouse, 1907, pág. 266. 

«Qu'est-ce a dire sinon que degageant ainsi les liens qui unissent les 
divers genres nationaux M. Menéndez Pidal ne renouvelle pas seulemente 
tout ce qu'il touche, mais qu'avec ces membres dispersé!! que sa critique 
réunit il rend toute sa splendeur a la statue de l'Espagne? on a souvent 
proposé a notre admiration la simplicité de ces themes qui, rayonnant chez 
le viel Homere, passent ensuite chez Hérodote et les premiers historiens 
pour se retrouver, sans cesse rajeunis, dans la poésie et dans le drame. 
Et l'on voyait dans cette continuüé artistique une des meilleures mani­
festations de ce qu'on appelait le miracle grec. Don Ramón est en train 
de nous proposer un autre sujet d'étonnement. I1 a retrouvé l'ancienne 
épopée de son pays, il nous l'a montrée dispersée dans les vieilles chro-

s 
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niques, pms morcelée dans les romances et aboutissant cnfin a cette co­

media, ou toute l'ámc cspagnole est endose. Et c'est, apres le miracle 
grec, le miracle espagnoln.-R. MARTINENCHE, Réception solennelle de 

M. R. M. P. docteur h. c. a l'Université de Toulouse, 18 février 1921, 

página 27. 

«Menéndez Pidal hat seme Tatigkeit auf den spanischen Kulturkreis 

beschrii.nkt, ohne dabei jedoch die allgemeinromanischen und internatio­
nalen Beziehungen und die methodischen Fortschritte der Forschung au:: 

dem Auge zu verlieren. Dabei ist er von einer Tiefe und zugleich von 
einer Vielseitigkeit, wie sie nur den grossten unserer Romanisten gegeben 

war, einem Gaston París, einem Pio Rajna, einem Heinrich Morf. Kultur­

historiker, Linguist, literaturforscher und Künstler in einer Person, herrscht 

er unumstritten auf seinem Gebiet. Welche Fülle von Arbeit der erst 
Anfang der fünfziger Jahre stehende Gelehrte (er ist 1869 geboren) be­

wiHtigt hat, haben wohl meine Ausführungen dargetan, welche Organisa­
torische Kraft er zugleich besitzt, kann man aus Plan und Umfang seines 

Romancerounternehmens ersehen. Um seinen ruhmreichen Namen schart 
sich die kleine, aber glanzende historisch-philologische Schule in Madrid, 

welche die spanische Wissenschaft von Grund aus erneuert hat und uns 
von Jahr zu Jahr mehr durch ihre emsige Regsamkeit, ihre vielseitigen 

Leistungen und ihre strenge Methode überrascht, eine Scharr, auf die 
Spanien allen Grund hat, stolz zu seinn.-M. L. WAGNER, Ramón Menén­

dez Pidal und die spanische EPenforschung, en Internat. Monatsschrift 
für Wissenschaft und Technik, XV, 1921, col. 565. 

uin a country where careful accuracy and statistics have sometimes been 
despised, as the mark of an inferior spirit, the importance of this new 

tendency is not easily over-estimated. It is the human element ever pre­
sent in Sr. Menéndez Pidal's work, together with the clearness of style 
and thought and a scrupulous sincerity, that carries the reader almost 
breathlessly through matter of which, treated by clumsier hands, he might 
possibly fight shy. A further attraction is that his work is eminently na­
tional in spirit, with that savour of the soil which has made Spain so 

delightful and individual a countryn.-A Spa.nish Critic, en The Times 
Literary Supplement, September 8, 1921. 

«Wahrscheinlich gelangte noch nie ein Gelhrter seiner Art zu einer so 
hohen nationalen und internationalen Stellungn.-A. STEIGER, Ramón Me­
néndez Pidal, en Neue Zürcher Zeitung, 27 September 1925. 
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((Dos nombres solicitan la atención mundial dentro de la cultura es­
pañola contemporánea : don Santiago Ramón y Cajal, en las ciencias de 
la naturaleza, y don Ramón Menéndez Pidal, en las ciencias del espíritu ... 

El poder de atracción, sin esfuerzo y sin cálculo, espontánea emana­
ción de este gran espíritu, debe ser la explicación de su influjo profundo 

en la vida cultural de España. Sí, porque a la par que su obra científica 
don Ramón realiza una importante obra de acción social. A él se debe el 
éxito triunfal del Centro de Estudios Históricos y la creación de una 

escuela española de filología, que en vez de importar, como antes, exporta 
ciencia y enseñanzas con ese grupo en que culminan América Castro y 
Navarro Tomásn.-F. DE FIGUEIREDO, Viaje a través de la España litera­

ria. Don Ramón M enéndez Pidal, en El Debate, Madrid, 26 de febrero 

de 1928. 

((La prosa de Menéndez Pidal, limpia, de una sobriedad y una preci­

sión desesperantes, nos alejan de la idea del erudito. Erudición supone 
fárrago. Y falta de abnegaci·Ón para prescindir de ostentar ante el lector 

un rasgo de sabiduría que es plausible, pero no pertinente ... M. P. es un 
asceta de la erudición ... ¡ Qué finura y qué claridad la de este monje tan 
sutil de las letras españolas !n.-((AzoRÍNn, La Prensa, Buenos Aires, 9 
de diciembre de 1928. 

((M. Menéndez Pidal occupe dans la philologie espagnole la place que 

tenait Gaston París dans la philologie franc;aise. La littérature et l'histoire 
littéraire l'intéressent au meme degré que la linguistique, et dans les deux 
domaines sa maitrise est égale. Chacun de ses grandes ouvrages marque 
un progres capital dans nos connaissances de la langue ou de la littérature 
du moyen age espagnol et, parmi ses innombrables ((opere minorin i1 n'y 
en a guere qui ne fournisse une contribution importante a la science. Fon­
dateur et rédacteur de la Revista de Filología EsPañola, il a donné aux 

hispanisants -non seulement de son pays mais encare de l'étranger­
un organe de tout premier ordre, et comme professeur -soit dans la 
chaire, soit par la plume- il a créé una école brillante de romanistique 
espagnole. L' Homenaje en trois gros volumes qui lui fut offert il y a 
trois ans par ses éleves, ses collegues et ses amis porte un beau témoignage 
du profond respect et de la sincere admiration qui entourent ce granel 
savant, dont l'activité parait devenir avec les années de plus en plus puis­
sante et de plus en plus féconden.-E. STAAFF, Litteris, diciembre de 1928, 

página 190. 

((Menéndez Pidal, der unermüdlichste und erfolgreichste Forscher auf 

dem Gebiete der altspanischen Sprach- und Literaturgeschichte, ha t ... in 
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wiederholten, eingehenden und scharfsinnigen Untersuchungen das Vor­
handensein spanischer Heldengedichte schon zu Beginn des XI. Jahrh. 
nachzuweisen versucht ... 

Die von Menéndez Pidal klargelegte Entwicklung der spanischen Hel­
denepik liefert somit den Beweis, dass die Entstehungsgeschichte der 
Heldengedichte zum mindesten auch andere Wege gehen kann, als sie 
Bédier für die Chansons de geste wahrhaben will ... )).-A. HAMEL, Fran­

zosische und sPanische H eldendichtung, en N eue J ahrbücher für Wissen· 
schajt und Jugendbildung, 1928, IV, pág. 37. 

((Begründer der spanischen Romanistik, sowohl der linguistischen als 
auch der literarischen Erforschung der alteren Perioden spanischen Schrift­
tums, von den heutigen Romanisten der grosste Entdecker von Verschol­
lenem, der reichste an Erudition, einzigartig in der Ausschopfung aller 
historischen (sprach-, literatur-, kulturhistorischen) Quellen sienes Vater­
landes... Gibt zum erstenmal die Erklarung des W erdens einer Sprache 
und einer Literatur)) .-LEo SPITZER, M eisterwerke der romanischen SPrach­
wissenschajt, 1929, pág. 352. 

«<nterprete dell'epopea, vigile custode della secolare tradizione poetica, 
Ramón Menéndez Pidal e oggi riconosciuto una delle guide spirituali della 
Spagna moderna, i1 maestro al quale guardano i giovani, per trarne non 
soltanto gli insegnamenti della scienza, ma anche le parole rischiaratrici 
nelle crisi morali e politiche. Di fronte ai frettolosi improvvisatori e ai 
confusionari realizzatori, che organizzano la vita moderna, Ramón Me­
néndez Pidal rappresenta la forza chiarificatrice che viene dal possesso 
pieno e sicuro della tradizioni a vi te ... 

Mancava ancora nell'opera vastissima del Menéndez Pidal, i1 libro rias­
suntivo che raccogliesse la somma di lavoro accumulata durante la vita, e 
rimanesse nella storia come l'immagine definitiva del pensiero della nostra 
generazione ... I1 libro, cosi intensamente vissuto nella lunga vigilia della 
preparazione, e ... La EsPaña del Cid.-Ezw LEVI, Leonardo, Milano, 
agosto de 1930, pág. 494. 

((Es ist Menéndez Pidal gelungen, die Vorgeschichte der überlieferten 
spanischen Heldendichtung in überraschender Weise aufzuklaren, epische 
Dichtungen als Vorlagen chronistischer Darstellungen in einer Reihe von 
Fallen wahrscheinlich zu machen und so das Überlieferung nach beschei­
dene epische Material Spaniens erheblich zu vermehren ... N ach Menéndez 
Pida! ist das Entstehen der spanischen Heldendichtung nicht an die fran­
zosische, sondern an die westgotische Heldendichtung anzuknüpfen, ebenso 
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wie Pio Rajna jene aus der frankische Heldendichtung hergeleitet hatten. 

KARL VORETZSCH, Spanische und franzosische Heldendichtung, en Modern 

Plzilology, 1930, XXVII, pág. 397. 

rcinvestigó los archivos, expurgó las crónicas, cotejó las gestas, clasificó 

el vocabulario, identificó personas y lugares, hasta elevar al Campeador 
un monumento tan durable en la ciencia como lo ha sido en el arte el 
del juglar anónimo que compuso el antiguo cantar. España debe a Me­
néndez Pida] este inapreciable servicio. 

N o es menor servicio el que le debe por haber roto el antiguo molde 
de la gramática preceptiva por una escuela de filología moderna que ha 

formado discípulos como América Castro, Federico de Onís, Navarro To­
más, Amado Alonso -y tantos otros-, imbuidos del sentido histórico 
del idioma como proceso viviente y como expresión estética. 

Fa:·a estudiar a este nuevo maestro ... aconsejaría a los .ióvenes que le­

yeran primero su libro L'ÉPoPée Castillane, conferencias dadas en Estados 
Unidos y publicadas en París con un prólogo de mi ilustre amigo M. Ernest 
Martinenche, el famoso hispanista de la Sorbona. Ese libro resume casi 

toda su labor en fuentes medievales; aparecen ya en él los mejores atri­
butos de su elegante prosa didáctica y el certero espíritu crítico con que 
descnhre los enlaces históricos de cada proceso literario, sin excluir las 

influencias extranjeras ni las repercusiones modernas del tema estudiadon. 

RrC.\RDO ROJAS, M enéndez Pidal, un jo'Ven fil6logo, en Retablo esPañol, 

Buenos Aires, 1948, pág. 112. 

((Der Altmeister der spanischen Geistergeschichte, Ramón 1\fenéndez 

Pidal, hat einen Au~drnck gepragt, der uns anf die Spnr he1fen kann: 
Trad;c;onalismo ... Mir ist in der We1t der spani~chen Gelehrten kein Mann 
bekannt, der sich mit so viel Erfahrnng und Beh2rrlichkeit der Pflege 
dieses Tradicionalismo gemidmet hat, wie Don Ramón Menéndez Pidaln. 

KARL VoSSLER, Die Neue Zeitung, München, 12 Marz 1949. [Publica­

do en traducción española en la revista Tnsula, 15 junio 1949.1 

rdmagine-t-on la phi1o1ogie hispaniqne sans M. Menéndez Pidal? De 

quelqne coté qu'on se tourne, on le rencontre, avec ses idées originales, 
ses conceptions fécondes. I1 a fait, a lui senl, pour la philo!ogie et la 

littératnre espag-noles, ce que des Iégions de cheurche11rs ont fait pour la 
philologie fran<;aise. En terminant ces avant-propos, j'ni tenu a marquer 

:ce dont je snis redevable, comme tout hispaniste, au mnHre incontesté et 
inégalé de la philologie espagnolen .-JULES HORRENT, Ronces'Valles, Pa­

rís, 1951, pág. 11. 
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dl Menéndez Pidal e un grande e venerando Maestro : i suoi lavori 
abbraciano piu d'un cinquantennio d'indefessa, fabbrile, intensa attivita, 
nei campi piu svariati del mondo neo-latino : sono studi fondamentale 
dei qnali ha de imparare chiunque affronti problemi del genere o affini, 
anche quando non si senta disposto a condividere a pieno i punti di vista, 
in alcuni di essi prospettati. 

Alle mirabili qualita che fanno de Menéndez Pidal un Maestro di gi­
gantesca statura si deve aggiungere la signorile vena di grande scrittore, 
capace de animare e far revivere gli argomenti che tratta e perfino l'arida 
materia de erudizioni con la sugestiva malla de chi sa evocare il fascino 
de certe leggende, il particolare rilievo di certi caratteri, l'accento umano 
delle grande passioni ed aspirazioni dei tempi lontanin .-C. GuERRIERI 

CROCETTI, Giornale di Filo logia Italiana, VI, 4, págs. 289 y sigs., mar· 

zo 1959. 
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MEr-:J2NDEZ PlCUYO, l\hRCEUKO: Discurso de contestación /e[do ante la 

Academia Espaiiola en la recef:ción f'i!blica de don Ramón Mcnéndez Pi­

dal, el 19 de octuhre de 1902. :l\Iadrid, 1902 págs. 67-69. 

EL ATFKFO DE Lnn: Velada literaria en i10nor del Comisario EsPe­

cial de S. }f. C., !\amán Mcnhzdcc: Pida!, celebrada en el Palacio de la 

Expo:,;ción el JS de marzo ele 1905. Lima, X-49 págs. 

!Intervienen: J:n·ier Prach y LT!?;:¡rtcche, Pre:·,identc del Ateneo y Mi­

nistro de Relaciones Exteriores; Francisco García Calderón, Carlos G. Amé­

zaga, Andrés A. Aram bmn y José San tos ChocanCJ.] 

G\RCÍ\ CALDERÓN, FR.\1\CISCO: Jfcnéndc;:; Pida/ 1' la cu/lura csf>aíio­

la, 2.' ed. Santiago de Chile, 1905. 

HIKOJOS.\, EDU.\RDO DE: Discurso de contestación ante la .~1cademia 

de la H ístoría en la recepción p 1Í blica de don Ramón 7\.[ e né n dcz Pida l. 

Madrid, 1916, págs. 59-76. 

[ONÍS, FF.Dl\RICO m:] : Hablando con !\Ie1dnde¿; Pida/, en Esf>aíia (re­

vista). l\fadrid, 1916, núm. 5. 

MÉRIMÚE, E.: Discours. M\RTINFNCHE, E.: Discours. Univcrsité (1-:; 

Tonlouse. Réccption solennelle de M. Ramón J'denéndez Pidal, Do<'•eur 

honoTis causa, le 18 février 1921. Tonlonoc, 1921. 

W\GNrtR, MAX L.: Ramón Menéndez Pidal und die sjJanisclzc F.Pcn­
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CHACÓN v CALVO, JosÉ M.a: Los días cubanos de Menéndez Pidal, en 

Publicaciones de la Academia Cubana de la Lengua, La Habana, 1961, 

20 págs. 

NAVARRO DE ADRIAENSENS, J. M. : Patriarch der Romanisten. Zum 95. 
Geburgstag des spanischen Gelehrten Ramón Menéndez Pidal, en Die 

W elt, 13 Marz 1964. 

(c) Consejo Superior de Investigaciones Cientificas 
Licencia Creative Commons 3.0 España (by-nc)

http://revistadefilologiaespañola.revistas.csic.es



REPERTORIOS BIBLIOGRÁFICOS 

OBRAS DE D. RAMÓN MENÉNDEZ PIDAL, Madrid, 1901, 13 págs. (con 

comentarios). 

ÜBRAS DE D. RAMÓN MENÉNDEZ PIDAL, Madrid, 1912, 35 págs. (con 

comentarios). 

ARTETA Y ERRASTI, G. : Bibliografía de D. Ramón M enéndez Pidal, 
en Homenaje a Menéndez Pid.al, Madrid, 1925, t. III, págs. 655-674, con 
tirada aparte. 

SERÍS, HoMERO : SuPlemento a la bibliografía de D. Ramón M enéndez 

Pidal, Madrid, 1931, 62 págs. (con comentarios). 

SERÍS, HOMERO, y ARTETA, GERM..\N: Ramón Menéndez Pidal, 2 ... ed., 
aumentada y puesta al día, en Bibliografía Hispánica, Instituto de las Es­

pañas, New York, 1938. 

ScHNEIDER, HANS: Don Ramón Menéndez Pidal [Biografía y biblio­
grafía (1938-1948)], en Romanistisches ]ahrbuch, 1949, II, págs. 18-26. 

RAMÓN MENÉNDEZ l?IDAL: Cuadernos Biográficos, I. Ediciones de la 
Dirección General de Relaciones Culturales, Madrid, 1951. 

BIBLIOGRAFÍA DE D. RAMÓN MENÉNDEZ PIDAL, en Iberida, Río de Ja­
neiro, abril 1959, págs. 164-212, con tirada aparte .. 

VAN DAM, C. F. A. : N estor der SPaanse literatur vijfennegentig jaar, 
en Elseviers W eekblad, 14 maart 1964. 

ALONSO, DÁMASO : M enéndez Pidal y la literatura esPañola, en Gaceta 
Ilustrada., 14 marzo 1964. 

GARCÍA BLANCO, M. : Discurso. Universidad de Salamanca. Solemne 
investidura del Excmo. Sr. D. Ramón Menéndez Pidal como Doctor «ho­
noris causall el día 3 de mayo de 1963. Salamanca, 1964. 

Folia Humanística, t. II, núms. 19-20, Barcelona, 1964. Número doble 

dedicado a Ramón Menéndez Pidal. 

(c) Consejo Superior de Investigaciones Cientificas 
Licencia Creative Commons 3.0 España (by-nc)

http://revistadefilologiaespañola.revistas.csic.es



IiFE, XI,\'II, 1964 IlTBI,IOGRAFÍA DE DO!\ RAMÓ:'-1 :\fENÉKDEZ PIDAL 127 

Contiene: J. Vanguas: El secreto de Don Ramón, págs. 377-578.-
F. Castcjón : Don Ramón y los penalistas, págs. 579-588.-R. La pesa : 

Ofrenda de tres noticias, págs. 589-594.-M. García Blanco: Investidura 

del Excmo. Sr. Dr. Don Ramón Menéndez Pidal como doctor ((honoris 

cansan de la Universidad de Salamanca, págs. €35-644. 

BLEZNICK, DONALD W.: El ensayo espaiiol del siglo )(VI al XX., 1\'Ié­

jico, 1964, págs. 66-68. 

MARÍA LursA VÁZQUEZ DE PARGA 

(c) Consejo Superior de Investigaciones Cientificas 
Licencia Creative Commons 3.0 España (by-nc)

http://revistadefilologiaespañola.revistas.csic.es



Vl 1r, 

'"' 
~ o 

'" r ~-
"' -u ,., 

t: 
~ 

""' N .... 
e 

~ ~ 

CJ e: 

._¡_; 
:J. 

--r 
:::>:: 

r:: 

(c) Consejo Superior de Investigaciones Cientificas 
Licencia Creative Commons 3.0 España (by-nc)

http://revistadefilologiaespañola.revistas.csic.es



Don Ramón Menéndez Pida! (1964) 

(c) Consejo Superior de Investigaciones Cientificas 
Licencia Creative Commons 3.0 España (by-nc)

http://revistadefilologiaespañola.revistas.csic.es




